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    HOOFDSTUK 1ONHEILSPELLENDE BERICHTEN


    
      „Zie je al wat?" vroeg Arendsoog.
    


    
      „No," was het korte antwoord van Witte Veder.
    


    
      Ze stonden op een heuveltop, de blanke en de Indiaan, zoalsgewoonlijk broederlijk bij elkaar.
    


    
      „Als het nog lang duurt, ga ik hem tegemoet," zei Arendsoog zorgelijk.

      „Ik begin ongerust te worden."

      Witte Veder antwoordde niet. Op zijn als gewoonlijk ondoorgrondelijk gezicht viel niets te lezen van de bezorgdheid over het uitblijven van Jim, de voorman van Arendsoogs ranch.
    


    
      Er was ook wel reden voor die bezorgdheid.

      Drie dagen geleden was Jim naar Mining-Valley gegaan, omer wat inkopen te doen. De volgende dag zou hij terugkomen,maar in zijn plaats verscheen een Indiaan met een kortbriefje:
    


    
      

      „Ik kom nog niet naar huis. Er is hier iets gaande, waar ik het fijne van wil weten.

      Er zullen wel een paar dagen mee gemoeid zijn.
    


    
      Jim."
    


    
      

      Het was lang geleden, dat er in Mining-Valley iets te beleven viel. Arendsoog, alias Bob Stanhope, had, daarbij dapper geholpen door zijn onafscheidelijke vriend, Witte Veder, indertijd duchtig opruiming gehouden onder de beruchte benden in die voormalige gouddelversplaats. En na de instelling van een veiligheidsorganisatie hadden de overgebleven bandieten wijselijk de wijk naar elders genomen.

      Enkele jaren was het rustig gebleven, en zelfs had Arendsoog de ranch, die hij in de buurt van Mining-Valley stichtte, enige tijd kunnen verlaten, om zijn verdwenen vriend, de goudzoeker Dan Stevens, te gaan opsporen. Het valt dus te begrijpen, dat het Arendsoog niets naar de zin was, nu te horen, dat het in Mining-Valley niet pluis zou zijn. De veelbetekenende woorden van Jim, „er is hier iets gaande", spraken voor zichzelf.
    


    
      Arendsoog had graag zelf naar Mining-Valley willen gaan, maar het was al erg genoeg, dat hij Jim bij de jaarlijkse round-up, de grote veetelling, zo lang moest missen. Witte Veder was eerst vandaag van een inspectiereis langs de noordelijke grens van de ranch teruggekeerd, zodat ook hij niet in staat was, te gaan onderzoeken, wat er eigenlijk aan de hand kon zijn.
    


    
      „Ik houd het niet langer uit!" riep Arendsoog. „Ik ga er op af. Wie weet, wat Jim is overkomen." „Niet weg kunnen nu met round-up," zei Witte Veder. „Ach wat! Die round-up! Jim is mij meer waard dan al mijn koeien bii elkaar!"
    


    
      „Mijn blanke broeder daarin gelijk hebben. Maar misschien toch niet nodig. Kijk!"
    


    
      Zijn hand wees naar een stofwolkje heel in de verte. „Kom mee!" riep Arendsoog, zijn paard de sporen gevend. In halsbrekende vaart rende hij de heuvel af, gevolgd door Witte Veder. Het stofwolkje werd zienderogen groter, en weldra konden ze een ruiter onderscheiden, die hen met vrijwel evengrote snelheid tegemoet kwam. „Het is Jim!" schreeuwde Arendsoog tenslotte opgelucht. De Indiaan knikte, als bewijs, dat zijn scherpere ogen het al eerder opgemerkt hadden.
    


    
      Jim had hen nu ook herkend en zwaaide als teken van begroeting met zijn hoed. Niet lang daarna hielden ze vlak bij elkaar hun paarden in.
    


    
      „Tjonge, Jim, wat heb je ons in ongerustheid laten zitten," zuchtte Arendsoog.

    

  


  
    „Hebben jullie dan mijn boodschap niet gekregen?" vroeg Jim verwonderd.

  


  
    „Dat wel, maar je snapt toch zeker wel, dat er iets in ons omgaat, als we horen, dat het niet pluis is in Mining-Valley? Moeder en Ann konden er eenvoudig niet van slapen."

  


  
    „Dat vind ik heel erg, Bob, maar ik kon er toch niets aan doen. Er broeit wat in de stad, en ik wilde weten, wat er de oorzaak van was."

  


  
    „En ben je daar achter kunnen komen?"

  


  
    „Jammer genoeg niet, maar zoveel weet ik toch wel, dathet iets te maken heeft met onze nieuwe buurman."

  


  
    Arendsoog fronste de wenkbrauwen.

  


  
    „Met Stanley Grove?" vroeg hij.

  


  
    „Ja. Toen ik in Mining-Valley aankwam, trof ik in de bar een stelletje kerels aan van het soort, dat we daar in lang niet gezien hebben. Het bleek me, dat ze allemaal sinds kort in dienst waren van Grove."

  


  
    „Is die zo aan het uitbreiden, dat hij ineens zoveel nieuwe krachten nodig heeft?"

  


  
    „Niet, dat ik weet. En bovendien, ze zagen me er eerder als revolvervechters uit dan als cowboys." „Waar heeft hij die in 's hemelsnaam voor nodig?" „Dat was het, wat ik zo graag te weten wilde komen. Maar dat lukte me niet. Het is een ruw stelletje, en in de tijd dat ik in Mining-Valley was, hebben ze de boel aardig aan het roeren gebracht. De vechtpartijen waren niet van de lucht." „Deed de veiligheidspatrouille daar dan niets tegen? Wie had de leiding daarvan?"

  


  
    „Al Bird, maar die ligt nu bij de dokter met een schot in zijn been. Een van de kerels, hoe hij in werkelijkheid heet, weet ik niet, maar ze noemden hem Doe, had ruzie gezocht met een paar inwoners van Mining-Valley. Er volgde een schietpartij, waarbij de burgers het loodje legden. Toen kwamAl er aan te pas met zijn mannen. Al kreeg, zoals ik al zei, een schot door zijn been, en zijn twee helpers sloegen ze met een paar flessen knock-out. Daarna reden ze de stad uit met veel lawaai, waarbij ze nog een paar ruiten met revolverschoten vernielden."

  


  
    Met groeiende verontwaardiging had Arendsoog toegeluisterd. Dan nam hij een kort besluit.

  


  
    „Jim, we gaan naar huis. Zodra je gegeten hebt, zoek je deround-up-wagen op en je neemt de leiding over. Zet er maarwat meer spoed achter, opdat we zo gauw mogelijk klaar zijn,want ik heb zo'n voorgevoel, dat er binnenkort een kink inde kabel komt. Witte Veder en ik gaan eens een bezoekbrengen aan Stanley Grove."

  


  
    „Wat wou je daar dan gaan doen?" vroeg Jim.

  


  
    „In de eerste plaats die Mr. Doe arresteren voor het verstorenvan de orde in Mining-Valley. En dan wil ik meteen ietsnaders te weten komen over de duistere plannen van onzebuurman."

  


  
    Hij wendde de teugel, en reed, gevolgd door de andere twee, zo snel mogelijk naar zijn ranch. Daar werd Jim met vragen bestormd door Bobs moeder en zijn zuster Ann, die van een meisje van twaalf opgegroeid was tot een aardige jonge dame van zeventien. Arendsoog was echter heel kort in zijn antwoorden.

  


  
    „Maak u voor de tijd niet ongerust, moeder," zei hij. „Jim neemt de leiding van de round-up over en ik ga er met Witte Veder op uit, om de zaak te onderzoeken." ?

  


  
    „Moet je dan altijd in gevaar leven, jongen," klaagde Mrs. Stanhope. „Waarom stuur je niet iemand naar Dorwan, om de sheriff te waarschuwen?"

  


  
    „Dat zal er van af hangen. U vergeet, dat ik hier in deze streek de leiding van de veiligheidsorganisatie heb. Ik ben niet van plan, me achter de sheriff te gaan verschuilen. Dat zou laf zijn, vindt u ook niet?"

  


  
    Zuchtend moest Mrs. Stanhope toegeven, dat haar zoon gelijk had. Ze kon niet anders doen, dan berusten. „Zul je voorzichtig zijn, mijn jongen?" vroeg ze zacht. „Daar kunt u op aan, moeder," verzekerde Arendsoog haar. „De hoofdzaak is, die kerels eens te laten zien, dat wij hier niet bang zijn, en dat het uit moet zijn met die streken. Gewoonlijk zijn het laffe jakhalzen, en kruipen ze gauw genoeg in hun schulp."

  


  
    „Ik ben maar blij, Jim," zei Ann nu, „dat jij je er niet mee bemoeid hebt daar in Mining-Valley. Anders hadden ze je misschien wel doodgeschoten."

  


  
    „En ik," lachte Jim, „ben blij, dat er nu tenminste ook iemand is, die zich bezorgd om mij maakt. Ik zou haast jaloers op Bob worden."

  


  
    „Ach, gekke kerel!" riep Ann blozend. „Wordt op zijn oude dag nog jaloers!"

  


  
    Schaterend liep Jim naar het slaaphuis, om zich op te frissen.

  


  
    Even later schalde zijn stem over het erf:

  


  
    „Kokkie, heb je wat te eten voor me?"

  


  
    „De kok is met de round-up mee!" riep Ann terug. „Dat weetje ook wel!"

  


  
    „Wie heeft er vandaag gekookt, jij of je moeder?" vroeg Jim.

  


  
    „Ik. En wat zou dat?"

  


  
    „Nou, dan ben jij toch kokkie? En heb je wat te eten?"

  


  
    „Nee hoor! Ik heb maar net genoeg voor Bob en voor Witte Veder. Jij moet maar honger lijden."

  


  
    „O wee! Nou heb ik het weer bedorven!" klaagde Jim. „Eerst is ze bang, dat ik doodgeschoten zal worden, en nou wil ze me zelfs laten doodhongeren!"

  


  
    „Arme stakker!" plaagde Ann. „Kom dan maar binnen. Misschien is er nog een afgekloven beentje voor je over."

  


  HOOFDSTUK 2OP DE HALF-MOON RANCH


  
    De ranch van Stanley Grove lag ten zuiden van die van Arendsoog, en ten oosten van Dorwan. Hij merkte zijn vee met een teken, dat zowel op een G leek als op een halve maan, „half moon". Vandaar de naam, waaronder de nieuwe ranch weldra bekend werd.

  


  
    Na een stevige rit van enige uren bereikten Arendsoog en Witte Veder het ranchhuis. Ze stegen voor de veranda af, en, nadat ze een stelletje hevig blaffende honden van zich af geschopt hadden, liepen ze het trapje op. Tegelijk werd de deur van het ranchhuis geopend en kwam Grove naar buiten. Het was een grote, grofgebouwde kerel, wiens norse blik niet veel goeds voorspelde.

  


  
    „Goeie middag," groette Arendsoog.

  


  
    „Wat kan ik voor je doen, Stanhope?" vroeg Grove.

  


  
    „Wel," begon Arendsoog, „dat hangt er van af. Wie is Doc?"

  


  
    „Doc? Dat is een van de nieuwe cowboys. Wat is er met hem?"

  


  
    „Is hij in de buurt?"

  


  
    „Dat zal wel. Hei, Shorty!" schreeuwde hij toen tegen een cowboy, die een hek aan het repareren was op het erf, „Waar hangt Doc uit?"

  


  
    „Zit te kaarten in het slaaphuis," was het antwoord. „Roep hem eens hier. Er is visite voor hem!" Shorty verdween in het slaaphuis. Even later verscheen een kerel, die de kleren droeg van een cowboy, maar wiens laag op de dijen hangende revolvers duidelijk te kennen gaven, dat hij die voorwerpen waarschijnlijk heel wat handiger wist te gebruiken dan een lasso. Hij werd gevolgd door een stuk of vier anderen, die er nu ook niet bepaald als vreedzame koeherders uitzagen. Brutaal keek Doc Arendsoog aan.

  


  
    „Wat had je?" vroeg hij.

  


  
    „Word jij Doc genoemd?" was de wedervraag van Bob.

  


  
    „Om je te dienen. En wat zou dat?"

  


  
    Opeens lagen er twee revolvers in Arendsoogs handen.

  


  
    ,Steek ze dan maar eens op, vriend. Je bent gearresteerdwegens verstoring van de orde in Mining-Valley."

  


  
    „Gearresteerd?" brulde de kerel. „Wel, nou nog mooier! Woujij me arresteren? Ben jij soms de sheriff?"

  


  
    „Nee, maar wel een deputy (hulpsheriff). Nou, gebeurt hetnog, of hoe zit het?"

  


  
    „Ik denk er niet aan! Als je mij wilt gevangen nemen, dan moet je van goeien huize komen, man!"

  


  
    „Dat kom ik ook," antwoordde Arendsoog kalm. „En hier zijn mijn papieren," voegde hij er aan toe, terwijl hij met zijn hoofd op de revolvers wees.

  


  
    „Daar komt niks van in!" schreeuwde Grove opeens. „Jij zult hier op mijn erf geen man van mij arresteren. Maak, dat je wegkomt, anders......"

  


  
    „Grote, dikke bleekgezicht met geluid als dolle stier beter kalm blijven," waarschuwde opeens Witte Veder. „Hier nog twee pistolen, die kunnen meespreken." De hand van Grove, die reeds de kolf van zijn revolver omvat hield, bleef plotseling roerloos.

  


  
    „Beter handen maar omhoog doen," vervolgde Witte Veder. De ene revolver van de Indiaan was onbehaaglijk zeker gericht op de maagstreek van de rancher, en deze bedacht zich niet lang, maar stak zijn beide handen op.

  


  
    „Dat is een goed voorbeeld," prees Arendsoog lachend. „Kom, Doc, ik heb geen zin, om langer te wachten. We hebben vandaag nog meer te Docn. Omhoog de handen, kerel!"

  


  
    Nog was hij niet uitgesproken, toen tezelfdertijd twee schoten knalden. Bobs hoed vloog hem van het hoofd, en een van de kerels, die achter Doc stonden, liet met een gil van pijn zijn revolver vallen.

  


  
    „Tja! Wat dacht je?" vroeg Arendsoog, nog steeds even kalm. „Dat ik jou maar rustig je gang zou laten gaan? En nu vlugallemaal je handen omhoog!" klonk dan zijn scherpe commando.

  


  
    Nu de mannen zagen, dat het menens werd, kozen zij de wijste partij en zwichtten voor de overmacht van vier op hen gerichte revolvers.

  


  
    Witte Veder wist precies, wat hem te doen stond. Hij liet een van zijn revolvers in de holster glijden. Dan was hij met een paar vlugge stappen achter de mannen en had ze in een oogwenk van hun wapens ontlast, zich niet storend aan hun protesten.

  


  
    „Shorty!" riep Arendsoog toen.

  


  
    Shorty, die al die tijd rustig aan het werk was gebleven bij het hek, alsof alles wat er gebeurde, hem niet aanging, kwam langzaam naderbij geslenterd. „Ga jij eens een paard zadelen," zei Arendsoog. „Tja, hoor eens," antwoordde Shorty, terwijl hij zich bedachtzaam onder zijn hoed krabde, „jij bent mijn baas niet, Stanhope, en ik weet niet......"

  


  
    „O," zei Arendsoog kalm, „je wilt het dus niet doen. Als Doc liever naar Mining-Valley loopt, vind ik dat best. Maar dan zal dat gebeuren aan het eind van een lasso en op een drafje, want we hebben vandaag nog wel wat meer te Docn."

  


  
    „Zadel een paard, Shorty!" riep Grove plotseling.

  


  
    „Goed, baas," knikte Shorty.

  


  
    „Ziezo," zei Arendsoog, toen het gezadelde paard door Shortywerd voorgeleid, „spring er maar op, Doc."

  


  
    Doc aarzelde, en keek hulpeloos naar zijn makkers. Maar degedachte aan de lasso, en de blaren, die op zijn voeten zoudenkomen, als hij met zijn hooggehakte rijlaarzen een geforceerdemars van enige kilometers zou moeten maken, was beslissend.Hij greep de zadelknop en hees zich in het zadel.

  


  
    „Op de grens van ons grondgebied zal ik jullie wapens inde struiken gooien," riep Arendsoog de achterblijvenden tenafscheid toe. „Als je lust hebt, kun je ze daar gaan opzoeken."

  


  
    „Ja, maar, Stanhope, dat neem ik niet!" schreeuwde Grovewoedend. „Jij kunt maar zo niet een van mijn mannen meenemen!"

  


  
    „0 nee? Nou, Grove, laat ik je dan vertellen, dat ik dat wel kan en, zoals je ziet, ook doe. En zo zal ik doen met een ieder, die de orde in deze streek wil verstoren. Dat kunnen jullie je allemaal voor gezegd houden."

  


  
    „Het laatste woord is hierover nog niet gesproken!" brulde Grove. „We spreken elkaar nog wel eens! Wie het laatst lacht, lacht het best, makker!"

  


  
    Arendsoog verwaardigde zich niet, hem nog weer van antwoord te dienen. Met Doc in hun midden, verlieten hij en Witte Veder het erf en reden spoorslags in de richting van Mining-Valley. Voor de deur van het gebouwtje, dat als gevan"~nis was ingericht, werden ze grijnzend begroet door een van de helpers van Al Bird, die van de klap met de fles geen andere herinnering had overgehouden dan een flinke buil, waardoor hij genoodzaakt was, zijn hoed op één oor te zetten.

  


  
    „Kijk, kijk!" riep hij uit. „Als dat onze vrind Doc niet is! Kom maar gauw hier, brave jongen, dan zal ik me wel over jou ontfermen."

  


  
    „Voor dat je daaraan begint," zei Arendsoog, „zou ik eerst de hulp inroepen van een stuk of drie flinke kerels."

  


  
    „Waarom?" vroeg de man verwonderd. „Dacht je, dat ik hem alleen niet baas kon?"

  


  
    „O ja. Maar ik vrees, dat je wellicht bezoek zult krijgen van zijn vrienden van de Half-Moon ranch. Hij zal hier niet lang blijven, want ik zal dadelijk maatregelen treffen, om hem naar Dorwan over te laten brengen. De sheriff weet wel, wat hij met zulke knapen moet doen. Maar voor het zover is, wil ik er zeker van zijn, dat hij niet ontsnapt." „All right," zei de waker. „Als jullie even hier blijven,, ben ik zo met een paar helpers terug."

  


  HOOFDSTUK 3NIEUWE OPSCHUDDING


  
    „Zo," zei Arendsoog, nadat hij de gevangenis onder bewaking van vier tot de tanden gewapende mannen had verlaten, „nu eerst een stukje eten, en dan gaan we weer naar huis."

  


  
    En terwijl zij in een eethuis hun maal zaten te gebruiken, waren er in de bar opwindende gebeurtenissen op komst. Om te beginnen kwamen twee vreemdelingen de stad binnen rijden. Zij en hun paarden waren bedekt met stof en zweet van een lange reis. Voor de bar lieten zij zich uit het zadel glijden en liepen naar binnen.

  


  
    Een van de twee was een Indiaan. Hij droeg de in het westen gebruikelijke klederdracht der cowboys. De ander had een costuum aan, dat het midden hield tussen een veehoudersjas en -broek en een geestelijk kleed. Hij was in het zwart, maar daarvan viel door de dikke laag stof niet veel meer te zien. „Hallo, vriend," zei hij tegen de barhouder. „Heb je iets, om onze dorstige kelen door te spoelen?"

  


  
    „Whisky?" vroeg de barhouder.

  


  
    „Nee, dank je. Die drink ik nooit. Ik moet zuinig zijn op mijn keel. Heb je bier?"

  


  
    „Natuurlijk. Zo koud, als onder de omstandigheden mogelijk is."

  


  
    „Goed. Drink je zelf ook mee?"

  


  
    De barhouder bracht drie glazen bier. De vreemdeling dronk het zijne in enkele grote slokken achter elkaar leeg en slaakte een zucht van welbehagen. De Indiaan nipte alleen maar even aan de drank, die voor zijn keel nog altijd te scherp was.

  


  
    „En, vreemdeling," vroeg de barhouder, terwijl hij ook zijn glas leeg neerzette, „wat brengt je hier naar Mining-Valley, als ik vragen mag?"

  


  
    „Missiewerk," antwoordde de vreemdeling glimlachend.

  


  
    „Missie wat?" kwam er verbaasd. „Missiewerk- Ik ben priester."

  


  
    „Priester? Een hemeldragonder? Goeie genade, man.......eh...... ik bedoel...... eerwaarde, maar dan moet je nou vooralniet hier zijn."

  


  
    „En waarom niet?"

  


  
    „Wel, het is de laatste tijd helemaal niet pluis hier in de stad. Wat er precies aan de hand is, weet ik niet, maar het lijkt wel een invasie van bandieten. Nog gisteren is er hier in mijn restaurant een behoorlijke vechtpartij geweest, waarbij drie helpers van de sheriff van Dorwan het loodje legden."

  


  
    „Dood?" vroeg de priester bezorgd.

  


  
    „Nee, gelukkig niet. Wel gewond. We hebben hier een soort veiligheidsorganisatie, en de leider daarvan heeft dadelijk ingegrepen en de voornaamste raddraaier achter slot en grendel gezet. Maar of het helpen zal, weet ik niet."

  


  
    „Waarom denk je dat?"

  


  
    „Och, ik heb een vermoeden, dat de vrienden van die onruststoker wel gauw komen opdagen, om hem te bevrijden."

  


  
    Op dat moment klonken de hoefslagen van verscheidene paarden in de straat.

  


  
    „Ik geloof waarachtig......" begon de barhouder, terwijl hijnaar de deur liep. „Als je over de duvel spreekt!" liet hij er dan op volgen. „Daar zijn ze al! Ze komen natuurlijk eerst hierheen. Zou u niet liever weggaan, padre?"

  


  
    „Ik?" lachte de priester. „Waarom?"

  


  
    „Nou, u hebt vast niet veel goeds van ze te verwachten, als ze in de gaten krijgen, met een zwartrok te doen te hebben."

  


  
    „Kom, kom, ze zullen me niet opeten, hoor. En als het nodig is, kan ik mijn eigen peultjes ook wel doppen."

  


  
    „Ja maar, als het op schieten aankomt...... U draagt geenrevolver......"

  


  
    „Nee, dat staat nu eenmaal niet bij mijn kleed. Maar maak je niet ongerust voor de tijd. Het zal wel loslopen."

  


  
    „Ik hoop het voor u," zuchtte de barhouder, terwijl hij terug-liep achter zijn toonbank.

  


  
    Met veel lawaai kwamen een tiental mannen binnen gestapt.

  


  
    „Whisky, John!" brulde er een. „Mijn tong lijkt wel een stuk leer. Drommels, wat is het warm!"

  


  
    Ze dromden tot voor de toonbank. De Indiaan was tevoren aan een tafeltje gaan zitten, maar de missionaris bleef staan tussen de nieuw aangekomenen en knikte ze glimlachend toe. Aan zijn rechterhand stond de spreker van zoëven, en deze bekeek de priester van boven tot onder.

  


  
    „Hallo, vreemdeling," zei hij. „Wat zie jij er grappig uit!"

  


  
    „Vind je?" vroeg de priester.

  


  
    „Ja. Zo in het eerst zou je zeggen, dat je een of andere zeekoning bent, maar nee...... Dat pakje bedriegt mij tochniet......"

  


  
    „Kijk," lachte de priester. „Met mij ging het nou net zo. Zo op het eerste gezicht zou je zeggen, dat jij een cowboy bent, maar nee......"

  


  
    „Wat drommel! Ben ik geen cowboy? Wat dacht je dan, dat ik zou zijn?"

  


  
    „Dat kan ik zo niet zeggen. Daarvoor zou ik je eerst eens van binnen moeten bekijken."

  


  
    „Van binnen? Wou je me binnenste buiten keren?"

  


  
    „Niet je lichaam, maar je ziel, vriend."

  


  
    „Bij de hemel!" schreeuwde de man plotseling. „Nou ben ik er. Jij bent een hemelpiloot!"

  


  
    „Nou, zeg maar gewoon priester, of pater, of padre. Dat is korter, en het klinkt leuker."

  


  
    „Leuker? Wat kan het mij nou schelen, of jij het leuk vindt! Man, wat doe je hier! Hoepel op! Wij kunnen je missen als kiespijn!"

  


  
    „Het lijkt me toch beleefder, me even voor te stellen. Ik ben pater O'Brien. En jij?"

  


  
    „Man, dat gaat je eigenlijk niks aan, maar als je het zo graag weten wilt, ze noemen mij Sharp (scherp)."

  


  
    „Een heel toepasselijke naam," vond de pater.

  


  
    „Toepasselijk?"

  


  
    „Ja, om je tong."

  


  
    „Wel, hel en duivels! Dat neem ik niet! En zeker niet van zo'n vervloekte zwartrok! Opzij, jullie daar! Dan zal ik die kerel eens even naar buiten smijten!"

  


  
    Tegelijk trachtte hij de pater beet te grijpen. Maar tot verbazing van de aanwezigen gebeurden er een paar dingen, waar niemand op gerekend had. Sharp was een reus van een kerel, maar zijn armen werden weggedrukt, alsof het veertjeswaren. Tezelfdertijd greep de pater hem bij de pols...... eenkorte draai...... een kreet van pijn...... en Sharp lag over degrond te spartelen. De pater leunde met zijn rug tegen de toonbank, alsof er niets gebeurd was.Brullend van woede kwam de kerel weer overeind en greep naar zijn revolver.

  


  
    „Sharp! Kijk uit!" schreeuwde de barhouder. „Hij is niet gewapend!"

  


  
    „Kan me niks schelen! Ik laat me zo niet door die smerige zwartrok behandelen!"

  


  
    De revolver was nauwelijks geheel uit de holster, toen het lange rechterbeen van de pater uitschoot. Het schot, dat gelost werd, verdween in de zoldering en de revolver ging met een sierlijke boog dezelfde weg op, terwijl Sharp schuimbekkend van woede naar zijn bezeerde knokkels greep.

  


  
    „Kijk eens, vriend," zei de pater kalm, „ik heb je niets in de weg gelegd. Ieder moet op zijn tijd de waarheid eens kunnen verdragen. Bovendien moet je heus niet denken, dat je mij maar zeggen kunt, wat je wilt, zonder een behoorlijk verdiend antwoord te krijgen."

  


  
    „En wat zeg je me daar nou van?" schreeuwde de kerel tot de anderen. „Moeten wij dat maar goedvinden? Hebben jullie soms zin, je te laten bekeren?"

  


  
    Er ging een instemmend gemompel op en een van de anderen riep:

  


  
    „Natuurlijk niet, Sharp. Die kerel hoort hier niet. Wij zullenhem met ons allen er wel even uitgooien."

  


  
    Het begon er nu lelijk voor de pater uit te zien en de Indiaan,die alles wat er gebeurde, met even grote kalmte vanaf zijnstoel had aangezien, stond nu op en kwam naast de priesterstaan.

  


  
    „Jullie niet aanraken mijn padre," zei hij. „Ik voor hem vechten."

  


  
    „Ach, ga weg, lelijke roodhuid!" bromde de eerste spreker. „Wou jij je verzetten tegen een blanke?" Hij deed een greep naar de Indiaan, terwijl anderen op de pater toesprongen. Maar dat bekwam hun slecht. Ze kregen een paar stevige opstoppers en tuimelden tegen de anderen aan. De volgende aanvallers verging het al evenzo. Maar tegen een zo sterke overmacht was de pater toch niet opgewassen. Hij kon ze niet allemaal tegelijk met zijn sterke vuisten bewerken. Tenslotte kregen er een paar zijn armen te pakken en werd hij van de toonbank, die hij tot nu toe als dekking in de rug gebruikt had, weggetrokken.

  


  
    Toen ging de deur open......

  


  
    Daar stond Arendsoog, en over zijn schouder gluurde Witte Veder naar binnen. In een oogwenk hadden ze begrepen, wat er aan de hand was.

  


  
    „Stop!" schreeuwde Arendsoog, terwijl hij tegelijk naar zijn revolver greep.

  


  
    Even verstomde het ramoer, en de kerels keken verwonderd naar de deur. Een verwensing ontsnapte van Sharps lippen, en hij wilde het gevecht voortzetten. Maar plotseling zag hij de dreigende revolver in de vuist van Arendsoog, en hij bedacht zich.

  


  
    „Blijf met je handen van je schietijzers af, heren," vermaande Arendsoog hen.

  


  
    „Daar heb je die bemoeial weer!" schimpte Sharp. „Weetniets eens, waar het om gaat, en trekt meteen partij."

  


  
    „Er is hier geen sprake van partij trekken," antwoorddeArendsoogkalm. „Zolang ik de leiding heb van de veiligheidsorganisatie, wens ik niet, dat de stad steeds in opschudding wordt gebracht door vechtpartijen."

  


  
    „0," kwam het sarcastisch, „dus je moet je hier maar van alles laten zeggen, zonder er wat aan te doen."

  


  
    Arendsoog overzag de situatie, en zijn oog bleef even rusten op de missionaris en de Indiaan.

  


  
    „Ik weet het niet," zei hij, „maar ik heb zo de indruk, dat het niet zo eenvoudig is, als jij me probeert voor te stellen."

  


  
    „O nee?"

  


  
    „Ik veronderstel, dat het toch niet nodig zal zijn, met z'n allen tegen twee man te vechten."

  


  
    „O nee?"

  


  
    „En daarom zal ik zo vrij zijn, ook de andere partij eens te horen. Misschien wilt u me vertellen," wendde hij zich dan tot de priester, „wat er eigenlijk aan de hand is?"

  


  
    „Och," antwoordde deze, „het heeft zoveel niet om het lijf. Het is hier meer een kwestie van wie kaatst, moet de bal verwachten."

  


  
    „Hoe bedoelt u dat?"

  


  
    „Kijk, die meneer daar, Sharp heet hij, veroorloofde zich de vrijheid, om aanmerking te maken op mijn costuum, en op het feit, dat ik priester ben."

  


  
    „Priester?" riep Arendsoog verrast. „Bent u de nieuwe missionaris?"

  


  
    „Ja, ik ben pater O'Brien."

  


  
    „Pater, ik heb op het ogenblik mijn handen niet vrij, maar dadelijk hoop ik u op een meer gepaste manier te verwelkomen. Mijn naam is Stanhope."

  


  
    „Kijk!" zei de pater glimlachend. „Dat treft buitengewoon. Ik heb al veel over u gehoord, en was op weg naar uw ranch."

  


  
    „Zeg," schamperde Sharp, „als de heren klaar zijn met hun buurpraatje, kunnen we dan misschien terzake komen?"

  


  
    „Hoor eens hier," zei Arendsoog kort, „ik hoef deze zaak niet eens verder te onderzoeken. Ik begrijp volkomen, hoehet gegaan is. En dat de schuld bij jullie ligt, staat bij mij zo vast als een huis. Het doet me buitengewoon veel plezier, dat de pater er een is, die zijn mannetje staat. Aan je gezicht te zien, heb je een paar rake opstoppers van hem gekregen, en die zijn je van harte gegund."

  


  
    „Zo," zei Sharp nijdig. „En, is meneer klaar?"

  


  
    „Bijna. Alleen dit nog: ik geef je de goede raad, om je hier in Mining-Valley behoorlijk te gedragen. Doe je het niet, dan reken ik je in. Begrepen?"

  


  
    „O zeker, edelachtbare!" spotte de man. „Wij zullen allemaal zoet zijn, hoor. En we komen ook allemaal naar de kerk bij de pater."

  


  
    „Nou," lachte de missionaris, „dat zou me reusachtig veel plezier doen. Ik geloof, dat jij nog niet zo kwaad bent, als je je gelieft voor te doen, Sharp. Ik denk, dat wij best in één schuitje zouden kunnen komen. Je bent altijd welkom, als je eens met me wilt praten."

  


  
    „Ik geloof waarachtig, dat ie het meent ook!" riep Sharp verwonderd.

  


  
    „Waarom zou ik het niet menen? Ik meen het van ganser harte, Sharp."

  


  
    „Daar kan ik met mijn pet niet bij," bromde Sharp.

  


  
    „Hoeft ook niet," lachte de pater. „Als je me maar gelooft."

  


  
    „Komaan," onderbrak Arendsoog het gesprek. „Het wordt onze tijd. Wat doet u, pater? Gaat u met ons mee naar de ranch? We zijn wel niet op uw komst voorbereid, maar voor mijn moeder en mijn zuster zal de verrassing des te groter zijn."

  


  
    De pater lei wat geld op de toonbank, groette de barhouder en de anderen vriendelijk, en liep toen tussen zijn tegenstanders van daareven door, alsof er niets gebeurd was. Vermoedelijk, omdat de revolver van Arendsoog nog steeds dreigend op hen gericht was, lieten ze hem rustig passeren, zonder een woord te zeggen. Pas toen de deur achter hem was dichtgevallen, kwamen de tongen los.

  


  
    „Nou, Sharp," spotte er een, .,ik zon mijn revolver maar gaan verkopen, als ik jou was. Als je straks bij die zwartrok in de leer gaat, mag je zo'n schietijzer vast niet meer dragen.'*' Een bulderend gelach steeg op, waar tussendoor Sharp luid protesteerde.

  


  
    „Reken maar," schreeuwde hij, „dat ik nog een appeltje met die kerkrat te schillen heb. Maar op het ogenblik hebben we wat anders te doen, mannen. Vergeet dat niet!"

  


  HOOFDSTUK 4 DE NIEUWE MISSIONARIS


  
    „Als u niet te moe bent, pater," zei Bob, toen ze buiten waren, „wou ik u voorstellen, om maar direkt met mij mee te gaan naar de ranch. Het hotel hier kan ik u niet erg aanbevelen."

  


  
    „Och," antwoordde de pater, „dat ritje kan er nog wel bij. Alleen zullen de paarden dat niet vol kunnen houden. De arme dieren hebben al een zware tocht achter de rug."

  


  
    „Dat is wel te verhelpen. We huren in de stalhouderij een paar andere. En die van u laten we daar uitrusten."

  


  
    Niet lang daarna waren ze op weg naar de S-ranch, Arendsoog met de pater voorop in druk gesprek, Witte Veder met de Indiaanse bediende van de missionaris de achterhoede vormend, zonder ook maar één woord met elkaar te wisselen.

  


  
    „Zo," zei Arendsoog, „dus u bent de opvolger van pater Boyle?"

  


  
    „Ja," antwoordde de priester. „Je zult wel zeggen, dat het wat lang geduurd heeft, eer die opvolger werd benoemd. Maar ja, kerel, wat kun je er aan doen! Als je eens wist, welk een ontzettend tekort aan missionarissen er is. Wij hebben keer op keer geschreven naar ons moederhuis, maar eerst enkele maanden geleden kwam er een nieuwe priester bij, zodat ikmijn handen vrij kreeg, om dit uitgestrekte gebied eens onder handen te nemen."

  


  
    „Het is jammer," meende Bob, „dat u ons niet van tevoren bericht hebt gestuurd. Pater Boyle deed dat altijd, en dan maakten we alles dadelijk in orde. We moeten toch minstens zorgen voor een behoorlijke kapel."

  


  
    „Maar dat heb ik gedaan," zei de pater verwonderd. „Ik heb een Indiaan vooruit gestuurd. Is die niet aangekomen?"

  


  
    „Nee. Maar nu gaat me een licht op. Niet zo heel lang geleden vonden mijn cowboys het lijk van een Indiaan. Zijn dode paard lag vlak bij hem. Het beest was blijkbaar in een kuil terecht gekomen en had de poot gebroken. De Indiaan was vermoedelijk uit het zadel geslagen en met zijn hoofd op de harde rotsgrond gevallen. Ik denk, dat hij op slag dood is geweest."

  


  
    „Weet je niet precies, wanneer dat geweest is?"

  


  
    „Eens kijken...... Nee...... niet precies, maar het zal ongeveer een maand geleden zijn."

  


  
    „Dan zal hij het wel geweest zijn......Arme kerel...... Enfin,hij zal wel in de hemel zijn. Het was een brave jongen, en hij meende het goed. Ik zal morgen in de H. Mis om hem denken."

  


  
    Even was het stil. Dan zei Arendsoog:

  


  
    „Maar, tussen haakjes, pater, wat is er eigenlijk precies gebeurd in Mining-Valley?"

  


  
    Pater O'Brien vertelde het hem en Bob lachte hartelijk.

  


  
    „Nou," riep hij, toen hij weer een beetje op adem was gekomen, „dat heb ik nog nooit meegemaakt! Een pater, die aan het vechten is!"

  


  
    „Ja, hoor eens," zei de pater, een beetje verlegen, „daar moet je me nou niet voor uitlachen!"

  


  
    „Ik lach u niet uit!" verzekerde Arendsoog hem haastig. „Ik mag dat wel. Waarom zou u niet van u afbijten?"

    „Nou, nou," suste de priester, „zo bedoel ik het ook weer niet. Er is geen sprake van afbijten. Maar, weet je, Stanhope......"

    „Pater Boyle noemde mij altijd Bob," onderbrak Arendsoog hem.

  


  
    „Goed, Bob dan. Kijk, ik ben van mening, dat niets op deze kerels zoveel indruk maakt als een ten toon spreiding van kracht en behendigheid. Als fce zien, dat je evengoed je mannetje staat als zij, dan kijken ze ineens met heel andere ogen naar je op. Bovendien, en hier verklap ik je een geheim, vroeger ben ik zelf cowboy geweest."

    „Het is toch niet waar!" riep Arendsoog verbaasd uit. „Ja zeker. Ik had al menig vechtpartijtje achter de rug, eer Onze Lieve Heer me te pakken kreeg. Het is misschien gek, maar ook met Hem heb ik gevochten. En niet zo zuinig! Ik wou gewoonweg niet. Maar Hij won het! Knock-out heeft Hij me geslagen. En toen kon ik niet anders, dan Zijn zin doen, hè."
  


  
    „Daar sta ik even van te kijken," zei Arendsoog zacht. „Eerst een gewone cowboy, en nu priester."
  


  
    „Ja, boy, Gods wegen zijn wonderbaar. Wij denken altijd wel, dat wij de wijsheid in pac;ht hebben. Maar Hij weet het toch altijd weer beter."
  


  
    Een tijdlang was het stil. Arendsoog kon dat nog niet goed verwerken. In zijn eenvoudige verbeelding waren priesters altijd zachtaardige mensen, van wie men als kleine jongen al kon zeggen, dat ze door God geroepen waren, en wier studie van het begin af aan was gericht op het heilig priesterschap. Toen hij zo iets tegen de pater zei, antwoordde deze lachend:
  


  
    „0, die zijn er ook wel, hoor. Maar bij lang niet allemaal openbaart zich de roeping al dadelijk. Als je eens wist, welk een strijd er vaak gestreden moet worden, eer men zover is, dat men kan zeggen: Heer, Uw wil geschiede."

    Ondertussen waren de gebouwen van de ranch in het zicht gekomen. De pater loosde een zucht van verlichting.

    „Ik ben blij, dat het niet al te ver is," zei hij. „Ik moet bekennen, dat ik aardig moe Word. Enfin," voegde hij er aantoe, „laten we maar hopen, dat dit de laatste keer is, dat deze reis op zulk een omslachtige manier gemaakt wordt."

    „Wat bedoelt u, pater?" vroeg Bob.
  


  
    „Wel, heb je het dan nog niet vernomen? Er komt een spoorweg deze kant uit. Er wordt een zijlijn aangelegd."

    „Hé," zei Arendsoog verwonderd, „daar had ik nog niets van gehoord. En zou die zijlijn naar Mining-Valley gaan?"

    „Dat is nog niet zeker. Als ik goed ben ingelicht, dan zal het gaan om Mining-Valley of Dorwan."
  


  
    „O," meende Arendsoog teleurgesteld, „dan zal het wel Dorwan worden. Dat is tenslotte een grotere plaats dan Mining-Valley, en bovendien is daar het kantoor van de sheriff gevestigd."
  


  
    „Ik geloof niet," antwoordde de pater, „dat dit veel gewicht in de schaal zal leggen. Ze moeten rekening houden met wat het meeste vervoer oplevert. En nu geloof ik, dat een lijn door dit gedeelte van het land, met veel ranches, voor de lui van de spoorwegen voordeliger zal lijken in verband met het veevervoer."
  


  
    „Dat is werkelijk groot nieuws," meende Arendsoog. „Als er een lijn naar Mining-Valley aangelegd wordt, dan gaat hij zeker over mijn grond. Ik wed, dat ik dan wel een laadplaats voor mijn vee zal kunnen krijgen." „Dat denk ik ook wel."
  


  
    „Maar waarom is er dan nog niet over beslist? En waarom zijn ze er met mij nog niet over komen spreken»?"

    „Tja, dat weet ik natuurlijk niet. Ik vermoed, dat er van de andere kant druk gewerkt wordt, om de lijn naar Dorwan te krijgen. Weet je ook, wie daar belang bij kan hebben?"

    „Maar natuurlijk!" riep Arendsoog uit. „Dat is Grove, van de Half-Moon ranch!" „Wat is dat voor iemand?"
  


  
    „Ik vertrouw hem net zo ver, als ik hem zie. Hij heeft de laatste tijd een stelletje kerels aangenomen, die me meer op revolvervechters, dan op cowboys lijken. Ik heb zo'n vermoeden, dat de mannen, waarmee u aan het vechten raakte, daar ook toe behoren."
  


  
    „Dat heeft hij dan met de een of andere bedoeling gedaan. Ik zou je de goede raad willen geven, Bob, om je ogen en oren open te houden. Ik heb zo'n idee, dat die Mr. Grove niet veel goeds in de zin heeft."
  


  


  HOOFDSTUK 5 DE OVERVAL OP DE GEVANGENIS


  
    Sharp wachtte met zijn mannen, tot het geheel donker was geworden, en wenkte ze toen naar buiten.

    „Het zal niet moeilijk zijn," meende hij. „Die sufferd van een Stanhope is met de pater weggereden naar zijn ranch. Van hem hebben we dus niks te vrezen. We overrompelen eenvoudig de bewakers en nemen Doc mee. Hij moet zich voorlopig ergens in de bergen maar verdekt opstellen, tot ze het moe worden, naar hem te zoeken."
  


  
    „En als die bewakers nou tegenstand bieden?" vroeg er een.
  


  
    „Dan maken we ze onschadelijk. Maar liever heb ik geenschietpartijen. Het is beter, dat niet de hele stad zich er meebemoeit. Kom maar mee. Ik weet waarschijnlijk wel eenmiddel, om er in te komen."
  


  
    „Ze zullen anders wel op hun qui-vive zijn."
  


  
    „We zullen het in ieder geval proberen. Als dit niet lukt, dankan het altijd nog wel op een andere manier."
  


  
    Ze bestegen hun paarden en reden naar de gevangenis.
  


  
    „Afstijgen," beval Sharp. „Ik ga met Sam vooruit. Is eenmaalde deur open, dan stormen jullie allemaal naar voren. Stelje op aan weerskanten van de deur."
  


  
    Hij liep op de deur toe en klopte.
  


  
    „Wie daar?" klonk het van binnen.
  


  
    „Hier is Jim, van de S-ranch. Ik kom je een nieuwe gevangene brengen."

  


  
    „Een nieuwe gevangene? Gaat het tegenwoordig dan aan de lopende band?"
  


  
    „Dat schijnt zo. Stanliope stuurt me. Schiet een beetje op, zeg. Ik heb vanavond nog meer te doen."

    Blijkbaar werd er binnen even beraadslaagd. Toen klonk weer de stem:
  


  
    „All right! Kom er maar in."
  


  
    Er klonk een geluid van het wegschuiven van een zware
  


  
    grendel. Dan werd de deur op een kier geopend......
  


  
    „Vooruit!" gilde Sharp en wierp zich met zijn volle gewicht tegen de deur.
  


  
    De man aan de binnenkant was hierop niet verdacht en tuimelde achterover. Maar dit had weer tot gevolg, dat ook Sharp zijn evenwicht verloor. Hij schoot met het hoofd vooruit naar binnen en kwam voor de voeten van de andere bewakers terecht. En plotseling was het daar vlak voor de half open deur een kluwen van vechtende mannen. De andere aanvallers zagen geen kans, naar binnen te komen, omdat de ingang volkomen versperd was.

    „Help dan toch!" gilde Sharp.
  


  
    „Wat je zegt!" schreeuwde er een buiten. „We kunnen er niet bij komen!"
  


  
    Inmiddels hadden de bewakers zich van de schrik hersteld en poogden nu met vereende krachten, de deur weer dicht te krijgen. Sharp probeerde dat te verhinderen, maar kreeg plots zulk een slag op zijn hoofd, dat hij versuft in een hoekje neerzeeg.
  


  
    De deur kreeg het hard te verantwoorden, daar er nu van weerskanten tegen geduwd en geslagen werd. Maar het dikke hout hield het uit.
  


  
    „Hou vast, boys!" riep een van de bewakers. „Allemaal tegelijk duwen!"
  


  
    Plotseling klonk een revolverschot. Een van de bewakershad kans gezien, zijn revolver te trekken en schoot dwars door de deur heen. Niemand werd getroffen, maar de kogel floot zo akelig dicht langs het hoofd van een paar van de aanvallers, dat dezen maakten, voor de deur weg te komen.

    „Hela! Laat ons nou niet in de steek!" schreeuwde een ander, die niet zo bang was uitgevallen.
  


  
    „Je kunt me nog veel meer vertellen!" kwam het antwoord.
  


  
    „Het wordt me daar een beetje te warm!"
  


  
    „Lafbekken! Zo komen we er nooit in! En Sharp is nogbinnen!"
  


  
    Zelfs al zouden de vluchtelingen voldoende moed verzameld hebben, om weer mee te helpen, dan was het nu toch al te laat, want langzaam maar zeker drukten de bewakers de deur dicht en even later schoof de zware grendel er voor.

    „Hè, hè!" zuchtte Bud Johnson, de hoofdbewaker, „dat was op het nippertje, zeg! We hadden ons lelijk in de luren laten leggen door die kerels. Hé, waar is die ene vent, die naar binnen kwam rollen?"
  


  
    Sharp, die uit zijn verdoving was bijgekomen, probeerde op dit ogenblik stilletjes via de achtergang uit het gebouw te verdwijnen.
  


  
    „Die vlieger gaat niet op, vader!" riep Bud, toen hij dat in de gaten kreeg. „Kom jij maar eens hier, mannetje!" Sharp deed een sprong naar de achterdeur, maar twee, drie paar handen pakten hem beet. Hij greep in wanhoop naar zijn revolver, maar voor hij die had kunnen trekken, sloot zich een sterke hand om zijn pols.
  


  
    „Wie hebben we daar!" vroeg Bud. „Wel, heb ik van mijn leven! Dat is Sharp! Kijk, kijk! Kom jij je vriend gezelschap houden? Dat vind ik buitengewoon sympathiek van je."

    „Je kunt me hier niet houden!" bromde Sharp. „Waarvan wou je mij beschuldigen?"
  


  
    „Och," lachte Bud, „daar maken we ons gewoonlijk niet zo druk om. Maar als je er op gesteld bent, dan zouden we het kunnen noemen een poging, om de gevangene te bevrijden."
  


  
    „Dat kun je niet! Dat ik door die andere jongens naar binnen werd gegooid, was niks anders dan een grap. Ze zijn dronken en wilden alleen maar een beetje berrie schoppen. Het was helemaal niet de bedoeling, om de gevangene er uit te halen."

    „Och, och, wat een onschuldige bloedjes toch!" smaalde Bud. „Die Sharp kan het toch zo leuk zeggen, hè! Je zou het haast gaan geloven. Weet je wat, dat moest je morgen maar eens aan Stanhope vertellen. Die wil ook wel eens lachen."

    „Zo, wil die ook wel eens lachen? Nou, ik verzeker je, dat het lachen hem binnenkort wel zal vergaan. Er zit iets voor hem in 't vat, dat hem heus zo lekker niet zal smaken."

    „Zo," zei Bud langzaam, „zijn jullie dus toch wat van plan? Wij hadden er al zo'n vermoeden van. Dat komt zeker af van die lekkere baas van je, die Grove."

  


  
    „Wie zegt jou, dat Grove mijn baas is? Man, je kletst maar wat!"
  


  
    „Och, dat ligt nogal voor de hand, hè. Waarom zouden jullie anders zo'n moeite doen, om Doc te bevrijden?"

    „Man, ik zeg je toch, dat......"
  


  
    „Ja, ja! Dat weet ik al. Jullie waren een spelletje aan het doen hier vlak voor de deur, en toen hebben ze jou naar binnen geduwd. En jullie waren dronken, en jij, stakkerd, kon er niets aan doen. Zeg jongens, het wordt al laat, en Sharpie moet naar bedje toe. Kijk eens, of in die cel naast Doc zijn bedje al opgemaakt is."
  


  
    „Ik eis in vrijheid gesteld te worden!" gilde Sharp woedend.
  


  
    „Jullie zijn geen sheriffs. Je hebt niet het recht......"
  


  
    „Och, vent, schiet op! Ik heb al lang genoeg naar je mooie praatjes geluisterd. Morgen zal Stanhope wel komen, en dan zullen we verder zien."

    „En als die nou morgen niet komt?"
  


  
    „Wel, dan mag je nog een poosje langer onze gast zijn. En nu, opschieten."
  


  
    Sharps zakken werden leeggehaald, en zonder verdere omhaal duwden ze hem in de cel. Doc, die dit alles in de grootstespanning had gade geslagen, begon te vloeken en te razen tegen zijn kameraad, die zulk een onhandige poging had gedaan, om hem te verlossen.
  


  
    „Als je niet ophoudt met die godslasterlijke taal," riep Bud, „dan binden we je een doek voor de mond, Doc!"

    Doc, die heel goed wist, dat ze dit werkelijk doen zouden, bromde nog wat na, maar hield verder wijselijk zijn mond. Toen keerde de rust weer in de gevangenis van Mining-Valley.
  


  


  HOOFDSTUK 6 EEN BESPREKING


  
    Op enige tientallen kilometers afstand ten oosten van de streek, waar de ranches van Arendsoog en Grove gelegen waren, bevond zich een nederzetting van spoorwegarbeiders. In een keet, die een weinig apart stond van de andere, had op dit moment een bijzondere bespreking plaats. De ingenieur, die belast was met het toezicht op de aanleg van de nieuwe spoorlijn, had bezoek ontvangen van een paar leden van de directie, en ook was er nog iemand, waarmee we al eerder kennis maakten. Dat was de eigenaar van de Half-Moon ranch, Grove.
  


  
    „Het werk vordert goed," vertelde de ingenieur aan de heren van de directie. „Ik denk, dat we over een paar weken komen aan het punt, waar de lijn zal moeten afbuigen, en waarover de meningen nog steeds verdeeld zijn. Ik begrijp, dat men niet heeft willen wachten, tot hierover een beslissing is genomen, maar alvast opdracht heeft gegeven, met het gedeelte te beginnen, dat in ieder geval moest worden aangelegd. Maar naar mijn mening wordt het nu zo zoetjes aan wel tijd, dat ikweet, naar welke richting we moeten afbuigen. Het kan mij natuurlijk niet schelen, of dat de kant van Dorwan of die van Mining-Valley uit zal gaan. De weg levert geen moeilijkheden op, daar het vrij vlak terrein is, maar ik zal toch enkele opmetingen moeten doen, voordat ik de zaak definitief in kaart kan brengen."
  


  
    „Is het niet een beetje ongewoon, om een gedeelte van de weg aan te leggen, alvorens de gehele route is uitgestippeld?" vroeg een van de heren.
  


  
    „Zeker," antwoordde de ingenieur, Mr. Shotburn. „Dit is ook nog nooit gebeurd. Maar de zaak is, dat deze ploeg volk vrij kwam, en wij geen zin hadden, ze te ontslaan, omdat het over het algemeen kalme mensen zijn. Als je nieuw volk moet aannemen, weet je nooit, wat voor vlees je in de kuip hebt."

    „U moet niet vergeten, Mr. Shotburn," mengde zich een derde, Blackwood geheten, in het gesprek, „dat Whittaker hier pas kort geleden is overgeplaatst naar deze streken. Hij is van deze zaak helemaal niet op de hoogte."

    „Daarom wilde ik er nog aan toevoegen," ging Shotburn verder, „dat de lijn binnenkort een vork maakt. Het andere gedeelte, waarover al eerder beslist was, loopt natuurlijk gewoon door. Er was eigenlijk in het eerst helemaal geen sprake van een zijlijn. Maar Mr. Grove heeft er met de directie over gesproken, en toen......"
  


  
    „Misschien mag ik u even in de rede vallen," kwam Grove er tussen. „Ik heb speciaal om een zijlijn in de richting van Dorwan gevraagd."
  


  
    „Dat weet ik. Dat weet ik," zei Shotburn een beetje ongeduldig. „Maar u begrijpt ook wel, dat men niet over één nacht ijs gaat. Als er dan toch een zijlijn komt, dan wil de directie de voordeligste weg bewandelen. En nu zitten we met het feit, dat er in de richting van Mining-Valley meer ranches liggen, met meer mogelijkheid op goederen- en veevervoer."

    „Ja," antwoordde Grove nijdig, „maar ook met meer mogelijkheid op aanrandingen en ongelukken op de lijn."
  


  
    „Is dat zo?" vroeg Blackwood.
  


  
    „Mr. Blackwood," zei Grove, „ik verzeker u, dat die lijn naar Mining-Valley met verlies gaat werken, en dat er binnen de kortst mogelijke tijd geen personeel meer op de wagens die naar Mining-Valley rijden, wil blijven, omdat hun leven hun liever is dan het geld, dat ze verdienen."

    „Nou, nou," bromde Shotburn, „is dat niet een beetje overdreven? Het is daar vroeger wel niet pluis geweest, maar ze hebben er tegenwoordig toch een veiligheidsorganisatie? Voor zover ik weet, voelt al dat gespuis er nu weinig voor, om in de buurt van Mining-Valley te blijven."
  


  
    „Laat ik u dan vertellen," zei Grove, „dat ik kort geleden er toe over ben gegaan, om aparte mensen aan te stellen voor de veiligheid van rpijn eigen grondgebied. Dat zijn om de drommel geen lieve jongetjes, maar als het er om gaat, je goed te verdedigen, dan kun je geen zoetsappige kerels gebruiken."
  


  
    Shotburn streek zich nadenkend over de kin.

    „Ik wist niet, dat het zo erg was," zei hij. „En ik kan het nog niet geloven. Let wel," voegde hij er haastig aan toe, „ik meen, dat u de toestand een beetje te donker inziet. Het lijkt me goed, om eens een behoorlijk onderzoek in te stellen."

    „Dat is het beste, wat u kunt doen," meende Grove, terwijl hij opstond.
  


  
    „Als we dat doen," zei Whittaker, „dan moesten we tegelijkmaar een ploegje volk meesturen, om wat opmetingen teverrichten. Wat denken de heren daarvan?"
  


  
    „Dat is geen kwaad idee," vond Shotburn.
  


  
    Grove zei niets, maar er speelde een glimlachje om zijnlippen. Hij wist, hoe dat onderzoek zou uitvallen. Daar zouhij zelf wel voor zorgen!
  


  


  HOOFDSTUK 7SAMENZWERING


  
    Na een forse rit van twee dagen kwam Grove liet stadje Dorwan binnenrijden. Hij, zowel als zijn paard waren met een dikke laag stof bedekt. Hij gunde zich echter geen tijd, om zich wat te verfrissen, maar reed regelrecht naar een zijstraatje. Voor een bepaald huis steeg hij af, en, na eerst in het rond gespied te hebben, of niemand hem zag, stapte hij snel het huis binnen. Hij liep een trap op en klopte op een deur.

    „Come in!" klonk het van binnen.
  


  
    „Hallo, Warton!" groette Grove, terwijl hij de deur weer zorgvuldig sloot.
  


  
    Achter een bureau zat een man, die niet zo jong meer was. Zijn hoofd begon al aardig kaal te worden. Vanonder borstelige wenkbrauwen loerden staalharde ogen. Zijn benige hand omklemde de penhouder, alsof het een dolk was.

    „Hallo, Grove," zei hij. „Wat voert je hierheen?"

    „Kunnen we hier niet beluisterd worden?" vroeg Grove.

    „Geen sprake van," was het antwoord. „We zijn hier alleen in huis. Wat zie je er uit, man! Je schijnt een behoorlijke rit achter de rug te hebben."

    „Heb ik ook. Ik kom van het spoorwegkamp."

    „Spoorwegkamp? Wat moest je daar doen?"

    „Zoals je weet, ken ik de ingenieur nogal goed. En daarom ben ik eens naar het kamp gereden, om te zien, hoe de stemming daar is ten opzichte van de lijn naar Dorwan."

    „Naar wat ik er hier van gehoord heb," zei Warton, „zal er van die lijn niet veel komen. Ik heb de indruk, dat de heren er veel meer voor voelen, om hem naar Mining-Valley te laten gaan."
  


  
    „Nou, ze denken er wel sterk over, maar een beslissing is nog steeds niet genomen. Ik heb ze namelijk aan het verstandgebracht, dat ze grote kans lopen, veel narigheid te krijgen op die lijn, vanwege de ongure elementen, die zich in en om Mining-Valley ophouden."

    „Hoe kom je aan die onzin?"
  


  
    „Helemaal geen onzin. Want voor die ongure elementen moet jij zorgen."
  


  
    „Ik? Zeg, ben je van lotje getikt, of hoe zit het?" Grove boog zich over het bureau.
  


  
    „Kijk eens, Warton," legde hij uit. „Je weet, dat ik veel voordeel zie in het omleggen van de lijn naar Dorwan."

    Warton grijnslachte.

    „Voordeel voor jezelf, dan!" zei hij.
  


  
    „Natuurlijk! Ieder moet hier maar voor zichzelf zorgen! Dat doe jij toch ook, als je de kans krijgt?"

    „Reken maar!"
  


  
    „Welnou, luister dan. Als die lijn hierheen komt, dan gaat hij voor een groot gedeelte over mijn grondgebied. Dat is één. Verder zal hij gaan over de grond van enkele kleine ranchers. Ik zal wel zorgen, dat ik voor die tijd in het bezit ben van hun grond."
  


  
    „Hoe wou je dat doen?"
  


  
    „O, ik maak ze het leven zo zuur (zonder dat ze weten, wie het doet), dat ze maar al te graag een behoorlijk bod op hun grond aannemen en vertrekken. Ik zorg dan wel, dat ik bij het verkopen van die grond aan de spoorwegmaatschappij een flinke winst maak."
  


  
    „Voorop gesteld, dat de lijn hierheen komt. Waar we nog lang niet zeker van zijn."
  


  
    „Dat is zo goed als zeker, Warton, als jij me helpt."

    „Het zal er van af hangen, hoeveel er voor mij aan zit."

    „Wat dacht je van vijf duizend dollar?"
  


  
    Wartons ogen begonnen begerig te schitteren. Dan kwam er een sluwe trek in.
  


  
    „Vijf duizend dollar? Laat naar je kijken, man! Ik al het vuile werk doen, en jij met het leeuwenaandeel gaan strijken!"
  


  
    „Wat wou jij dan?"

  


  
    Warton dacht even na. Met zijn pen tikte hij langzaam op het tafelblad. Dan was zijn besluit genomen.

    „Vertel me eerst maar eens even, wat er precies van mij verlangd wordt. Als ik alles weet, zal ik mijn prijs noemen." Grove werd ongeduldig.
  


  
    „Je bent als gewoonlijk zo hard als een spijker," zei hij. „Maar goed. Laat ik je vertellen, dat ik zelf al een poosje bezig ben geweest."
  


  
    „Als je de boel maar niet bedorven hebt."
  


  
    „Dat geloof ik niet. Kijk, de kwestie is, dat ik zo maar nietnaar dat spoorwegkamp kon gaan, om te vertellen, dat hetin de buurt van Mining-Valley zo onveilig was, en daarnade herrie pas laten beginnen. Daarom had ik al gezorgd vooreen stelletje ruwe kerels, die in Mining-Valley de boel eensgoed op stelten konden zetten. Dat hebben ze ook gedaan.In jaren is het in Mining-Valley niet zo onrustig geweest alsde laatste tijd."
  


  
    „Nou, dat is toch prachtig!"
  


  
    „Alles goed en wel, maar dat gaat me niet hard genoeg Bovendien is die Stanhope met zijn veiligheidspatrouilles roet in het eten komen gooien."

    Warton brak in een bulderend gelach uit.

    „Wat is daar voor belachelijks aan?" vroeg Grove nijdig.

    „Ach, man, dat was toch te verwachten! Waarom ben je niet veel eerder bij mij gekomen! Als je zo openlijk optreedt, dan geef je ze toch zelf de kans, om in te grijpen!"

    „O, maar zo is het niet gegaan! Mijn mannen hebben op listige manier ruzie uitgelokt. Het beroerde was alleen, dat ze het direkt aan de stok kregen met een paar lui van de veilig-heidspatrouille. Ze hebben het gewonnen en er een het ziekenhuis ingewerkt. Maar de een of andere gedienstige geest isnaar Stanhope gegaan en heeft hem verteld, dat Doc...... kenje Doc?"

    Warton knikte.
  


  
    „Ga verder," zei hij.
  


  
    „Nou, dat Doc de aanstoker van het zaakje was. Toen is Stanhope naar mijn ranch gekomen en heeft Doc gearresteerd."
  


  
    „Wat vertel je me nou?" riep Warton verbaasd uit. „Zo maar gevangen genomen? En hebben jullie je daar dan niet tegen verzet?"
  


  
    „Ze waren met hun vieren," loog Grove, „en we kregen geen schijn van kans. Nou denk ik wel, dat Doc ondertussen weer vrij zal zijn. Ik heb er direkt een stelletje op af gestuurd onder aanvoering van Sharp, die ook zijn mannetje wel staat. Ze hadden een goed plan om de gevangenis te overrompelen en daar zullen ze nou wel in geslaagd zijn."

    „Hm," zei Warton, terwijl hij peinzend over zijn kin streek, „je hebt de boel al aardig aan het rollen gebracht. Maar één grote fout heb je daarbij gemaakt."

    „En dat is?" vroeg Grove.
  


  
    „Dat je de aandacht veel te veel op jezelf hebt gevestigd. Al die kerels komen van jouw ranch, moet je niet vergeten. Als er over die herrie geklaagd wordt, dan zal men zeggen, dat jij daar de oorzaak van bent, omdat jij die mannen in je dienst hebt genomen."
  


  
    „Daar heb ik al aan gedacht," verklaarde Grove. „En daarom heb ik bij die spoorweglui gezegd, dat er tevoren al herrie was, en dat dit de reden was, om me van de hulp van zulke mensen te verzekeren."
  


  
    „Nou," zei Warton, niet helemaal overtuigd, „misschien nemen ze het aan. In ieder geval moet je je er van nu af aan buiten houden."
  


  
    „Daarvoor ben ik juist naar jou gekomen." Warton stond op en liep naar het raam. In gedachten bleef hij enkele ogenblikken naar buiten staren. Dan keerde hij zich om naar zijn bezoeker.
  


  
    „Luister," zei hij. „Ik zal je helpen. Afdoende. Zonder dat jouw naam er verder in gemoeid wordt, zal er een onrustontstaan in Mining-Valley en ver in de omtrek daarvan, dat ze de lust zal doen vergaan, door zulk een boevenlandje een zijlijn aan te leggen. Ik moet mijn plannen nog uitwerken, maar je kunt er van verzekerd zijn, dat de zaak voor elkaar komt."
  


  
    „Verdraaid, kerel!" riep Grove opgewonden. „Als je dat lukt, dan......"
  


  
    „Dan geef je mij tien procent van wat jij verdient aan de verkoop van die landerijen," viel Warton hem kalm in de rede.
  


  
    Grove hapte naar adem.
  


  
    „Wat?!" bracht hij er tenslotte met moeite uit. „Tien......tien procent?!"
  


  
    „Tien procent," herhaalde Warton even kalm als daareven. „En geen cent minder."
  


  
    „Maar man, luister dan toch eens......" begon Grove.
  


  
    Warton schudde het hoofd.
  


  
    „Ik luister niet," zei hij. „Het is ja of nee. Doe je het niet, even goeie vrinden. Maar dan vrees ik, dat de lijn naar Mining-Valley gaat en verdien jij helemaal niks."

    „Man," kreunde Grove, „ik heb al een kapitaal uitgegeven om die kerels te betalen."
  


  
    „Des te erger voor jou. Nou, wat zal het zijn?"
  


  
    „Je bent een afzetter!"
  


  
    „Heb je gelijk in. Als ik de kans maar krijg."
  


  
    „Een bloedhond!"
  


  
    „Toe maar!"
  


  
    "Een schurk!"
  


  
    „Zeg eens even!" zei Warton nijdig. „Dat woord neem je terug, of......"
  


  
    Zijn hand hield de kolf van zijn revolver omklemd. Grove bond in.
  


  
    „Nou ja, misschien heb ik iets teveel gezegd. Maar jij haalt iemand ook het bloed onder de nagels uit."
  


  
    „Al goed! Al goed! Maar je hebt me nog steeds geen antwoordgegeven op mijn vraag. Doe je het, of niet?"
  


  
    Grove zuchtte erbarmelijk.
  


  
    „Ik zal wel moeten."
  


  
    Warton liep naar zijn bureau.
  


  
    „All right. Dat zullen we even schriftelijk vastleggen." Grove sprong verschrikt op.
  


  
    „Nee, nee!" riep hij. „Niks op schrift! Als ze zoiets vinden, dan is de hele boel verraden."
  


  
    „Ten eerste vinden ze zoiets niet. Ten tweede zal ik het wel zo stellen, dat ze er toch niet uit kunnen opmaken, welke diensten ik je bewezen heb."
  


  
    Hij begon vlug te schrijven en gaf Grove even later het blad papier.
  


  
    „Alsjeblieft," zei hij. „Kun je je er zo mee verenigen?"
  


  
    Grove las het geschrevene aandachtig en achterdochtig door.
  


  
    Dan knikte hij.
  


  
    „In orde," zei hij.
  


  
    „Teken dan," bood Warton aan.
  


  
    Grove nam de pen en zette moeizaam zijn naam onder de overeenkomst. Warton waaide met het papier heen en weer, tot de inkt droog was, vouwde het velletje dubbel en stak het in zijn binnenzak.
  


  
    „Je hebt geen slechte keus gedaan, Grove," verklaarde hij. „Je zult zien, dat jij je zin krijgt met die spoorlijn. Verwonder je er maar niet over, als er soms heel gekke dingen gaan gebeuren. Het zou kunnen zijn, dat jij er zelf ook wel eens een beetje schade bij zult oplopen, zoals in de vorm van gestolen vee of iets dergelijks. Maar dat moet je op de koop toenemen."
  


  
    „Ik begrijp het," zei Grove. „Maar maak het niet te gek. En geef de kerels, die je in je dienst neemt, niet geheel en al de vrije hand. Want dan zijn ze niet te houden. Als ik te veel schade krijg, zit er niet veel verdienste aan ook."

    „Je bedoelt toch niet, dat je dat van mijn provisie zultaftrekken?" vroeg Warton behoedzaam. „Want dat staat niet in het contract, weet je."
  


  
    „Maar als ik schade heb, verdien ik toch minder?" protesteerde Grove.
  


  
    „Jawel. Maar het gaat om de zuivere verdienste door de verkoop van het land. Zo staat het er klaar en duidelijk." Grove zei niets meer. Hij moest bekennen, dat Warton gelijk had. Daar kon hij niet meer onder uit. Hij nam kort afscheid van Warton en zat even later weer te paard, op weg naar zijn ranch.
  


  


  HOOFDSTUK 8 HET SPEL GAAT BEGINNEN


  
    Het valt te begrijpen, dat de onverwachte komst van pater O'Brien grote verrassing en opschudding verwekte op de S-ranch. Maar niemand was meer verheugd dan Mrs. Stanhope, die al lang reikhalzend had uitgezien naar een priester, omdat ze wist, dat de zielzorg onder al deze ruwe mensen een heel voornaam iets was.
  


  
    Opgetogen was ze dan ook aan het werk gegaan. Een kamer was spoedig in gereedheid gebracht en vaardige handen toverden een dicht bij het woonhuis staande schuur om in een stemmige kapel.
  


  
    En nu was pater O'Brien al enige dagen de gast van de familie Stanhope. Door zijn gemoedelijk en vriendelijk woord won hij aller harten, ook van de cowboys, die om God noch gebod gaven. Ze zagen hoog tegen hem op, en hun bewondering steeg in niet geringe mate, toen ze er getuigen van waren, boe de pater een wild paard de baas werd. Zoiets hadden ze nog nooit meegemaakt.
  


  
    Sommigen herinnerden zich nog pater Boyle. Ze wisten, dat was ook een pracht kerel geweest, een heilig priester. Maardeze pater was heel wat anders. Die kon met je praten over je werk, waar hij alles van af wist.
  


  
    Toen op een keer enkele mannen aan het oefenen waren met de revolver, greep hij er een uit de holster van een van de cowboys, gooide een geldstuk in de lucht en toen het naar beneden kwam tuimelen, schoot hij het aan stukken. Geen wonder, dat allen graag in zijn nabijheid waren, ook als hij ze eens een ernstig woordje had te zeggen. Ze namenhet op de koop toe en......er bleef altijd iets van hangen.
  


  
    Na de S-ranch kwamen de andere nederzettingen aan de beurt, en ook maakte hij een paar tochten naar Indianendorpen. Maar steeds keerde hij weer terug naar de Stanhopes.

    „Dit is mijn hoofdkwartier," verklaarde hij. „En bovendien," voegde hij er lachend aan toe, „ik zou dat lekkere eten, dat Mrs. Stanhope klaar maakt, niet graag willen missen. Als ik wel eens ergens anders moet eten, dan valt het me steeds op, hoe heerlijk u kunt koken, mevrouw!"
  


  
    Mrs. Stanhope lachte en glunderde. Ze was gelukkig, en ze hoopte, dat de pater voorlopig nog niet over weggaan zou spreken.
  


  
    

    Het was na het avondeten.
  


  
    De pater en Arendsoog zaten op het trapje van de veranda een sigaret te roken. Van binnen klonk vrolijk gepraat en gerammel van vaatwerk, waar Bobs moeder en Ann aan het vaten wassen waren.
  


  
    Plotseling stond Arendsoog op. Zijn oog was gevallen op een stofwolk in de verte, die steeds naderbij kwam.

    "Wat is er?" vroeg de pater.
  


  
    „Ik weet het niet," antwoordde Arendsoog. „Daar komt een ruiter aan."
  


  
    „Een van de jongens soms?" veronderstelde de pater. „Dat denk ik niet. Alle boys, die in de buurt werken, zijn op tijd binnen gekomen. Die op de buitenposten blijven daar 's nachts. Tenzij er iets bijzonders gebeurt."
  


  
    Ze tuurden aandachtig naar de naderende ruiter. Maar toen hij wat dichterbij gekomen was, bemerkten ze iets vreemds aan hem. Hij zat niet in de gewone houding te paard, maar lag voorover gebogen.

  


  
    „Daar is iets niet in de haak!" riep Arendsoog.
  


  
    Hij holde het erf af, de ruiter tegemoet. De pater had hetook gezien en kwam vlak achter hem.
  


  
    „Ben!" riep Arendsoog, toen hij de man herkende.
  


  
    De cowboy hief even het hoofd op. Hij zag lijkbleek. Zijnshirt was doortrokken met bloed. Hij probeerde wat te zeggen,maar bracht het niet verder dan een gemompel. Toen viel zijnhoofd weer op zijn borst.
  


  
    „Laten we hem zo gauw mogelijk naar huis brengen," raadde de pater aan.
  


  
    Ze ondersteunden de gewonde aan weerskanten en liepen naast het rustig stappende paard het erf op. Toen het dier stil stond, gleed Ben bewusteloos uit het zadel, maar Arendsoog ving hem op in zijn sterke armen en droeg hem naar binnen. Enkele cowboys, die voor het slaaphuis zaten te roken, kwamen aangelopen.
  


  
    „Dadelijk een naar Mining-Valley voor de dokter!" beval Arendsoog.
  


  
    Mrs. Stanhope kwam uit de keuken, toen ze de stem van haar zoon hoorde.
  


  
    „De dokter?" vroeg ze ongerust. „Is er......"
  


  
    Dan zag ze de gewonde. Ze sprak geen woord meer, maar liep haastig vooruit, om een bed in orde te maken. Ann was haar achterna gekomen. Ook zij vroeg niets, maar rende naar de keuken, waar ze dadelijk een paar pannen water op het vuur zette.
  


  
    Arendsoog legde de gewonde man op het bed. Dan sneed hij het shirt open. De wond zat in de schouder en leek niet gevaarlijk. Maar Ben had veel bloed verloren. Arendsoog legde snel een noodverband en goot de arme kerel was whisky tussen de bleke lippen. Na enkele ogenblikken sloeg Ben de ogen op.

    „Hallo!" zei hij zwakjes. „Ben ik......"
  


  
    „Kalm aan maar," antwoordde Bob. „Ja, je bent thuis. Blijfmaar stil liggen. De dokter komt zo."
  


  
    Die liet gelukkig niet lang op zich wachten.
  


  
    „Ik was thuis, en kon dadelijk meegaan," verklaarde hij.
  


  
    „Nou, jonge man, we zullen eens kijken, wat er aan de handis."
  


  
    Hij onderzocht de wond en bromde tevreden.

    „Niet ernstig, dokter?" vroeg Mrs. Stanhope bezorgd.

    „Ernstig? Och, dat ligt er maar aan. Zo te zien niet. Ik zal hem nog even pijn moeten doen, want de kogel zit er nog in. Hij schijnt aardig wat bloed verloren te hebben. Maar als hij een paar weken zijn gemak houdt, zal hij er wel weer bovenop komen."
  


  
    Bijgestaan door Mrs. Stanhope en Ann verzorgde hij de wond, en niet lang daarna lag Ben, nu keurig verbonden, in zijn bed.
  


  
    „Nou kerel," zei de dokter, „zo zal het wel gaan. Hou je maar taai. Ik kom morgen nog eens naar je kijken."

    „Dank je wel, dok," fluisterde Ben. Toen vielen zijn ogen dicht.
  


  
    „Laat hem maar rustig liggen," raadde de dokter aan.

    „Als hij wakker wordt, zou hij dan een gesprek kunnen voeren?" vroeg Arendsoog.

    „Liever niet," zei de dokter.
  


  
    „Alles goed en wel, maar ik zou toch wel graag zo gauw mogelijk willen weten, wat er gebeurd is."

    „Kan ik me begrijpen, maar maak het zo kort mogelijk. Rust is het voornaamste, wat de knaap nodig heeft. So long!"
  


  
    Maar Arendsoog was niet van plan, met het nemen van zijn maatregelen te wachten, tot Ben weer ontwaakte. Hij riep Jim bij zich.
  


  
    „Ben was werkzaam in het noordelijke kamp," zei hij. „Het kan natuurlijk zijn, dat hij onderweg is aangevallen. Maar ikwil zekerheid hebben. Neem twee mannen mee en ga daar eens een onderzoek instellen."
  


  
    Jim knikte, en riep een paar cowboys. Ze zadelden verse paarden en reden uit in de snel vallende avond. Na een paar uur waren ze echter al weer terug. Een vierde man vergezelde hen.
  


  
    „We kwamen Whity onderweg tegen," vertelde Jim aan de verbaasde Arendsoog. „In hun kamp is niets gebeurd, maar toen Ben niet kwam opdagen, hebben ze Whity hierheen gestuurd, om eens te informeren, of wij iets van hem gezien hadden."
  


  
    „Ben was vanmorgen weggegaan," voegde Whity hieraan toe, „om een kleine kudde, die afgedwaald was, op te drijven. Wij hadden onze handen vol met het branden van kalveren, anders was er nog wel een mannetje met hem meegegaan. We hebben ons eerst niet ongerust gemaakt, hoewel hij tegen de middag al terug had kunnen zijn. Dat vee kan soms zo gek aan het dwalen slaan. Maar toen hij er met het avondeten nog niet was, zijn we op onderzoek uitgegaan. De anderen zoeken de heuvels af, en ik ben regelrecht hierheen gereden."

    „Nou, Jim zal je ondertussen wel verteld hebben, wat er gebeurd is," zei Arendsoog. „Tenminste, voorzover wij het zelf weten. Er zal nu niet veel anders op zitten, dan te wachten, tot Ben wakker is. Tenzij de jongens in de heuvels nog wat ontdekken."
  


  
    Toen Ben eindelijk ontwaakte, hoorden ze bij stukjes en beetjes het verhaal.
  


  
    Hij was bezig, het bij elkaar gehaalde vee verder op te drijven in de richting van het kamp, toen hij plotseling overvallen werd door enige bandieten. Ze hadden hun halsdoeken voor hun gezicht gebonden, zodat hij er niet een van herkende. Ze reden wild schietend op de dieren in. Ben, hoewel wetend, dat hij het op z'n eentje toch niet opnemen kon tegen die overmacht, was niettemin dadelijk tot de tegenaanval overgegaan. En hij was blijven schieten, tot hij zelf getroffen werd.
  


  
    Hij was van zijn paard gevallen en enige tijd bewusteloos geweest. Toen bij weer bijkwam, waren de bandieten met het vee verdwenen. Met grote moeite had hij zich op zijn paard kunnen hijsen en toen maar aan het dier overgelaten, hem in veiligheid te brengen. Het paard was blijkbaar aan het dwalen geraakt en ten slotte naar de ranch teruggekeerd. „Veedieven," mompelde Arendsoog, toen Ben uitgeput in de kussens neerlag. „Daar hebben we in geen jaren last van gehad. Ik begrijp niet, waar die algemene onveiligheid ineens vandaan komt."

  


  
    Witte Veder was bij het verhaal van Ben een aandachtig toehoorder geweest. Toen Arendsoog uitgesproken was, wenkte hij hem naar buiten.
  


  
    „Mij denken," zei hij, „onveiligheid in verband met spoorweg."
  


  
    Arendsoog floot.
  


  
    „Drommels!" riep hij. „Daar kon je wel eens gelijk in hebben! En dan zouden het dus waarschijnlijk weer die kerels van Grove moeten zijn. Witte Veder, morgen gaan we dadelijk daar een onderzoek naar instellen."
  


  


  HOOFDSTUK 9 RAADSELS


  
    De andere morgen zaten Arendsoog en Witte Veder al vroeg te paard. Hun weg leidde in de eerste plaats naar Mining-Valley. Ze hoopten daar wat meer te weten te komen over de bewegingen van Grove's personeel. Maar er wachtte hun een teleurstelling. Niemand had iets gehoord of gezien van die mannen. De barhouder, die meestal wel wist, wat er in het stadje omging, zei:
  


  
    „Nadat ze die vergeefse aanval op de gevangenis haddengedaan, zijn ze verdwenen, en ik heb ze hier niet weer gezien."

    „Wat vertel je nou?" vroeg Arendsoog verbaasd. „Een vergeefse aanval op de gevangenis? Daar weet ik niets van."

    „Dat begrijp ik niet," zei de barhouder. „Het is al weer enkele dagen geleden. Ze probeerden Doc vrij te krijgen, maar het resultaat was, dat de bewakers er een nieuwe logé bij kregen. Sharp heet die kerel geloof ik."
  


  
    „Dat ze mij daar niets van gemeld hebben," riep Arendsoog verwonderd. „Zijn die twee al overgebracht naar Dorwan?"

    „Niet dat ik weet," antwoordde de barhouder. „Maar ik heb dadelijk de sheriff daar gewaarschuwd. Daar moet ik meer van weten!"
  


  
    „Nee," zei Bud, de hoofdbewaker, „ze zijn nog niet overgebracht."
  


  
    „Maar waarom niet?" wilde Arendsoog weten.

    „Wel, heel eenvoudig! We kregen bericht uit Dorwan, dat we moesten wachten. Ten eerste was de sheriff er zelf niet. Hij moest ergens, ik weet niet meer waar, een gevangene ophalen. De hulp-sheriff wilde op eigen houtje geen beslissing nemen, omdat hun gevangenis op dat ogenblik overvol was."

    „Alles goed en wel," zei Arendsoog verontwaardigd, „maar waarom heb ik daarvan geen bericht gekregen? En ook niet van de overval hier op de gevangenis?"

    Bud krabde zich achter het oor.
  


  
    „Dat is mijn schuld, chef," bekende hij toen eerlijk. „Ik was van plan, om iemand naar je ranch te sturen, maar het is me helemaal door het hoofd gegaan."
  


  
    „Enfin," zei Arendsoog ontstemd, „het is nu eenmaal gebeurd. En heb je na die tijd nog last gehad?"
  


  
    „Nee. Die andere kerels zijn verdwenen en ik heb ze niet meer terug gezien. Ik denk, dat ze hun bekomst hadden van onze hartelijke ontvangst."
  


  
    

    „Wat nu doen?" vroeg Witte Veder, toen ze weer buiten stonden.
  


  
    „We gaan eerst een stukje eten, en dan naar de Half-Moon ranch."

  


  
    „Veilig kunnen doen dat?"
  


  
    „Ik zou wel eens willen zien, wat die kerel durft te doen! Hij zal heus wel een toontje lager zingen, na alles wat er gebeurd is."
  


  
    „Bang zijn van niet. Grove brutale kerel."

    Vreemd genoeg kreeg Arendsoog echter gelijk. Grove was de vriendelijkheid en de beleefdheid in persoon, toen ze aankwamen en voor het ranchhuis afstegen.

    „Wat voert je hierheen, Stanhope?" vroeg hij glimlachend. „Toch weer geen nieuwe moeilijkheden? Hebben mijn jongens weer wat uitgehaald? Ik wil je wel dadelijk vertellen, dat ik nergens opdracht voor heb gegeven. Ook niet voor die overval op de gevangenis in Mining-Valley. Ik zal ook helemaal geen moeite doen, om die twee er uit te krijgen. Achteraf is me gebleken, dat Doe inderdaad schuld had. En daarvoor moet hij dan ook maar boeten."
  


  
    Arendsoog had geduldig deze woordenvloed aangehoord.

    „Jawel. Jawel," zei hij, zo gauw Grove zijn mond hield. „Daar gaat het op het ogenblik niet om. Het is me er nu om te doen, te weten te komen, of die lieve jongetjes van jou betrokken zijn geweest in een veediefstal, waarbij een van mijn mannen ernstig is gewond."
  


  
    „Veediefstal?" riep Grove verwonderd uit. „Daar weet ik niets van."
  


  
    „Best mogelijk," zei Arendsoog droog. „Maar je mannen misschien des te meer."

    „Waar is dat gebeurd?"

    „In de buurt van mijn noordelijke kamp."

    „En wanneer?"

    „Gisteren."
  


  
    „Dan kunnen mijn mannen er onmogelijk bij betrokken zijn. Juist gistermorgen heb ik ze naar Dorwan gestuurd, om een kudde vee weg te brengen, die ik verkocht heb."
  


  
    „Weet je zeker, dat ze die opdracht uitgevoerd hebben?"

    „Tja," zei Grove, terwijl hij zich achter het oor krabde, „daar zeg je zoiets. Ze zijn natuurlijk nog niet terug. Dat duurt wel een dag of vier. Maar volgens mij is dat gemakkelijk te onderzoeken. Als een grote kudde vee langs Dorwan trekt, dan kan dat niet onopgemerkt blijven. Ik zou zeggen, informeer in Dorwan zelf."

  


  
    „Dat zullen we zeker doen," antwoordde Arendsoog kortaf.
  


  
    

    In Dorwan bleek hun, dat Grove's beweringen waar moesten zijn. Verschillende mensen bevestigden, dat een kudde van Half-Moon vee langs was getrokken, begeleid door een behoorlijk aantal mannen.
  


  
    „Tenzij Grove er dus nog een andere ploeg op nahoudt, kan het niet anders," zei Arendsoog, „of zijn mannen zijn er inderdaad niet in betrokken. Maar dan wordt het me helemaal een raadsel."
  


  
    „Toch mij Grove niet vertrouwen," meende Witte Veder.

    „Natuurlijk niet," bevestigde Arendsoog. „Ik vertrouw hem evenmin. Maar je kunt hem niets ten laste leggen. Ook ik heb het gevoel, dat hij meer weet van deze overval op mijn vee."

    „Jij menen, hij anderen laten helpen?"

    „Hoe bedoel je dat?"
  


  
    „Wel, misschien andere man nieuwe bandieten gehuurd op verzoek van Grove."
  


  
    „Och, ten slotte is alles mogelijk. Maar dit lijkt me wel een beetje ver gezocht."
  


  
    „Misschien daar achter te komen."
  


  
    „Op welke manier?"
  


  
    „Grove bespieden. Bewegingen nagaan."
  


  
    „Grote hemel! Maar dat wordt een geduldwerkje! Dat kan dagen, weken duren."
  


  
    „Blanke broeder gelijk hebben. Maar ander middel zien?"

    „Nee, momenteel niet," moest Arendsoog toegeven. „En wie zou dat moeten doen?"
  


  
    „Witte Veder," antwoordde de Indiaan.

  


  
    "Jij?"
  


  
    „Jij zelf zeggen, veel geduld nodig. Indianen veel geduld." Arendsoog dacht even na. Witte Veder had gelijk. Dit kon hij moeilijk aan een van zijn mannen opdragen. Die zouden er al gauw genoeg van hebben en op de duur zorgeloos worden.

    „Je hebt gelijk," zei hij dan. „En wanneer wou je daar dan mee beginnen?"

    „Dadelijk."
  


  
    „Is dat wel nodig? Hij weet, dat we hem verdenken, dus zal hij zich wel wachten, zich met zijn helper in verbinding te stellen de eerste tijd, vooropgesteld natuurlijk, dat hij er een heeft."
  


  
    „Dat mogelijk zijn. Maar ook mogelijk, hij willen vertellen, wij geweest zijn."
  


  
    „Nou goed dan. Maar je kunt toch niet dag en nacht in touw zijn? Grove kan er best 's nachts op uit trekken. En hoe wil je doen, om aan eten te komen?"
  


  
    „Witte Veder niet genoeg nadenken," beschuldigde de Indiaan zichzelf. „Natuurlijk man voor aflossing nodig. En ook moeten eten."
  


  
    „Wacht!" riep Arendsoog. „Ik heb al een oplossing gevonden. Wat zou je er van denken, als ik Mex, de halfbloed, eens naar je toe stuurde?"
  


  
    „Dat heel goed zijn. Mex halve Indiaan, halve blanke. Dus misschien ook half geduld van Indiaan."

    „Een geweldige rekenkundige ben jij!" lachte Arendsoog. „Dus dat is dan geregeld. Mex kunnen we volkomen vertrouwen. Sinds Ann hem eens verpleegd heeft, toen hij die gevaarlijke infectie had opgelopen, is hij met hart en ziel aan ons toegewijd. En zeker aan Ann. Voor haar gaat hij door het vuur. Als ik zeg, dat het voor haar welzijn is, doet hij alles, wat ik hem zeg. En nu de kwestie van het eten. Dat zal van tijd tot tijd moeten worden gebracht."
  


  
    „Ja, want niet op jacht kunnen gaan. Mannen van Groveons kunnen zien of schoten horen. Mij menen, om drie dagen eten brengen."

    „En waar?"
  


  
    „Blanke broeder plaats weten, die Indianen White Rock noemen? (Witte Rots)"
  


  
    „Ik weet wel een witte rots," zei Arendsoog. „Maar of dat de plaats is, die jij bedoelt......"
  


  
    „Ongeveer drie mijl ten noorden van kreek, die naar Dorwan stromen. Dus misschien vier, vijf mijl van ranch van Grove."

    „Ja, dat is dezelfde, die ik bedoel. Goed, laten we zeggen, dat daar vandaag over drie dagen iemand van de jongens komt met voedselvoorraad. Ik ga dan nu terug naar huis en stuur dadelijk Mex naar je toe met alvast de eerste levensmiddelen. Wacht op hem ook bij de White Rock. Afgesproken?"
  


  
    „Afgesproken!" bevestigde Witte Veder.
  


  
    „Ik hoop, dat je succes hebt," zuchtte Arendsoog. „Ik vanmijn kant zal natuurlijk ondertussen ook niet stil zitten. AlsGrove mij dwars denkt te zitten, dan heeft hij het glad mis.We kunnen hem wel aan, niet, Witte Veder?"
  


  
    „Wij ons best zullen doen. So long, Arendsoog!"
  


  
    „So long, boy. Wees voorzichtig, hoor! Als ze er achter komen,dat je hen bespiedt, nemen ze je vast en zeker te pakken."
  


  
    Arendsoog gaf zijn paard de sporen en ging naar de S-ranch.
  


  
    Hij voelde zich opgewekt, en was er vast van overtuigd, dathet Witte Veder gelukken zou, Grove te ontmaskeren.
  


  
    Als hij echter geweten had, welk een gevaarlijke tegenstanderWarton was, en wat die nog meer van plan was, dan zou hijzich niet zo zeker van zijn zaak gevoeld hebben.
  


  


  HOOFDSTUK 10 DE OVERVAL OP DE SPOORWEGKAS


  
    [n de directiekeet op de nederzetting van de spoorwegarbeiders zat Shotburn achter een grote tekentafel. Aan de andere kant stond Darwin, zijn boekhouder.
  


  
    „Ben je er werkelijk zeker van, Darwin," zei Shotburn, „dat je geen extra hulp nodig hebt?"
  


  
    „Welnee, Mr. Shotburn," antwoordde Darwin luchtig, „aan twee bewakers heb ik genoeg."
  


  
    „Ja, kerel, maar denk eens aan die toenemende onveiligheid, waarvan Grove ons vertelde."
  


  
    „Ik heb zo'n idee," en Darwin lachte fijntjes, „dat Grove overdrijft. Er is hem alles aan gelegen, dat de lijn naar Dorwan gaat, dat moet u niet vergeten. Wij hebben tot nog toe helemaal niets van onveiligheid gemerkt."

    „Dat is waar," moest Shotburn toegeven. „Nou, enfin, als jij meent, dat je het wagen kunt, dan heb ik daar vrede mee. Een verlies van veertig duizend dollar zal de maatschappij nog wel niet failliet doen gaan, maar we zitten er al dadelijk mee, dat we de arbeiders niet uit kunnen betalen, en dan krijgen we moeilijkheden, dat weet je ook wel."

    „We zouden van alles af zijn, als de spoorwegdirectie een extra trein wou laten lopen tot hier, om de lonen te brengen," meende Darwin.
  


  
    „Ja, maar dat willen ze nu eenmaal niet. Je moet niet vergeten, dat zo'n extra trein aardig wat kosten meebrengt." „Zou dat opwegen tegen het risico van het halen van het geld in Dorwan?"
  


  
    „De verantwoording berust bij de hoge heren," lachte Shotburn. „Niet bij mij. Ik heb het ze indertijd al eens gezegd, maar ze zeiden, dat de landstreek hier tegenwoordig zo veilig was, dat er praktisch geen risico aan verbonden zouzijn. Ik heb me er natuurlijk bij neer moeten leggen, en het is tot op heden ook goed gegaan. Maar nu begin ik toch een beetje huiverig te worden."
  


  
    „Kom, kom, Mr. Shotburn, het zal wel loslopen. Ik zal de bewakers in ieder geval zeggen, goed uit te kijken." Darwin verliet de directiekeet, en riep de twee bewakers, die al met een derde paard klaar stonden. Even later waren ze op weg naar Dorwan.
  


  
    „Nu moeten jullie eens goed luisteren," zei Darwin, toen hij de andere dag het geld op de bank in ontvangst had genomen. „We gaan nu dadelijk weer op weg. We hebben berichten ontvangen, als zou het de laatste tijd niet erg veilig meer zijn in deze streken. Mr. Shotburn wou me meer bewaking meegeven, maar ik heb hem gezegd, dat ik dit niet nodig vind."
  


  
    „Welnee, Mr. Darwin," verzekerde de ene bewaker. ,, Wij kunnen best voor onszelf zorgen."
  


  
    „Daar ben ik van overtuigd," stelde Darwin hem gerust. „Maar het kan in ieder geval geen kwaad, extra goed uit te kijken. Daarom zou ik zeggen, dat een van jullie een eindje vooruit gaat rijden. Is er onraad, dan worden we bijtijds gewaarschuwd."
  


  
    „Dat zal ik wel doen," zei de spreker van daareven. „Best, maar blijf binnen zulk een afstand, dat we elkaar kunnen beroepen."
  


  
    

    Op een heuvel, verscholen tussen het struikgewas, stond een man met een kijker, en spiedde de weg af.

    „Kom eens hier," zei hij tegen een andere man, die naast hem op de grond zat.
  


  
    Deze stond op en kwam naast de ander staan.

    „Kijk ook eens." Hij gaf hem de kijker. „Zie je wat?"

    De tweede man pakte de kijker aan, bracht hem voor de ogen en stelde in.
  


  
    „Hm!" zei hij. „Ik zie een stofwolk...... wacht...... nou kanik het beter zien. Het is één man."
  


  
    „Zouden ze zó zorgeloos zijn geworden, dat ze alleen de boekhouder hebben gestuurd?" vroeg de eerste zich af.

    „Dat denk ik niet," meende de tweede. „Nee! Zie je wel! Daar is een tweede stofwolk!"

  


  
    „Laat eens kijken!" riep de eerste en greep de kijker. „Ja, waarachtig! Je hebt gelijk. Daar komen er nog twee. Maar waarom zou die ene vooruit rijden?"
  


  
    „Voorzichtigheid! Ik denk, dat ze iets gehoord hebben van de streken, die de mannen van Grove hebben uitgehaald, en nou willen ze het zekere voor het onzekere nemen. Maar dat maakt het meteen niet gemakkelijker voor ons."

    „Och, dat is niet zo erg. We zullen ons plan een beetje moeten veranderen, maar we hebben nog alle tijd. Hela!" riep hij toen.
  


  
    Twee andere kerels kwamen uit het struikgewas achter hem te voorschijn.
  


  
    „Ze komen," zei de aanvoerder. „Maar ze hebben zich verdeeld. Er rijdt één man voorop. Die laten wij hier passeren. Jullie gaan een eindje verder de weg op, en neemt hem daar te pakken. Zorg er voor, dat hij niks van jullie bemerkt, anders waarschuwt hij de anderen."
  


  
    De twee kerels liepen door de struiken langs de weg een paar honderd meter verder en gingen daar in hinderlaag liggen. Darwin en zijn twee helpers waren nu al zoveel dichterbij gekomen, dat men ze met het blote oog kon onderscheiden. De bewaker, die voorop reed, keek naar alle kanten spiedend rond, maar zag niets, waar hij zich ongerust over hoefde te maken. Argeloos passeerde hij de plaats, waar de aanvoerderzat verborgen. Honderd...... twee honderd meter reed hijdoor......
  


  
    Pang! ! !
  


  
    De man stak zijn armen in de lucht en plofte van zijn paard, dat verschrikt op hol sloeg, maar een eind verder, goed gedresseerd als het was, bleef staan.
  


  
    Tegelijk sprongen twee gemaskerde mannen vlak bij Darwin van uit de struiken op de weg.

  


  
    Darwin hield met zulk een ruk zijn paard in, dat het dierhoog op de achterpoten steigerde.
  


  
    „Hands up!" schreeuwde een van de bandieten.
  


  
    De bewaker, die naast Darwin reed, was door het plotselingesteigeren van diens paard even van zijn stuk gebracht, maarslaagde er toch in, zijn revolver te trekken. Voor hij echtereen schot kon lossen, sprak het wapen van een van debandieten en met een kreet van pijn liet hij zijn revolvervallen. Zijn rechterarm was door een kogel doorboord.
  


  
    Darwin, ziende, dat hij tegen deze overmacht niet op kon,koos de wijste partij en stak zijn handen op.
  


  
    „Kom van je paard, allebei," klonk het bevel.
  


  
    Toen dat opgevolgd was, steeg een van de kerels op zijnbeurt af, liep achter Darwin en de bewaker om en ontwapendehen.
  


  
    „Waar is het geld?" vroeg de eerste rover.
  


  
    „Moet ik het soms nog bij je thuis komen brengen?" spotteDarwin, die niet bang was uitgevallen.
  


  
    „Hou je grote mond maar!" bromde de bandiet. „Anders kon je nog wel eens wat anders ondervinden! Kom op met datgeld!"
  


  
    „Ik heb het al!" riep de andere schavuit. Hij had ondertussen de zadeltassen nagesnuffeld en stak nu triomfantelijk een bundel bankbiljetten en een zak met geldstukken omhoog.
  


  
    „Mooi zo!" lachte de eerste. „Nou, Darwin, dan gaan we maar. Ik was eerst van plan, jullie paarden ook mee te nemen, maar omdat je twee gewonden hebt, wat overigens je eigen schuld is, zal ik ze jullie laten houden. Probeer niet, me te achter-volgen, want dan zal ik je krijgen!"
  


  
    Hij zwenkte zijn paard om en reed met zijn makker weg in een grote stofwolk, terwijl een eindje verder de twee anderen zich bij hen voegden.
  


  
    Darwin had wel wat anders te doen, dan de struikrovers achterna te gaan. Hij haastte zich naar de eerste bewaker, die nog steeds roerloos op de grond lag. De andere, die zelf zo goed en zo kwaad als het ging, zijn arm had verbonden met zijn halsdoek, kwam hem achterna.

  


  
    „Ik ben bang, dat hij er lelijk aan toe is," zei Darwin. „Zou jij kunnen rijden, denk je?"
  


  
    „O ja," was het antwoord. „Als ik jouw halsdoek mag hebben om mijn arm in op te hangen, zal het wel gaan."

    „Rijd dan als de bliksem naar het spoorwegkamp. Dat is het dichtste bij hier vandaan. Laat dadelijk de dokter hierheen komen met een wagen. Ik durf hem niet te vervoeren. Ik zal ondertussen proberen, het bloeden te stelpen. Hij heeft een lelijke wond in de borst."
  


  
    

    Zo kwam Darwin met twee gewonde bewakers en een lege zadeltas terug in het kamp, waar een woedende Shotburn met de vuist op tafel sloeg en zwoer, dat hij die bandieten wel zou krijgen. Maar hoe hij dat zou doen, dat wist hij zelf nog niet.
  


  


  HOOFDSTUK 11WITTE VEDERS AVONTUREN


  
    Mex, door Arendsoog gewaarschuwd, had zich dadelijk op pad begeven naar de White Rock, waar, zoals was afgesproken, Witte Veder hem zou opwachten.
  


  
    Maar toen hij daar aankwam, was Witte Veder er niet! Wel vond hij een briefje, waarop de Indiaan zo goed en zo kwaad als hem dat afging, in vrijwel onleesbaar schrift meedeelde, dat hij Grove achterna was gegaan. Mex wist niet beter te doen, dan rustig af te wachten, tot Witte Veder terugkwam.
  


  
    Na twee dagen vond hij het welletjes en ging terug naar de S-ranch, waar hij rapport uitbracht aan Arendsoog.

    „Man, waarom ben je niet eerder terug gekomen!" riep deze hevig verontrust uit.

  


  
    „Witte Veder zei me, dat ik wachten moest," antwoordde Mex.
  


  
    „Stond dat dan in het briefje?" vroeg Arendsoog verwonderd.

    „Nee, maar dat voelde ik."
  


  
    „Ach wat!" riep Arendsoog ongeduldig. „Jij voelde het! Hoe kun je zo stom zijn, om op je gevoel te werk te gaan. Had het liever aan mij overgelaten! Roep dadelijk Jim hier!" De voorman kwam haastig aanlopen.
  


  
    „Jim, ik ga naar Dorwan. Witte Veder is al twee dagen weg. En nu eerst komt die stomme Mex me dat vertellen. Ik zal proberen, of ik daar een spoor van hem kan oppikken. En jij, Mex, zadel direkt Lightfeet. Schiet op man! Je hebt al lang genoeg getalmd!"
  


  
    Mex vloog naar de corral om het paard op te vangen. Arendsoog liep naar binnen, om zijn moeder en Ann te vertellen, wat hij van plan was.
  


  
    „Het kan natuurlijk best zijn, dat hem niets is overkomen," voegde hij er bij. „Maar ik wil zo mogelijk zekerheid hebben."

    „En denk je, dat je in Dorwan wat aan de weet komt?" vroeg Mrs. Stanhope.
  


  
    „Ik moet toch ergens beginnen!"
  


  
    „Neem Jim mee, jongen. Je weet helemaal niet, wat je te wachten staat. Je kunt zijn hulp misschien heel hard nodig hebben."
  


  
    „Nee, moeder, dat gaat niet. Jim moet hier blijven, om een oogje in het zeil te houden. De toestand bevalt me de laatste tijd helemaal niet, en als er hier op de ranch iets gebeurt, dan moet er leiding wezen. Mocht u intussen iets van Witte Veder horen, stuur dan bericht naar de sheriff in Dorwan. Ik zal daar in ieder geval de boodschap achterlaten, waar ik heen ga."
  


  
    Hij slingerde zich op zijn paard en reed in galop weg.

  


  
    

    Maar in Dorwan werd hij niets wijzer. Niemand had iets van de Indiaan gehoord of gezien. Ten slotte reed hij moedeloos uit de stad weg. Hij gaf zijn paard geen rust, eer hij de gebouwen van de Half-Moon ranch in het zicht kreeg. Toen steeg hij af en ging in het hoge gras achter een heuvelrand liggen. Urenlang bespiedde hij met zijn kijker de bewegingen van Grove, die hij duidelijk kon zien lopen, en zijn cowboys. Maar hij zag niets verdachts.
  


  
    Zijn maag rammelde, maar hij gaf het niet op. Toen de avond was gevallen, waagde hij zich dichterbij en sloop voorzichtig om de gebouwen heen, keek door ieder raam waar hij bij kon komen, naar binnen en luisterde verschillende gesprekken af tussen de cowboys onderling. Niets!
  


  
    Met geen woord werd een toespeling gemaakt op de Indiaan. Het was wel duidelijk, dat zeker de cowboys van Grove met de verdwijning van Witte Veder niets te maken hadden. Wel was hem opgevallen, dat er bij de mannen die hij zag, niet een was van het stelletje, waarmee hij al eerder kennis gemaakt had. Hij vroeg zich verwonderd af, waar die zouden zijn. Het leek hem niet waarschijnlijk, dat Grove ze had ontslagen.
  


  
    Even kwam het bij hem op, brutaalweg naar binnen te stappen en aan Grove te vragen, of hij iets wist van Witte Veder. Hij dacht, dat hij dan wel aan het gezicht van de man zou kunnen zien, of hij al dan niet de waarheid sprak. Maar toen hij er over nadacht, verwierp hij dat plan weer. Als Grove daardoor het vermoeden zou krijgen, dat hij bespionneerd werd, terwijl misschien Witte Veder per slot van zake niets was overkomen, dan zou de Indiaan al het werk voor niets gedaan hebben.
  


  
    Ten einde raad besloot hij naar Dorwan terug te rijden om daar te eten en te rusten. Graag had hij zijn onderzoekvoortgezet, maar hij was zo doodmoe, dat hij het niet veel langer zou kunnen volhouden. Bovendien moest hij om Lightfeet denken.
  


  
    Hoewel het al zeer laat was, liep hij toch nog even bij de sheriff aan. De goede man lag al in bed en keek heel niet opgewekt, dat hij uit zijn slaap werd gehaald. Maar toen hij Arendsoog herkende en hoorde, dat Witte Veder nog steeds niet gevonden was, draaide hij bij. Hij begreep de ongerustheid van Bob. Hijzelf hield ook van de vriendelijke, hulpvaardige Indiaan, en hij maakte zich ernstig bezorgd, dat Witte Veder iets was overkomen.
  


  
    „Maar, tja, kerel," zei hij ten slotte, „wat kunnen wij op het ogenblik doen! Als ik jou was, ging ik naar bed." Arendsoog zuchtte.
  


  
    „Je hebt gelijk," antwoordde hij. „Er zit niets anders op."
  


  
    

    Wat was intussen Witte Veder overkomen?
  


  
    

    Geduldig had hij urenlang de ranch van Grove in het oog gehouden. Ten slotte zag hij de man uitrijden, krabbelde het briefje, dat Mex naderhand vond, en volgde behoedzaam de rancher naar Dorwan. Dit viel niet mee, want Grove scheen erg achterdochtig en keek voortdurend spiedend naar alle kanten. Bovendien begon het al donker te worden, zodat Witte Veder niet te ver achter mocht blijven, wilde hij Grove niet uit het oog verliezen.
  


  
    Hij zag de man de hoofdstraat van Dorwan inrijden. Hij hield zijn paard in, omdat hij eerst wilde weten, waar Grove heen zou gaan. Tot zijn teleurstelling verdween deze plotseling in een zijstraat.
  


  
    Witte Veder bedacht zich niet lang. Vlak bij het stadje bond hij zijn paard tussen een paar struiken vast en ging te voet verder. Schijnbaar achteloos liep hij de zijstraat voorbij, maar hij gluurde tegelijk snel even opzij. Van Grove was niets meer te zien.
  


  
    De Indiaan liep nog een eindje door en keerde dan aan de overkant van de hoofdstraat terug.

  


  
    Toen hij voor de tweede keer de zijstraat passeerde, zag hij plotseling Grove lopen. De man kwam met grote passen recht op hem af. Haastig maakte Witte Veder, dat hij hem voorkwam. Grove mocht ten koste van alles zijn gezicht niet zien, want als hij de Indiaan herkende als de vriend van Arendsoog, zou hij achterdocht kunnen krijgen.
  


  
    Grove scheen echter niets te merken en liep door naar een café. Witte Veder durfde hem daar niet te volgen. Dat zou te veel opzien baren. Hij ging aan de overkant tegen een huis staan leunen en hield de deur van de bar scherp in het oog. Niemand sloeg acht op hem. De meeste voorbijgangers zagen hem trouwens niet, want het was intussen geheel donker geworden.
  


  
    Zijn geduld werd niet lang op de proef gesteld, want na een paar minuten al kwam Grove, in gezelschap van een andere man, weer naar buiten. Samen liepen ze terug naar de zijstraat en Witte Veder slenterde er weer achteraan. Hij was vastbesloten, te weten te komen, welk huis ze binnen gingen.
  


  
    Even later zag hij ze het huis in gaan. Dan sloeg de deur dicht en daar stond Witte Veder nu! Maar hij bedacht zich niet lang. Vlug keek hij naar links en rechts. De straat was verlaten. Dan stapte hij naar de deur en probeerde voorzichtig, of hij die open kon krijgen. Maar dat lukte hem niet. Toen liep hij om het huis heen naar de achterkant. Er was een achterdeur, maar die was ook al op slot.

    Maar Witte Veder was zo gauw niet ontmoedigd. Hij liep een paar stappen achteruit en keek omhoog. En toen zag hij tot zijn vreugde, dat er een klein balkon was.
  


  
    Een klein aanloopje, een sprong...... en lenig als een katklauterde hij langs een regenpijp naar boven. Hij sloeg zijn been over de balustrade en liet zich dan op het balkon zakken. Blijkbaar verwachtte men van die kant geen inbrekers, wantde deur, die op het balkon uitkwam, was niet afgesloten I Heel voorzichtig, zonder enig gerucht te maken, draaide Witte Veder de knop om. Hij duwde de deur ver genoeg open, dat hij er door kon en glipte naar binnen.
  


  
    Hij bevond zich in een kleine kamer. Zijn ogen waren aan het donker gewend en spoedig onderscheidde hij een bed. Het was dus blijkbaar de slaapkamer van de bewoner. Witte Veders mocassins maakten niet het minste geluid, toen hij op een deur toe liep. Zodra hij die geopend had, hoorde hij stemmen, die uit een voorkamer kwamen. Hij sloop de gang door en stond luisterend stil naast de deur van die kamer.
  


  
    „Ik ben van mening, Grove," hoorde hij een onbekende stem zeggen, „dat je het beste deed, als je die kerels van jou ontsloeg. Je ziet zelf, dat die Stanhope direkt achterdocht kreeg en ze er van verdacht, de hand gehad te hebben in de aanval op zijn vee."
  


  
    „Ja maar, Warton," zei Grove, „ik kon toch bewijzen, dat ze daar zover vandaan waren, dat ze met geen mogelijkheid er aan meegedaan konden hebben?"
  


  
    „Allemaal tot je dienst! Maar ik kan je niet telkens van tevoren komen vertellen, wat ik van plan ben, zodat jij dan je mannen uit de buurt kunt houden. En als ze er mee in contact gebracht kunnen worden, dan heb je de poppen aan het dansen."
  


  
    „Ik houd ze hier in de buurt aan het werk. Hier, zo vlak bij Dorwan voer je toch niets uit? Juist op dit grondgebied mag niets bijzonders gebeuren. Dat zou averechts verkeerd werken, dat weet je ook wel."
  


  
    „Je kunt nooit weten, hoe het in mijn plannen te pas komt," zei Warton.
  


  
    „Nou, ik zal er nog eens over denken," bromde Grove besluiteloos. „Die overval op het vee was anders meesterlijk, zeg! Maar één man er bij, en die wist niet veel te vertellen, dat heb ik wel uit de woorden van Stanhope opgemaakt."


    
      „Je zult binnenkort van een andere overval horen, waar je van op zult kijken," zei Warton trots.

      „Wat dan?" vroeg Grove nieuwsgierig.
    


    
      „We zullen de spoorwegmaatschappij zelf een klap toebrengen."
    


    
      „Nou, dat zal niet gemakkelijk zijn!"
    


    
      „Heel eenvoudig! Ik ben er achter gekomen, dat ze in het kamp genoodzaakt zijn, de lonen voor de arbeiders hier in Dorwan te laten halen van de bank. De maatschappij vindt het niet nodig, die met een extra trein rechtstreeks naar het kamp te laten brengen. Het is een aardig bedrag. Dat kun je wel nagaan, want er werken heel wat lui aan die spoorweg. En dat geld ga ik ze afnemen."

      „Hoe wou je dat doen?"

      „We overvallen de koerier."
    


    
      „Die zal wel een stevige bewaking bij zich hebben!"

      „Ik heb mannetjes genoeg, als het daar op aan komt."

      „Nou, als je dat lukt, zal het heel wat stof opwaaien!"

      „Reken maar! En ik heb nog meer pijlen op mijn boog! Die Stanhope......"
    


    
      Maar wat hij met Arendsoog zelf van plan was, kreeg Witte Veder niet te horen. Want op dat moment klonk buiten een fluitsignaal.
    


    
      „Hé," zei Warton, „dat is een van mijn mannen."
    


    
      Witte Veder hoorde hem door de kamer lopen en een raamopschuiven. Een mannestem riep iets buiten.
    


    
      „Wat?" vroeg Warton. „Iemand hier in huis?......Nee, dat ispraktisch onmogelijk...... Wat zeg je...... Achter?...... Isook afgesloten......Hè?!...... Ja, goed!"
    


    
      Het raam ging dicht. Maar Witte Veder wachtte daar niet op. Hij begreep, dat iemand had gezien, hoe hij naar bovenklauterde, en hij rende terug naar de achterkamer......
    


    
      Maar toen hij op het balkon stond, begreep hij ook, waarom die man zo lang had gewacht met het waarschuwen vanWarton! Een schot knalde en een kogel floot hem akelig dicht langs het hoofd. Ingesloten!!
    


    
      Witte Veder was dadelijk in de kamer terug gedoken, zodat men hem van buiten niet meer kon zien. Dan holde hij de gang weer op, in de hoop, via de trap naar buiten te komen. Hij wist, dat ook daar mannen stonden, maar wellicht verwachtten ze niet, dat hij zo brutaal zou zijn, door de voordeur te vluchten. Misschien kon hij ze zo verrassen. Maar van dat plan kwam niets!
    


    
      Zo gauw hij op de gang kwam, werd hij door een paar mannen besprongen, waarschijnlijk Grove en Warton. Anderen kwamen de trappen opbonken.
    


    
      Witte Veder vocht als een panterkat, en deelde rake klappen uit. Maar tegen een dergelijke overmacht was hij niet bestand en toen ten slotte iemand hem van achteren besprong en zijn armen tegen zijn lichaam knelde, moest hij de ongelijke strijd opgeven. Hij ging tegen de grond, zag nog kans, iemand zulk een trap te geven, dat hij hals over kop de trap af rolde, maar dan was het ook afgelopen.
    


    
      Hijgend lag hij in een hoek, terwijl drie mannen hem inbedwang hielden.
    


    
      „Een touw!" riep Grove.
    


    
      Weldra was Witte Veder aan handen en voeten gebonden. Toen sleepten ze hem de voorkamer in.
    


    
      „Ziezo," zei Warton, „en nou zullen we eens zien, welkvogeltje we gevangen hebben."
    


    
      Nauwelijks waren ze in het licht, of Grove riep:

      „Maar dat is die Indiaan, die altijd bij Stanhope is! WitteVeder heet hij!"
    


    
      „Aha," lachte Warton. „Is dat nou die beroemde Witte Veder? Ik had nog niet de eer, kennis met hem te maken. Dat gebeurt nu wel onder buitengewone omstandigheden, meneer de roodhuid! Kom je altijd zo bij iemand op bezoek? Over het balkon aan de achterkant?"
    


    
      Witte Veder verwaardigde zich niet, antwoord te geven.

      „Hij is ineens stom geworden!" lachte een van de mannen.

      „Nou, stom was hij al, om er zo gemakkelijk in te lopen," meende Grove. „De vraag is op het ogenblik, wat heeft hij gehoord, en wat moeten we met hem beginnen?"

      „Nou," zei Warton, „we kunnen wel aannemen, dat hij heel wat heeft afgeluisterd. Want eer Nick, die hem aan de achterkant ontdekte, de anderen had gewaarschuwd, is er aardig wat tijd overheen gegaan."

    

  


  
    
      „Als ik je was, baas," kwam Nick, die, omdat hij de ontdekker was, meende, nu ook goede raad te moeten geven, „als ik je was, dan nam ik hem mee buiten de stad en knoopte hem op aan de hoogste boom, die ik vinden kon."

      Er klonk een goedkeurend gemompel van de anderen, maar Warton zei scherp:
    


    
      „Als ik je raad nodig heb, dan zal ik er wel om vragen. Nick, zet twee man in de straat op wacht en twee anderen aan de achterkant. Je kunt nooit weten, of er nog meer nieuwsgierige mensen rond zwerven. De rest kan gaan."

      Warton scheen aardig wat gezag over deze mensen te hebben, want zonder één woord van tegenspraak deden ze, wat hij beval. Toen de deur achter de laatste was dichtgevallen, ging Warton weer aan zijn bureau zitten.
    


    
      „Hij moet op de een of andere manier onschadelijk gemaakt worden, dat staat vast," zei Grove.
    


    
      „Natuurlijk! Onder geen enkele voorwaarde mogen ze daar in Mining-Valley te weten komen, wat wij van plan zijn. Ze mogen er zelfs geen vermoeden van hebben. Ik vraag me af, hoe hij mijn adres gevonden heeft, en hoe hij wist, dat wij met elkaar in contact staan. Dat maakt me wel een beetje ongerust." Warton streek nadenkend over zijn stoppelige kin.

      „Maar bij nader inzien geloof ik toch, dat het puur toeval is geweest."
    


    
      "Ja maar," kwam Grove er tussen, „dat hij uitgerekend hier moest komen......"
    


    
      „Ik denk, dat hij jou gevolgd heeft, Grove."

      Witte Veder, die het gesprek aandachtig volgde, liet in niets merken, hoezeer Warton hier de spijker op zijn kop sloeg. Hij lag heel rustig, en wachtte zijn kans af. Hij begreep wel, dat de mannen afkerig waren van bloedvergieten, maar waarom, dat werd hem pas duidelijk door de volgende woorden van Warton.

    


    
      „Weet je, Grove," zei die, „het is een klein kunstje, om hem voorgoed onschadelijk te maken, zoals jij al zei. Maar je moet niet vergeten, dat hij daar op de S-ranch een voornaam persoon is. Als ze er ooit achter zouden komen, dat wij hem van de aardbodem hadden laten verdwijnen, dan was ons eigen leven geen stuiver meer waard."
    


    
      Waarbij hij liet uitkomen, dat er voor hem en naar hij meende voor allen alleen de wet der prairiën, oog om oog, tand om tand, bestond.
    


    
      „Dat geef ik toe," beaamde Grove, „maar we kunnen hem toch wel ergens onder de grond stoppen? Een knapperd, die hem dan vindt."
    


    
      „Nee, je wordt bedankt! Daar begin ik niet aan. Tenminste niet, of het moet noodzakelijk zijn. Is er bij jou op de ranch niet een goed plekje voor hem?"
    


    
      „Bij mij?" riep Grove verschrikt. „Hoe kom je er bij! Dat zou ik voor mijn andere cowboys nooit verborgen kunnen houden. Nee man, binnen de kortst mogelijke tijd zou alles uitkomen!"
    


    
      „Ik vraag me af........." begon Warton peinzend.
    


    
      „Wat?"
    


    
      „Misschien kan ik hem nog het beste hier houden. Ik heb eenkelder onder het huis."
    


    
      „Ja, maar de lui, die beneden wonen?"
    


    
      „Dat zijn twee goudzoekers, en die komen de eerste paar maanden niet thuis. In die tijd heeft alles zijn beslag al gekregen en kunnen we de Indiaan rustig vrij laten."
    


    
      „Vrij laten? Dan gaat hij toch dadelijk alles aan Stanhopevertellen. En dan zijn wij er nog gloeiend bij!"
    


    
      „Stiekem laten vertellen. Zijn woord is even goed als hetonze. Hij moet het maar kunnen bewijzen. Nee, dat komt welgoed. Maak je daar maar niet ongerust over."
    


    
      „En heb je aan zijn paard gedacht?" bedacht Grove verder.
    


    
      „Als dat dier hier in de buurt door Stanhope wordt gevonden,weet hij meteen, waar hij zoeken moet."
    


    
      „Drommels, dat is waar," gaf Warton toe. „Maar dan moetenwij zorgen, dat we dat paard te pakken krijgen."
    


    
      „En dan?"
    


    
      „Wel, dan brengen we het naar een heel andere streek, en laten het daar los. Dan wordt Stanhope prachtig op een dwaalspoor geleid. Wacht eens even, daar zal ik maar dadelijk voor laten zorgen."
    


    
      Hij liep naar buiten en gaf zijn bevelen. Weldra waren verschillende mannen in en buiten Dorwan aan het zoeken naar een paard, dat het brandmerk van de S-ranch had.

      „Ziezo," zei Warton, toen hij handenwrijvend binnen kwam, „dat komt ook voor elkaar."
    


    
      „En als ze het nou eens niet vinden?" merkte Grove op.

      „Kerel, wat ben jij pessimistisch!" riep Warton ongeduldig uit. „Als het dier hier nog in de buurt is, dan vinden ze het zeker. En zo niet, dan zal het uit zichzelf wel naar de S-ranch terug gegaan zijn. Nou, dat geeft niks. Ze weten daar dan immers niet, waar het vandaan is gekomen?"

      Grove was eindelijk gerustgesteld.
    


    
      „All right," zei hij. „Zullen we die knaap dan maar naar beneden brengen?"
    


    
      „Ja, laten we daar maar eerst voor zorgen," antwoordde Warton.
    


    
      Samen pakten ze Witte Veder op en droegen hem naar de kelder. Warton controleerde de boeien bij het licht van een kaars.
    


    
      „Nou, dat hebben mijn mannen vakkundig gedaan," prees hij. „Die komt met geen mogelijkheid los. Wel, jongeman, maak het je maar gemakkelijk," liet hij er spottend op volgen.

      „Morgen kom ik je misschien wel eens wat te eten brengen. Als ik tenminste tijd heb. Zo niet, dan moet je maar vasten. Dat moet je dan maar als straf beschouwen voor dat luistervinkie spelen. Want dat is heel lelijk."

    


    
      Toen liep hij met Grove de ladder op en sloot het luik van de kelder.
    


    
      „Er is geen raam of luchtgat," merkte Grove op. „Kan hij niet stikken?"
    


    
      „Nou," lachte Warton, „bepaald veel frisse lucht zal hij niet krijgen. Maar er zijn kieren genoeg, zodat het met dat stikken wel los zal lopen."
    

  


  
    


    HOOFDSTUK 12 ARENDSOOG IS TEN EINDE RAAD


    
      Zo kwam het dus, dat Arendsoog, zonder het te weten, twee dagen daarna op nog geen drie honderd meter van Witte Veder in het hotel te slapen lag.
    


    
      De andere morgen had hij nog een kort gesprek met de sheriff, maar die kon hem geen enkele hoop geven. En er zat niet anders op, dan terug te gaan naar de S-ranch. Arendsoog had nog een stille hoop, dat Witte Veder ondertussen thuis gekomen zou zijn, maar toen hij het erf opreed, zag hij al aan de gezichten van zijn mannen, dat er geen nieuws was. Ontmoedigd stapte hij van zijn paard, wierp de teugels aan een stalknecht toe en ging naar binnen.

      „Niets gevonden, Bob?" vroeg zijn moeder bezorgd.

      „Niets, moeder. Als hem maar niet het ergste is overkomen."
    


    
      „Je bedoelt, dat hij...... dood zou zijn? Kom, jongen, jemoet nu niet dadelijk zoiets gaan veronderstellen."

      „Als ze dat gedaan hebben," barstte Arendsoog plotselinguit, „dan zal ik......"
    


    
      „Kalm! Kalm!" suste Mrs. Stanhope.
    


    
      „Ja, u hebt makkelijk praten van kalm zijn! Maar ze zullen het weten, als ze mijn beste vriend wat aangedaan hebben! Met mijn eigen handen zal ik......"
    


    
      ;,Nee jongen," onderbrak Mrs. Stanhope hem. „Je weet, hoe ik daar over denk. En ben je de les van pater Boyle zaliger vergeten? Toen ging het om de moordenaar van je eigen vader! En wat heb je toen gedaan?" Arendsoog boog het hoofd.
    


    
      „Vergeef het me maar, moeder," zei hij zacht. „Ik was een ogenblik buiten mezelf. Maar ik ben ook zo vreselijk ongerust over die jongen!"
    


    
      Mrs. Stanhope streek haar zoon door de haren, liet dan haar hand liefkozend over zijn wang gaan.
    


    
      „Ik kan het me best begrijpen, Bob," fluisterde ze, terwijl de tranen haar in de ogen schoten. „Je weet, hoe ik van Witte Veder houd. Bijna evenveel als van jou. Laten we er maar voor bidden. Onze Lieve Heer zal ons niet in de steek laten. Jammer, dat pater O'Brien op reis is. Anders kon die ons een beetje helpen."
    


    
      Op dat moment klonken buiten luide kreten. Arendsoog snelde de kamer uit om te zien, wat er aan de hand was. Een opgewonden troepje mannen stond te kijken naar een paard, dat in de verte aan kwam rennen.
    


    
      "Het heeft een zadel op!" riep Jim Arendsoog toe, zo gauw hij hem opmerkte.
    


    
      Een angstig voorgevoel maakte zich van Bob meester. En toen het dier dichterbij was gekomen, kreeg hij zekerheid.

      „Witte Veders paard," zei hij somber. Demannen werden er stil van. Ook zij herkenden het nu.

      „Kijk," merkte Jim op, „het is helemaal met zweet overdekt. Het schijnt een hele tijd gerend te hebben." Op het erf kwam het goed gedresseerde dier uit zichzelf totstaan. Dadelijk onderzochten ze het zadel, of er wellicht bloedsporen te vinden waren. Arendsoog haalde verlicht adem, toen dat niet het geval bleek te zijn.
    


    
      „We weten nu in ieder geval zeker, dat de jongen iets is overkomen," verklaarde hij.
    


    
      „Ja," beaamde Jim, „maar je hebt alle kans, dat hij nog in leven is. Hij is zeker niet van zijn paard geschoten, want dan hadden we daarvan de sporen moeten vinden. Wat denkt u nu te doen, baas?"
    


    
      Arendsoog haalde wanhopig de schouders op.

      „Ik weet het waarachtig niet," antwoordde hij. „Ik kan nu wel weer naar Dorwan gaan, maar wat schiet ik er mee op?"

      Maar hier was Jim het niet mee eens.
    


    
      „Kijk eens," zei hij , „we kunnen er vrij zeker van zijn, dat Witte Veder in het gunstigste geval hier of daar gevangen wordt gehouden. En het lijkt me toch wel gewenst, dat de sheriff dit weet."
    


    
      „Daar heb je gelijk in," moest Arendsoog toegeven. „Wel, dan klim ik maar weer op mijn paard en ga er vandoor."

      Maar zo liet zijn moeder hem niet gaan. Eerst moest hij eten. Daar kwam hij niet onder uit, al zei hij nog zo vaak, dat hij heel geen trek had. Maar na een goed uur was hij dan op weg naar Dorwan, waar hij de sheriff inlichtte.

      ,,'t Lijkt me het zoeken van een naald in een hooiberg," merkte deze op. „Hoewel," liet hij er haastig op volgen, toen hij het teleurgestelde gezicht van Arendsoog zag, „we zullen natuurlijk ons best doen. Daar kun je van verzekerd zijn."

      „Let op Grove," raadde Arendsoog aan. „Ik zal het ook doen. Ik neem van nu af aan de wacht van Witte Veder over. Ik ben er van overtuigd, dat die Grove er meer van weet. Ik zal als een klit aan hem blijven kleven. Waar hij gaat, ga ik ook. En het zal al heel gek moeten lopen, wil ik niet iets verdachts bij dat heerschap ontdekken."
    


    
      „Goed," zei de sheriff, „ik zal mijn mannetjes opdracht geven, om Grove in de gaten te houden. Als hij hier in de stad komt,houd ik zelf een oogje op hem. Als er nieuws is, zal ik hetje dadelijk laten weten...... Drommels," riep hij dan uit,„maar hoe moet dat gebeuren? Als jij ergens in de heuvels de wacht betrekt, hoe moet ik je dan bereiken?"

      „Stuur maar een boodschap naar de ranch. Ik zit in de buurt van de White Rock, maar dat hoeven jouw mannen niet te weten. Als ze daar teveel rondscharrelen, loopt het in de gaten. Jim, mijn voorman, is voorzichtig genoeg. Die kan jullie boodschap wel aan mij, of aan Mex, die me van tijd tot tijd zal aflossen, overbrengen."
    


    
      „Afgesproken. Nou, kerel, houd maar goede moed. Het zal nog wel loslopen. Witte Veder is er zelf ook nog. Hij is handig genoeg, om zich uit een beroerde situatie te redden."

      „Ik hoop het," zuchtte Arendsoog. „Good bye, sheriff!"

      „Good bye, Stanhope, en good luck!"
    

  


  
    


    HOOFDSTUK 13MAATREGELEN VAN DE SPOORWEGMAATSCHAPPIJ


    
      Shotburn liet er geen gras over groeien. Hij had gezworen, dat hij die bandieten wel krijgen zou, en daar zou hij voor zorgen. Er ging een lang telegram naar de hoofddirectie, en het antwoord liet niet lang op zich wachten.
    


    
      

      „Sturen detective, om zaak te onderzoeken. Nieuw geld voor lonen komt met extra trein mee.
    


    
      Directie."
    


    
      

      "Als het kalf verdronken is, dempt men de put," mopperde Shotburn tegen Blackwood. „Zullen ze nu eindelijk wijzer worden? Hoe lang heb ik nu al niet gewaarschuwd, dat hetop de duur mis moest lopen, door het geld zo te vervoeren.
    


    
      Maar ja, eerst moesten er ongelukken gebeuren, en dan gaatmen het pas inzien. Als ze het nu maar zo blijven doen. Danben ik tenminste van een hele hoop zorgen verlost."
    


    
      De detective kwam aan, nam Darwin een lang verhoor af, envertrok dan naar de plaats van de overval.
    


    
      Na drie dagen kwam een jammerlijke figuur de directiekeetbinnenstrompelen.
    


    
      Het was de detective!
    


    
      Hij had een vuil verband om zijn hoofd, zijn ene oog zat nagenoeg dicht, zijn lippen waren gezwollen. Zijn kleren hingen aan flarden om zijn lichaam.
    


    
      „Maar mijn hemel, wat is er gebeurd?" riep Shotburn uit,terwijl hij verschrikt overeind sprong.
    


    
      „Geef me eerst wat te drinken," kreunde de man.
    


    
      Shotburn haastte zich, een beker water voor hem te halenen stuurde tegelijk een boodschap naar de dokter.
    


    
      „Ben je in staat, me te vertellen, wie je zo heeft toegetakeld?"vroeg hij dan.
    


    
      „Ik had een spoor gevonden," zei de detective. „Al zeg ik het zelf, ik ben aardig goed in sporen zoeken. Ik liet het dan ook niet meer los. Na een goeie dag kwam ik aan een kamp. Er was niemand te bekennen. Nogal glad: de schooiers hadden me zien aankomen en waren verscholen. Ik, stommeling, dacht, dat ze allemaal waren uitgereden, en besloot, een kijkje in dat kamp te nemen. Er was een ruwe hut, van takkenbossen gemaakt. Nauwelijks was ik daar binnen gegaan, of ze overvielen me van alle kanten. Ik sta mijn mannetje, als het er op aan komt, maar tegen zulk een overmacht was ik niet opgewassen. Ze hebben me ongenadig afgedroogd. Toen ze me, meer dood dan levend, lieten liggen, zijn ze weggereden. Ze vertelden me nog, dat ik geen verdere moeite hoefde te doen, want dat ze daar toch niet zouden terug komen. Mijn paard namen ze mee, de lafbekken, zodat ik genoodzaakt was, naar hier te lopen."
    


    
      Ondertussen was de dokter binnen gekomen, die de wonden van de detective verzorgde.

    


    
      „En wat ben je nu van plan, te doen?" vroeg Shotburn.

      „Wat ik van plan ben?" zei de detective nijdig. „Ik ga zo gauw mogelijk naar huis!"
    


    
      „Maar man!" riep Shotburn verschrikt. „Hoe moet het dan......"
    


    
      „Dat kan me niet schelen! Ik heb er genoeg van. Waarschuw de sheriff maar, en laat die het opknappen. Ik bedank er verder voor. Ik heb geen zin, om er het hachje bij in te schieten."
    


    
      Daar had Shotburn zich bij neer te leggen. Hij vroeg om verdere instructies aan de hoofddirectie, en die was ook van oordeel, dat het dan maar in handen van de sheriff gegeven moest worden.
    


    
      Maar deze had daar eerst nog het een en ander over te vertellen.
    


    
      „Waarom ben ik zo laat gewaarschuwd?" vroeg hij. „Het is toch in mijn district gebeurd! U had het mij dadelijk moeten laten weten."
    


    
      „Ja, hoor eens," zei Shotburn, „daar kan ik ook niets aan doen. Ik heb mijn bevelen van de hoofddirectie af te wachten."

      „Nou, enfin," bromde de sheriff, „ik zal dan eerst maar contact gaan zoeken met de sheriff van Dorwan. Het geld is daar van de bank gehaald. Misschien heeft hij iets verdachts opgemerkt. Hoewel, ik heb er een hard hoofd in."

      Inderdaad, de sheriff van Dorwan wist van niets. Maar hij begon zich wel ernstig ongerust te maken. Hij vond het noodzakelijk, Arendsoog hiervan bericht te sturen. Deze zond door middel van Mex een briefje terug.
    


    
      

      „Probeer te weten te komen, waar de mannen van Grove waren ten tijde van de overval."
    


    
      

      Dit leek de sheriff geen kwaad idee. Maar, zoals te verwachten was, liep dit op niets uit. De mannen waren op zulkeen afstand verwijderd, toen de bandieten zich van het geld meester maakten, dat ze er met geen mogelijkheid in betrokken konden zijn.
    


    
      De spoorwegmaatschappij loofde een bedrag van duizend dollar uit aan degenen, die aanwijzingen konden geven tot het opsporen van het geroofde geld en de daders van de roofoverval. Zonder resultaat.
    


    
      Toen verscheen er in het plaatselijk krantje van Dorwan, „Het Dorwan Nieuws" geheten, een artikel, waarin er de aandacht op werd gevestigd, dat het toch wel eigenaardig was, van zo'n roofoverval te horen, nadat er bij de directie van de spoorwegbouw al gesproken was over de onveiligheid in enkele streken.
    


    
      

      „Vergissen wij ons niet," zo schreef het blad verder, „dan is dat vooral de streek in de buurt van de S-ranch. Waarom doet de veiligheidsorganisatie, waarvan de eigenaar van de S-ranch toch de leider is, daar niets tegen?"
    


    
      

      Het artikel was niet ondertekend, en het wemelde van verdachtmakingen aan het adres van Arendsoog. De sheriff las het ook en hij was woedend. Hij smeet het blad neer, greep zijn hoed en stapte naar het bureau van de krant.
    


    
      „Ben jij verantwoordelijk voor dat geschrijf over Stanhope?" vroeg hij aan de redacteur.
    


    
      „Het is een ingezonden artikel," antwoordde deze. „Van wie het komt, weet ik niet."
    


    
      „Wel hier en gunder!" brulde de sheriff. „En dan neem jij dat maar op, zonder je te overtuigen, of het wel waar is, wat er in staat?"
    


    
      „Wel," zei de redacteur, „er staat toch niets bijzonders in? Waarvan wordt die Stanhope dan beschuldigd? Van niets toch?"
    


    
      „Jongeman," gromde de sheriff gevaarlijk kalm, „hoe lang ben jij al hier in Dorwan?"

    


    
      „Nou, laat eens kijken...... ik geloof, dat het vier maandengeleden is, dat ik hier de krant kwam overnemen van de vorige eigenaar."
    


    
      „Juist. Vier maanden. En in die vier maanden ben jij er nog niet achter gekomen, wie die Stanhope eigenlijk is, hè?"

      „Is dat dan zo'n bijzonder mens?"
    


    
      „Ja, kerel!" brulde de sheriff, opeens weer in woede uitbarstend. „Dat is een bijzonder mens, die zich heel verdienstelijk heeft gemaakt voor deze streken. Wel eens gehoord van Arendsoog?"
    


    
      „Arendsoog?" zei de redacteur. „Arendsoog? Wel, dat is een leuke naam. Noemen ze hem zo?"

      De sheriff hief in wanhoop zijn handen omhoog.

      „Een leuke naam zegt ie!" zuchtte hij. „Knaapje, je bent hopeloos. Als jij nog niet eens weet, dat de naam Arendsoog hier en in de verre omtrek beroemd is, pak dan maar in, sukkel! Maar dit wil ik je wel vertellen, dat je als de gesmeerde bliksem een artikel schrijft, waarin je de eer en de goede naam van Stanhope herstelt. Anders zul je eens wat beleven! Man, als de cowboys van Stanhope het lezen, komen ze hierheen en dan blijft er van je bureau geen stuk heel. En meen niet, dat ik me daartegen verzetten zal. Ik zal wel zorgen, dat ik de stad uit ben."
    


    
      „Maar dat kan ik toch niet!" protesteerde de jonge redacteur wanhopig. „De volgende krant komt pas over drie dagen uit!"

      „Dan verschijn je maar met een apart blaadje! Kan mij het schelen, hoe je het wilt doen? Als het maar gebeurt!"

      „Maar dat kost me een hoop geld!"
    


    
      „Eigen schuld, vriend! Moet je maar niet zo stom zijn, om een ongetekend ingezonden stuk op te nemen. Je weet drommels goed, dat jij er dan verantwoordelijk voor bent."

      Met deze woorden draaide de sheriff zich om en stapte hetkantoor uit. Hij sloeg de deur zo hard achter zich toe, dat het hele gebouwtje stond te schudden.
    


    
      

      Nog anderen dan de sheriff hadden het artikel gelezen. In een huis in een zijstraat wreef Warton zich de handen. Hij was de schrijver van het stuk, maar hij had niet verwacht, dat de redacteur het zo maar op zou nemen. Er komt natuurlijk herrie van, dacht hij. En de redacteur zal wel gedwongen worden, een tegenartikel te schrijven. Maar dat geeft niet. Het zaad is gezaaid, en allicht zijn er, die Stanhope niet helemaal meer vertrouwen.
    


    
      

      In de directiekeet bij de spoorwegbouw wierp Shotburn het krantje aan Blackwood toe.

      „Lees dat eens," zei hij.
    


    
      „Nou, dat is ook wat moois!" riep Blackwood, toen hij het gelezen had.
    


    
      „Zeg dat wel," beaamde Shotburn. „Het is wel toevallig, dat ook Grove iets in die geest zei. Ik zal de aandacht van onze sheriff er eens op vestigen."
    


    
      Hij stuurde dadelijk een man naar de sheriff. En toen die kwam, duwde hij hem het artikel onder de neus.

      „Hm," bromde de sheriff, „ik heb van die Stanhope gehoord. Het moet een beste kerel zijn."
    


    
      „Dat klopt anders helemaal niet, met wat hier staat," smaalde Shotburn.
    


    
      „Zeg liever, met wat er niet staat," zei de sheriff. „Ik vind het een gemeen, walgelijk stuk. Als je iets tegen iemand hebt, kom er dan tenminste rond voor uit. Dit is geroddel."

      „Alles goed en wel," meende Shotburn, „maar wat ben je van plan te doen?"
    


    
      „Ik?" vroeg de sheriff verbaasd. „Ik? Wel, niets!"
    


    
      „Niets?"
    


    
      „Niets!"
    


    
      „Maar man!" riep Shotburn uit. „We kunnen dat toch zo niet over z'n kant laten gaan!"
    


    
      „Er staat geen enkele rechtstreekse beschuldiging in," zei de sheriff beslist.

    


    
      „Zal ook heel moeilijk te bewijzen zijn," streefde Shotburn tegen.
    


    
      „Dan hadden ze d'r mond moeten houden!" bromde de sheriff. „In ieder geval zou je toch minstens die Stanhope een verhoor af kunnen nemen, en eens onderzoeken, waar hij was, toen de overval plaats had."
    


    
      „Nou goed," stemde de sheriff toe. „Als ik u daar een plezier mee kan doen, mij best. Maar u zult zien, dat het op niets uit loopt."
    


    
      

      Maar toen de sheriff op de S-ranch verscheen, was Arendsoog daar niet. Jim, die hem te woord stond, zei, dat zijn baas al enkele dagen weg was, en dat hij niet wist, waar hij zat. De sheriff was daar wel erg verwonderd over, maar voelde er niets voor, met Jim over het artikel te praten. Hij steeg te paard en reed in gedachten verzonken weg.

      „Nou, wat heb ik je gezegd?" riep Shotburn triomfantelijk uit. „Die is er tussenuit getrokken! Heeft vermoedelijk zelf het stukje gelezen en voelde zich niet veilig meer!"

      De sheriff wist niet, wat hij hier tegen in moest brengen.
    

  


  
    


    HOOFDSTUK 14 ARENDSOOG IN DE KNEL


    
      Nadat Arendsoog ruim een week de wacht had gehouden bij de White Rock, kwam hij moedeloos naar huis gereden.

      „Het haalt zo niets uit," verklaarde hij. „Grove is een paar keer weg geweest, maar alleen, om zijn cowboys te inspecteren. Ik kon niets verdachts ontdekken. Ik weet werkelijk niet, wat ik nu moet beginnen."

      „Wat jij moet doen?" zei pater O'Brien, die een dag tevoren naar de ranch was teruggekeerd. „Jij moest eens met mij mee gaan naar ons kapelletje. Je hebt wel eens een geestelijk op-frissertje nodig."
    


    
      Maar ook daarmee kon de ongerustheid over Witte Veder niet verdreven worden. Arendsoog was er stil van, en at haast niets.
    


    
      Toen bemoeide zijn moeder er zich mee.
    


    
      „Zo kan het niet langer voortgaan, Bob," zei ze. „Je zou ziek worden! Er komt heus wel een oplossing! En dan zul je misschien al je krachten nodig hebben. Je hebt toch wel eens voor hetere vuren gestaan!"
    


    
      „Die onzekerheid over Witte Veder!" zuchtte Arendsoog. „Ik eta er mee op en ga er mee naar bed! Kon ik toch maar iets doen! Maar ik ben volkomen machteloos!"

      „Je verwaarloost het werk op de ranch," zei Mrs. Stanhope. „Dat moet je niet doen. Ga aan het werk. Dat verzet de zinnen."
    


    
      Arendsoog moest haar gelijk geven. In geen acht dagen had hij naar zijn vee omgekeken. Hij wist wel, dat hij het aan Jim kon overlaten, maar tenslotte kon die toch ook niet alles doen. Dus nam Arendsoog weer een gedeelte van diens taak over en dagen lang reed hij uit. Hij ging vroeg weg en kwam laat weer terug. Hij vertelde aan niemand, dat hij steeds bleef uitkijken naar een spoor, dat hem naar zijn vriend zou kunnen leiden.
    


    
      

      Toen barstte de bom!
    


    
      

      En het was een heel zorgvuldig gelegde bom! Het resultaat van veel geduld en van geslepen verspiederswerk. Toen Arendsoog op een avond thuiskwam, overhandigde zijn moeder hem een briefje.
    


    
      „Een Indiaanse jongen bracht het," vertelde ze er bij. „Ik vroeg hem, van wie het was, maar hij kon me alleen vertellen,dat een man hem een dollar had gegeven en hem gezegd had, het briefje aan jou te brengen."
    


    
      Arendsoog maakte het briefje open en las het met stijgende verwondering.
    


    
      

      „Stanhope,
    


    
      Als je wat wilt weten over je vriend Witte Veder, kom dan vanavond om tien uur naar Mining-Valley. Wacht bij de bar. Kom alleen, anders zul je niemand ontmoeten."
    


    
      

      Geen ondertekening.
    


    
      Mrs. Stanhope had over zijn schouder meegelezen.
    


    
      „Wat denkt u daarvan?" vroeg Arendsoog.
    


    
      „Als het maar geen valstrik is," meende zijn moeder. „Ik zouer niet heen gaan."
    


    
      „Ja, moeder, maar als het nu eens werkelijk waar zou zijn. Veronderstel, dat de een of ander er wat aan verdienen wil. Dat zou toch kunnen. Ik mag geen enkele kans verzuimen."

      Mrs. Stanhope moest erkennen, dat dit mogelijk was.

      „Ga dan, jongen," stemde ze toe. „Maar wees in Gods naam voorzichtig! Zou je Jim niet meenemen?"

      „Nee, moeder. In geen geval. Het staat er heel duidelijk: ik moet alleen komen."
    


    
      Hij liep de kamer uit, terwijl hij het briefje in zijn zak stak.

      Had hij dit laatste maar niet gedaan!
    


    
      Hij zadelde een ander paard, want Lightfeet was vanzelfsprekend te vermoeid. Spoorslags reed hij weg. Hij moest zich haasten, om op tijd in Mining-Valley te zijn. Hij had zelfs niet eerst willen eten, maar een beetje mondvoorraad ingepakt. Het was nog geen tien uur, toen hij bij de bar van zijn paard stapte.
    


    
      Om elf uur stond hij er nog. En toen het half twaalf geworden was, begreep hij, dat men hem beetgenomen had. Woedend steeg hij op en ging terug naar huis. Hij was doodmoe en zat ineen gezakt op zijn paard. Het was een goed paard,waar hij op reed, maar het was Lightfeet niet. Want Lightfeet had zijn meester, die zelf door zijn grote vermoeidheid niet meer scherp oplette, wel gewaarschuwd voor het naderende gevaar!

      

    


    
      Er suisde een lasso door de lucht......
    


    
      

      Te laat bemerkte Arendsoog het. Hij wilde nog bukken en sloeg wild zijn armen uit. Tenminste, dat probeerde hij. Maar de lus was al om hem heen gevallen. Een ruk...... en hij werduit het zadel getrokken.

      Arendsoog had zich direct hersteld en zo gauw hij op de grond kwam, begon hij de lus los te maken. Dit was niet gemakkelijk, want zijn aanvallers hielden het touw strak. Toch slaagde hij er in, maar juist, toen hij zich oprichtte, gingen ze hem te lijf.
    


    
      Hij kon in het donker niet zien, hoeveel het er waren, maar daar stoorde hij zich ook niet aan. Hij sloeg links en rechts om zich heen en deelde rake klappen uit. Toen, opeens, daalde iets hards op zijn hoofd neer en alles werd zwart. Hij zakte in elkaar en wist niets meer. Hij zou op geen stukken na kunnen zeggen, hoe lang hij bewusteloos was geweest. Erg lang kon het niet zijn, want het was nog steeds nacht. Hij had een brandende pijn in zijn achterhoofd en versmachtte bijna van dorst. Kreunend kwam hij overeind, maar moest dadelijk weer gaan liggen. De pijn in zijn hoofd werd zo erg, dat hij bijna weer het bewustzijn verloor. Enige ogenblikken bleef hij stil liggen, tot het felle bonzen in zijn hoofd weer wat zakte. Dan probeerde hij opnieuw te gaan zitten.
    


    
      Nu ging het beter. Hij keek om zich heen naar zijn paard, maar dat was nergens meer te bekennen.

      „Ook dat nog!" kreunde hij.
    


    
      Lange tijd bleef hij zitten. Hij kon eenvoudig niet opstaan. Maar hij begreep, dat hij hier niet kon blijven. Hij vermande zich en kwam voorzichtig verder overeind, tot hij wankelendop zijn benen stond. Dan begon hij moeizaam de tocht naar de ranch.
    


    
      Langzamerhand kon hij weer wat helderder denken, en nu wist hij ook, dat hij gelukkig niet zo ver meer van huis was. „Dat is tenminste iets, waar ik die kerels dankbaar voor moet zijn," mompelde hij.
    


    
      Hij begreep nog steeds niet, wat het doel van deze overval was geweest. Veel geld had hij niet bij zich, en hij miste trouwens niets. Zijn wapens had men hem laten behouden.

      „Als ik nu mijn paard ook nog had, dan was alles compleet gebleven," bromde hij spijtig.
    


    
      Het lopen op zijn hooggehakte laarzen viel hem niet mee en al gauw had hij blaren aan zijn voeten. Maar moedig zette hij door.
    


    
      Toen hij bij een beek kwam, dronk hij gretig en bette toen zijn pijnlijke hoofd, waarop een grote buil bleek te zitten. Zijn laarzen durfde hij niet uit te doen, al had hij graag zijn brandende voeten eens in het water gehouden. Maar hij was bang, dat hij daarna zijn laarzen niet weer aan zou kunnen krijgen.
    


    
      De zon was al op, toen een doodvermoeide Arendsoog het erf van de S-ranch kwam op strompelen.
    


    
      „Goeie genade, baas!" riep Jim uit, die hem zag aankomen. „Wat is er gebeurd?!"
    


    
      In enkele woorden vertelde Arendsoog, wat hem was overkomen. Jim maakte korte metten, hielp zijn baas naar binnen, waar Mrs. Stanhope verschrikt te wachten stond. Ze vroeg echter niets, maar begon onmiddellijk de wonden van haar zoon te verzorgen.
    


    
      Al met al viel het mee. Behalve de buil op zijn achterhoofd had Bob nog enkele schrammen opgelopen. Een paar pleisters waren daarvoor voldoende. En toen zijn blaren verzorgd waren, voelde hij zich al heel wat beter. Intussen had Ann voor een stevig ontbijt gezorgd. Arendsoogat, alsof hij uitgehongerd was. Dan kroop hij in zijn bed en was dadelijk vast in slaap.

      

    


    
      Jim, die in de buurt van het ranchhuis aan het werk was, keek verbaasd op, toen een troep ruiters het erf op kwam rijden. De man die voorop reed, droeg een sheriffsster op de borst.

      „Goeie middag," zei hij. „Daar ben ik weer. Is je baas nouthuis?"
    


    
      Toen herkende Jim de sheriff, die enkele dagen geleden ook al naar Arendsoog was komen informeren.

      „Ja," antwoordde Jim, „die is thuis. Maar hij slaapt op het ogenblik."

      „Zo," zei de sheriff, „maakt hij van de nacht een dag en omgekeerd?"
    


    
      „Zeg eens," bromde Jim, „wie ben jij eigenlijk? En wat kom je hier doen?"
    


    
      „Ik ben de sheriff van het district, waar op het ogenblik de nederzetting van de spoorwegwerkers is gevestigd. Mijn naam is Clifford. En wat ik kom doen? Ik wil je baas spreken."

      „Hij slaapt, zei ik je toch al!" verklaarde Jim weer.

      „Dan maak je hem maar wakker. Ik heb hem direct nodig. Dit is een bevel."
    


    
      „Goed! Goed! Ik ga al!" bromde Jim nijdig.
    


    
      intussen was Mrs. Stanhope naar buiten gekomen.
    


    
      „Wat is er aan de hand?" vroeg ze.
    


    
      „Een sheriff, om de baas te spreken," antwoordde Jim.
    


    
      „Heb je hem niet verteld, dat mijn zoon slaapt?"
    


    
      „Zeker heb ik dat, Mrs. Stanhope. Maar hij staat er op, dat ikhem dadelijk wakker maak."
    


    
      „Laat maar, Jim," zei Mrs. Stanhope. „Ik zal wel gaan."
    


    
      Even later kwam een slaperige Arendsoog, knipogend tegende felle zon, naar buiten.
    


    
      „Ben jij Stanhope?" vroeg de sheriff kort.
    


    
      „Die ben ik," antwoordde Arendsoog.
    


    
      „Misschien wil je me dan eens vertellen, waar je vannacht geweest bent?"

    


    
      „Dat is een hele geschiedenis, sheriff," zei Arendsoog verwonderd. „Maar waarom wil je dat weten?"

      „Dat zal ik je dadelijk wel vertellen," bromde de man ongeduldig.
    


    
      „O ja? Nou, man, ik denk er niet over, jou te antwoorden, eer ik weet, met welk doel je hier bent!"

      „Als je zo begint, lijkt het me maar het beste, om je onmiddellijk te arresteren."
    


    
      „Arresteren?" riep Mrs. Stanhope verschrikt. „Mijn zoon arresteren? Man, ben je gek geworden?"

      „Mag ik me bij de vorige spreekster aansluiten?" klonk opeens een stem achter de troep ruiters.
    


    
      Daar stonden Ann en pater O'Brien. Terwijl de sheriff zichverbaasd omkeerde, liepen ze door, tot ze naast Arendsoogen Mrs. Stanhope stonden.
    


    
      „En wie ben jij nou weer?" vroeg de sheriff.
    


    
      „Pater O'Brien, om je te dienen, sheriff," lachte de pater.
    


    
      „En evenals Mrs. Stanhope vraag ik, of je gek bent geworden."
    


    
      „Zo, bent u een pater? Daar ziet u anders niet erg naar uit,"zei de sheriff, op wat kalmere toon.
    


    
      „Dat hoeft ook niet. Maar toch ben ik het."
    


    
      „Nou ja, ik geloof u wel. Maar waarom zou ik gek gewordenmoeten zijn, als ik Stanhope wil arresteren?"
    


    
      „Omdat iedereen die hem kent, zal verklaren, dat Stanhopeniet iemand is, die de wet zal overtreden."
    


    
      „Oho!" lachte de sheriff. „Het beste paard struikelt weleens. Nou, Stanhope, als je dan niet wilt vertellen, waar jevannacht geweest bent, zeg me dan maar eens, waar je paard is."
    


    
      „Mijn paard?" herhaalde Arendsoog, hoe langer hoe meer verwonderd. „Welk paard?"

      „Dat je vannacht hebt bereden."
    


    
      „Dat weet ik niet. De schooiers zijn er mee vandoor gegaan."
    


    
      „De schooiers? Wat jij schooiers noemt! Mensen, die hun rechtmatig bezit verdedigen, heten die tegenwoordig schooiers?"

    


    
      Arendsoog werd nu werkelijk nijdig.
    


    
      „Hoor eens hier, sheriff, ik weet niet, waarover je het hebt. Als ze je onverhoeds vanuit een hinderlaag overvallen, terwijl je nergens op verdacht bent, dan noem ik dat niet het verdedigen van je rechtmatig bezit."
    


    
      „Noem het, zoals je wilt," zei de sheriff kort. „Jij weet dusniet, waar je paard is?"
    


    
      „Nee."
    


    
      „Nou, ik weet het dan wel! Breng dat paard eens hier!" riep hij toen.
    


    
      Vanachter het slaaphuis kwam een man aangereden met eenander paard aan de teugel. Dat paard was...... Lightfeet!!
    


    
      Arendsoogs mond viel open van verbazing. Enige tijd kon hij geen woord uitbrengen.
    


    
      „Wat heb je daarop te zeggen?" vroeg de sheriff triomfantelijk.
    


    
      „Maar man!" riep Arensoog eindelijk uit. „Dat paard heb ik vannacht niet bereden."
    


    
      „Och kom!" smaalde de sheriff. „Wat een smoes!"

      Pater O'Brien vond het nu tijd, om tussenbeide te komen.

      „Ik zou zeggen," meende hij, „dat er hier sprake moet zijn van een misverstand. Als Stanhope zegt, dat hij dit paard vannacht niet heeft bereden, waarom trek je dat dan in twijfel?"
    


    
      „Omdat we het paard, gezadeld en wel, en helemaal bezweet, op weg naar hier gevonden hebben."
    


    
      Iedereen was als met stomheid geslagen door deze mededeling. Zelfs de pater wist in het eerst niet, wat hij hierop moest zeggen. Ten slotte bracht hij er uit:
    


    
      „Maar, maar dan moet iemand anders......"
    


    
      De sheriff viel hem in de rede.
    


    
      „We kunnen er lang en breed over praten," zei hij, „voor mij staat het vast, dat Stanhope de berijder van dit paard is geweest, en niemand anders."

      De pater had zijn kalmte terug gevonden.

      „Zou je het nu onderdehand nog geen tijd vinden, sheriff," kwam hij, „om eens te vertellen, wat je hier eigenlijk komt doen, en waarvoor je Stanhope moet hebben?"

      „Om maar dadelijk met dit laatste te beginnen," antwoordde de sheriff, „Waarvoor ik hem moet hebben? Voor een overval op het kantoor in het spoorwegkamp."
    


    
      Er klonk een algemene kreet van verbazing. Dan brak Mrs. Stanhope in een onbedaarlijk gelach uit.

      „Ik vind dit heus niet iets, om over te lachen," bromde de sheriff, in zijn wiek geschoten. „Ik sta hier geen moppente vertellen! Die overval is vannacht gebeurd, en......"
    


    
      „Och, beste man," lachte Bobs moeder, „daar lach ik niet om. Ik lach er om, dat je ook maar één ogenblik kunt veronderstellen, dat mijn zoon een bandiet, een rover zou zijn!"
    


    
      „Mevrouw, ik zei straks al: ook het beste paard struikelt wel eens!"
    


    
      „Kan best! Maar mijn zoon is geen paard, en ook geen bandiet!"
    


    
      De sheriff werd ongeduldig.
    


    
      „Allemaal goed en wel. Uw zoon werd door iemand herkend. Bovendien vinden wij zijn paard. Waarom hij dat in de steek heeft gelaten, weten wij nog niet, maar als ik hem zo aanzie, zou ik zeggen, dat ze hem uit het zadel getimmerd hebben. Toen is die knol natuurlijk weggelopen."

      „Die knol, zoals jij hem noemt, loopt niet weg," kwam Arendsoog hier verontwaardigd tussen.
    


    
      „Ik wens te weten, hoe laat je thuis gekomen bent, en of je reed, dan wel, of je liep," eiste de sheriff.

      „Ik liep, en kwam pas vanmorgen vroeg hier aan, omdat ik vanuit een hinderlaag ben aangevallen. Ze hebben me buiten westen geslagen, en toen ik bij kwam, was mijn paardverdwenen. Niet dit paard. Dat had ik gisteren de hele dag bereden. Daarom nam ik gisteravond een ander."

      „Wel, wel!" spotte de sheriff. „En waar ben je dan heen geweest?"
    


    
      „Naar Mining-Valley."
    


    
      „Dat kan ik bevestigen," zei Mrs. Stanhope.
    


    
      „Bent u dan mee geweest?" vroeg de sheriff.
    


    
      „Nee, dat niet. Maar ik wist, dat hij het plan had, om daarheen te gaan, nadat hij dat briefje had gekregen."
    


    
      „Wat voor briefje?"
    


    
      „Mijn beste vriend, de Indiaan Witte Veder," antwoordde Arendsoog, „is al enige tijd spoorloos verdwenen. Gisteravond, ik was net thuis, gaf mijn moeder me een briefje, dat door een Indiaanse jongen was gebracht. Er stond in, dat ik naar de bar in Mining-Valley moest komen, als ik nieuws omtrent Witte Veder wilde horen. Daarom reed ik dadelijk weer weg, en nam, dat zei ik al, een ander paard."

      „Zo, en waar is dat briefje? Mag ik dat eens zien?"

      „Natuurlijk," zei Arendsoog, en greep in zijn zak. Maar even later haalde hij zijn hand weer leeg terug. Het briefje was er niet!
    


    
      Koortsachtig begon hij in zijn andere zakken te zoeken, maar zonder resultaat.
    


    
      „Moeder," zei hij, „heb ik soms......"
    


    
      „Nee, jongen," antwoordde Mrs. Stanhope, die nu werkelijk ongerust werd, „je hebt mij het briefje niet gegeven. Ik weet zeker, dat je het in je zak stak. Zoek nog eens goed. Het kan toch niet weg zijn!"
    


    
      Weer zocht Arendsoog, maar dan haalde hij moedeloos de schouders op.
    


    
      „Ik heb het niet," verklaarde hij somber.
    


    
      „Ja, ja," zei de sheriff, „dat dacht ik wel. Dat briefje heeftalleen maar in je verbeelding bestaan."
    


    
      „Ik heb het toch zelf gelezen!" riep Mrs. Stanhope uit.
    


    
      „Mevrouw," zei de sheriff, „ik kan me best begrijpen, dat uuw zoon wilt helpen. Maar daarom moogt u nog niet liegen."

      Arendsoog deed met gebalde vuisten een stap vooruit.

      „Kerel!" bulderde hij. „Als je nog eens het lef hebt, om te zeggen, dat mijn moeder liegt, dan haal ik je van je paard en veeg de grond met je aan!"
    


    
      De sheriff had met een bliksemsnelle beweging zijn revolver getrokken.
    


    
      „Geen stap dichterbij, of ik schiet!" riep hij. De pater greep Arendsoog bij de arm.

      „Kalm blijven, jongen. Anders komen we er niet. Hier heerst een afschuwelijk misverstand. En dat zal heus wel opgehelderd worden."
    


    
      „We hebben al lang genoeg gekletst," gromde de sheriff. „Ga je goedschiks mee, Stanhope, of moeten we je dwingen?"

      „Geen van beide," kwam de pater er weer tussen. „Je gaat buiten je boekje, sheriff. Als ik het goed heb, dan is dit toch het district van de sheriff van Dorwan?"

      „Ook daarop heb ik gerekend," zei de sheriff. „Jullie maakt het mij alleen maar wat lastiger. Ik heb al direkt iemand naar Dorwan gestuurd, om de sheriff te halen. Hij kan ieder ogenblik hier zijn."
    


    
      „Goed," besliste de pater, „dan wachten we in ieder geval, tot we gehoord hebben, wat die er van zegt."

      „Mij best," bitste de sheriff. „Maar ondertussen zal ik mijn maatregelen nemen, dat Stanhope niet kan ontsnappen."

      „Daar hoef je je niet ongerust over te maken," nijdigde Arendsoog. „Ik zal niet weglopen."
    


    
      „Ik neem het zekere voor het onzekere. Jongens, omsingel de ranchgebouwen!"
    


    
      Dadelijk reden zijn helpers naar alle kanten weg.
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    „Kom mee naar binnen," zei de pater.

  


  
    
      Jim, die al die tijd van verbijstering geen woord had kunnenuitbrengen, liep ook mee.
    


    
      Mrs. Stanhope liet zich op een stoel neervallen.
    


    
      „Wat hangt ons nu weer boven het hoofd!" zuchtte ze.

      Arendsoog liet zijn hand op haar schouder rusten.
    


    
      „Kalm maar, moeder," fluisterde hij. „Alles berust op eenmisverstand. Het zal straks wel uit de weg geruimd worden.Nietwaar, pater?"
    


    
      Maar de pater gaf niet direct antwoord. Zijn gezicht stond heel ernstig.
    


    
      „Luister eens, jongen," zei hij dan, „en jullie ook, mensen.Ik vrees, dat hier geen sprake is van een misverstand......"
    


    
      „Maar pater!" riep Mrs. Stanhope verontwaardigd. „Stil, mevrouw! U laat me niet uitspreken. Ik zei, dat hier geen misverstand in het spel zou zijn. Maar ik bedoel er wat anders mee, dan u denkt. Ik bedoel, dat er sprake is van een complot."
    


    
      „Een complot?!" was de algemene uitroep.

      „Ja," hernam de pater. „Een complot. Weet je nog, Bob, dat ik je al eerder gewaarschuwd heb? Weet je nog, dat ik je aanraadde, je ogen en oren goed open te houden?"

      „Ja zeker, pater!" riep Arendsoog. „Ik heb niet voor niets dagen lang de ranch van Grove in de gaten gehouden. Maar ik heb niets verdachts kunnen ontdekken."

      "Ik heb zo'n idee, dat die Grove veel slimmer is, dan jij denkt, jongen."
    


    
      „Maar pater!" riep Mrs. Stanhope schreiend uit. „Wat gaat er dan nu gebeuren? Moet Bob de gevangenis in?"

      "Ikvrees, mevrouw," antwoordde de pater zacht, „dat daar niet aan te ontkomen is."
    


    
      „Mijn God! Mijn jongen! In de gevangenis!"

      „Kom, kom! Moed houden!" troostte de pater. „Laten we hopen, dat het niet voor lang is. Ze denken nu wel heel slim te zijn, en hebben voor zogenaamd overtuigende bewijzen gezorgd. Maar let eens op mijn woorden: op het eind komt alles weer terecht. Onze Lieve Heer is er ook nog! Die heeft u toch nooit in de steek gelaten? Welnu, dan moet u ook nu

    


    
      vertrouwen hebben...... Ik geloof, dat ik daar paarden hooraankomen. Dat zal zeker de sheriff van Dorwan zijn. Als ik jou was, Bob, dan maakte ik me klaar, om mee te gaan."

      De pater had gelijk. Even later trad de sheriff van Dorwan met zijn collega binnen.
    


    
      „Wel, wel," begon hij verbaasd, terwijl hij vergat te groeten. „Wat hoor ik nou? Maar dat kan toch niet waar zijn!"

      „Nou, sheriff Clifford," zei Jim triomfantelijk. „Wat zeg je daarvan?"
    


    
      „Jullie kunnen praten, wat je wilt," bromde Clifford. „Het helpt je geen zier."
    


    
      „Alles goed en wel," zei de sheriff van Dorwan, „maar je zult me eerst eens wat meer moeten vertellen. Anders denk ik er niet over, hem te arresteren." Clifford zuchtte.
    


    
      „Vooruit dan maar weer," kwam hij. „Ik dacht, dat ik het hun al duidelijk genoeg had gemaakt. Maar als jij er opstaat......"
    


    
      „Ik sta er op!"
    


    
      „Goed! Goed! Wel, vannacht is er een overval gedaan op het kantoor in het spoorwegkamp. Het geld voor de lonen, inplaats voor het geroofde, was net per trein aangekomen. Maar de directeur daar, Shotburn, was ook niet van gisteren. Hij wou niets riskeren, en had er een behoorlijke wacht bij geplaatst. Dat had tot gevolg, dat er dadelijk alarm werd geslagen. Er is hevig gevochten, en de aanvallers moesten het haze-pad kiezen. Ze hadden niemand herkend, want alle bandieten droegen maskers. Ik werd onmiddellijk gewaarschuwd, enik kwam zo gauw mogelijk. Juist, toen ik van mijn paard stapte, kwam de baas van de grote keet, waar de werklui slapen, aangelopen met een briefje. Dat bad hij voor de deur op de grond zien liggen. Het was gericht aan mij en er stond in, dat ik Stanhope maar eens moest gaan vragen, waar hij vannacht was geweest. Nou hou ik over het algemeen niet van ongetekende briefjes, maar ik meende, dat het in dit geval geen kwaad kon, om te doen, wat ons werd aangeraden. Op weg hierheen vond ik het paard van Stanhope, maar hij zelf was nergens te vinden. Het dier was overdekt met opgedroogd zweet, alsof het een zware rit achter de rug had. En gezien het feit, dat Stanhope er gisteren overdag en vannacht mee op weg geweest is, kan ik me dat levendig voorstellen."
    


    
      „Ik zei je toch al......" begon Arendsoog nijdig.
    


    
      „Stil!" gebood de sheriff van Dorwan. „Ga verder, Clifford."

      „Wel," zei deze, „veel is er niet meer te vertellen. Hij ontkent natuurlijk. Maar dat doen er meer. Hij kan me niet aantonen, dat hij vannacht naar Mining-Valley is geweest, zoals hij voorgeeft."
    


    
      „Waarvoor moest jij naar Mining-Valley, Bob?" vroeg de sheriff van Dorwan.
    


    
      Arendsoog herhaalde maar weer, wat hij de andere sheriff ook al verteld had. Maar toen hij zei, dat hij het briefje niet meer had, keek de sheriff van Dorwan erg bedenkelijk.

      „Tjonge!" zei hij, terwijl hij zijn hoed achter op zijn hoofd schoof en zich eens in de haren krabde. „Jij zit er lelijk tussen, boy! Wat moeten we daar nou aan doen!"

      „Ik weet het op het ogenblik ook niet, sheriff," antwoordde Arendsoog somber.
    


    
      „Ik wel," kwam de sheriff Clifford. „Ik verlang, dat deze man in hechtenis genomen wordt."

      De sheriff van Dorwan zuchtte.
    


    
      „Er zit niets anders op, Bob," zei hij. „Ik zal je mee moeten nemen, jongen. Maar dat betekent niet," voegde hij er haastigaan toe, „dat ik ook maar een ogenblik aan je onschuld twijfel!"
    


    
      „Och, sheriff," kwam nu de pater, „er is op het moment toch niets tegen te doen. Maar alles komt best terecht. Reken daar maar op."
    


    
      „Nou, vooruit dan maar," besloot de sheriff van Dorwan.
    


    
      „Kom Bob, dan gaan we...... Zeg, ben je gek!" riep hij dantegen Clifford. „Doe die handboeien weg, man! De jongen is geen misdadiger, al is op het ogenblik ook de schijn tegen hem. Hij gaat gewillig met me mee, nietwaar, Bob?"

      „Natuurlijk," antwoordde Bob terneergeslagen. Dan kuste hij zijn moeder en Ann, en gaf Jim en de pater een hand. De laatste drukte die hand stevig, terwijl hij Bob diep in de ogen keek.
    


    
      „Vergeet niet te bidden!" vermaande hij. „En blijf op God vertrouwen. Heus, alles komt in orde! Hou je taai, kerel!" En toen het zich verwijderende hoefgetrappel aangaf, dat Arendsoog op weg was naar de gevangenis, liet Mrs. Stanhope het hoofd op de tafel zinken en brak in een hartverscheurend snikken uit......
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      Niemand had gemerkt, dat Ann al enige tijd de kamer uit was. Pas toen ze weer binnen kwam, viel het de pater op.

      „Hé, waar heb jij gezeten?" vroeg hij. „En waarom heb je je zo toegetakeld?"
    


    
      Ann zag er inderdaad merkwaardig uit. Ze had een blauwe, verschoten overall aan, waarvan de pijpen in de korte laarzen waren gestoken. Vanonder haar breedgerande hoed kwamen geen lokken te voorschijn. Die had ze allemaal weggestopt. Ze leek nu veel meer op een jongen dan op een jongedame, entoen de pater daar een opmerking over maakte, gaf ze het dadelijk toe.
    


    
      „Daar heb ik het ook voor gedaan," zei ze. „Ik ga er op uit."

      „Er op uit?" herhaalde haar moeder. „Waarheen?"

      „In de eerste plaats naar Dorwan. Ik ga Bob helpen."

      „Maar mijn lieve kind!" riep de pater uit. „Daar komt tochniets van terecht! Hoe kun jij nu, een meisje......"
    


    
      Ann zuchtte.
    


    
      „Och hemeltje! Hebben de meisjes het weer gedaan? Kunnen wij niets?"
    


    
      „Ik zal me wel wachten, dat te zeggen!" lachte de pater.
    


    
      „Jullie kunnen koken, kousen stoppen, en......"
    


    
      „Och, u weet ook wel, dat ik het zo niet bedoel!" riep Ann. „Waarom zou ik niet eens aan het speuren kunnen gaan? Misschien ontdek ik iets."
    


    
      „Ann, dat doe je niet, hoor!" zei Mrs. Stanhope verschrikt. „Veronderstel, dat ze merken, wat je van plan bent! Wat woujij dan met je zwakke krachten......"
    


    
      Ann sloeg haar arm om moeders hals.
    


    
      „Och, moeke," vleide ze, „nu moet u me dat niet gaan verbieden. Heus, ik zal echt voorzichtig zijn. Doordat iedereen me voor een jongen aanziet, letten ze niet op me. Als jongen kan ik overal komen, zonder achterdocht te wekken. Heus, het is niet gevaarlijk. Geef me een kans, om Bob te helpen, toe!" Als gewoonlijk was Mrs. Stanhope tegen deze toon niet bestand. „Ga dan maar," zuchtte ze. „Helemaal gerust ben ik er niet op. Beloof me, dat je dadelijk hulp komt inroepen, als je wat ontdekt hebt."
    


    
      „Als dat enigszins mogelijk is, zal ik het zeker doen,"' beloofde Ann.
    


    
      Even later zat ze te paard en reed welgemoed in de richting van Dorwan.
    


    
      Evenals Witte Veder gedaan had, bond ze haar paard vast tussen een paar struiken, voor ze de stad inging. Dan slenterdeze langzaam verder, als een opgeschoten jongen, die met zijn tijd geen raad weet.
    


    
      Een eind verder liep een jongen van een jaar of veertien.Zijn blote voeten schopten het stof van de rijweg indwarrelende wolken omhoog. Hij had de handen in de zakkenvan zijn halflange broek, waarvan de pijpen aan de onderkantsterk gerafeld waren. Hij floot heel vals een bekend wijsje.
    


    
      „Hé, jó!" riep Ann.
    


    
      De jongen bleef staan en keek om.
    


    
      „Hallo!" groette hij.
    


    
      „Hallo!" zei Ann. „Hoe heet jij?"
    


    
      „Ik? Dick. En jij?"
    


    
      „John," antwoordde Ann. „Zeg, Dick, loop jij je ook zo te vervelen?"
    


    
      „Stierlijk!" gaf Dick toe. „Jij ook?"
    


    
      „Ja, ook st......hoe zei je ook weer?"
    


    
      „Stierlijk!"
    


    
      „O ja! Stierlijk. Zeg Dick, ken je veel mensen hier in de stad en in de omtrek?"
    


    
      „Ik ken iedereen!" snoefde Dick. „Maar jou ken ik niet."

      „Ik kom hier ook pas voor het eerst."

      „Wat kom je dan doen?"
    


    
      „Mijn vader heeft een betrekking gekregen bij Grove op de ranch," verzon Ann. „Ken jij Grove?"
    


    
      „Natuurlijk ken ik hem! Ik zei je toch al, dat ik iedereen ken!"
    


    
      „O ja, dat is waar ook! Is dat een aardige kerel?"
    


    
      „Wie? Grove? En je zei, dat je vader bij hem werkt! Dan weetje zelf toch wel, wat voor vent het is?"
    


    
      „Nee, dat weet ik juist niet. Ik heb hem maar even uit de verte gezien. Ik hoorde hem razen tegen een paar lui. Hij leek me niet zo gemakkelijk."

      ,,'t Is een snertvent!"

      „O ja?"
    


    
      „Ja. Een vent, om op te schieten!"
    


    
      „Zo zo! Je bent nogal bloeddorstig, zeg!"

    


    
      „Best mogelijk. Wacht maar, tot ik groot ben! Dan schiet ikhem dood!"
    


    
      „Toe maar!" lachte Ann. „Wat heeft ie je gedaan, dat je zo wraakzuchtig bent?"
    


    
      „Ik stond een keer gewoon zijn paard te aaien, toen hij uitde bar kwam. En toen gaf ie me een schop...... ik voel hetnog! Dat gemene loeder!"
    


    
      „Zeg, Dick," fluisterde Ann geheimzinnig, „zou die Grove een...... boef zijn?"
    


    
      „Een boef is ie zeker! Om mij zo te schoppen!"
    


    
      „Zo bedoel ik het eigenlijk niet. Ik wou zeggen, wat grotemensen een boef noemen."
    


    
      „Jee! Daar zeg je wat!" riep de jongen uit, terwijl zijn ogen straalden. „Dat kan best, zeg! Ja natuurlijk! Dat moet wel! Een goeie vent zou een jongen niet schoppen, die hem niks doet!"
    


    
      „Konden we dat maar ontdekken! En hem dan bij de sheriff aangeven! Dan draaide hij lekker de gevangenis in!"

      „Dat zou wat zijn!" riep Dick opgewonden. „Daar hoort hij eerder thuis dan Arendsoog!"

      „Wie is Arendsoog?"
    


    
      „Ken jij Arendsoog niet? Hoe bestaat het!"
    


    
      „Kan ik toch niet helpen," verdedigde Ann zich. „Ik bennog maar pas hier."
    


    
      „Ja, dat is waar. Ik was het vergeten. Nou, Arendsoog heet eigenlijk Bob Stanhope. En het is een reuze fidele vent. Hij vecht altijd tegen boeven. En nou zit hij zelf in de gevangenis!"

      „Hoe komt dat dan?"
    


    
      „Precies weet ik het niet. Maar ik heb horen zeggen, dat hij zelf een overval heeft gepleegd. Nou, dat liegen ze, zo groot als ze zijn!"
    


    
      „Tjonge! Dat is erg, zeg! Zou hij nou straf krijgen voor wat een ander gedaan heeft?"
    


    
      „Ik moet het eerst nog zien," verklaarde Dick vol vertrouwen.

      „Arendsoog zal er zich best uit weten te redden." „Waar is die gevangenis?"
    


    
      „Daar!" wees Dick. „Aan het eind van de straat. Ga mee. Dan zal ik je Arendsoog laten zien."

      „Wat?!" vroeg Ann verrast. „Kun je hem zien?"

      „Ja, tenminste, als we elkaar helpen. Kom maar mee."

      Samen liepen ze naar de gevangenis. Dick bleef echter niet staan, maar sloop naar de achterkant.
    


    
      „Nou eerst even uitkijken," fluisterde hij. „En dan gaan we naar de andere zijkant. Daar komen de ramen van de cellen op uit. Als we elkaar optillen, kunnen we naar binnen kijken."

      Voorzichtig gleden ze de hoek om, en even later stonden ze onder het eerste raam.
    


    
      „Buk je," commandeerde Dick, „dan ga ik op je schoudersstaan. Zet je goed schrap, hoor! Anders duikel ik er af!"
    


    
      Even opgewonden om dit avontuur als Dick, bukte Ann zich.
    


    
      „Hier is het niet," verklaarde Dick, toen hij naar binnenhad gekeken. „Het volgende maar."
    


    
      „Ja, maar laat mij dan eerst!" verzocht Ann.
    


    
      „Hoe kan dat nou! Jij kent hem toch niet!"
    


    
      „O nee, dat is waar. Daar had ik niet aan gedacht."
    


    
      Ann begreep, dat ze voorzichtig moest zijn met haar woorden.
    


    
      Die kleine Dick was scherpzinnig genoeg. Ze ging dus weerschrap staan, en Dick klom op haar schouders.
    


    
      „Ja!" juichte hij zacht. „Daar zit ie! Arme kerel! Hei!Pst! Arendsoog!"
    


    
      In de cel keek Arendsoog, die met het hoofd in de handen zat, verrast op.
    


    
      „Hallo, boy!" groette hij terug. „Wat kom jij doen?"

      „Ik kom eens even naar je kijken. Hoe voeï je je?"

      „Beroerd!" was het antwoord.
    


    
      „O, maar, zeg, dat moet je niet doen! Het komt best in orde! Niemand hier gelooft, dat jij het gedaan hebt. Je komt vast weer heel gauw vrij!"

      „Ik help het je wensen, boy."
    


    
      „Zeg, Arendsoog, een vriend van mij wil je ook even goeiendag zeggen."

      „Waar is die dan?" vroeg Arendsoog glimlachend.

      „Ik sta op zijn schouders. Wacht maar even, dan draaien wehet zaakje om. Hou je taai, hoor!"

      Even later verscheen het hoofd van Ann voor het getraliede raam.

      „Hallo!" riep ze zacht.
    


    
      „Hal...... Wat?? Ann?! Jij?!"
    


    
      „St. Dat mag niemand weten!"
    


    
      „Wat kom je doen?"
    


    
      „Zo maar eens naar je kijken, Bob."
    


    
      „Nee, rakker, dat is niet waar! Je hebt wat anders in de zin."

      „Misschien wel," gaf Ann toe. „Maar doe me het genoegen, en zeg tegen niemand, dat je me hier gezien hebt."

      „Ann, wees in Godsnaam voorzichtig!" smeekte Arendsoog. „Weet moeder, dat je hier bent?"

      „Ja, en ze heeft het goed gevonden."
    


    
      „Zeg eens!" riep Dick gesmoord. „Wat zijn jullie daar aan het smoezen? Moet ik nog langer zo blijven staan?"

      „Nee, ik kom," antwoordde Ann. „Dag, Bob! Hou je goed!" fluisterde ze haastig, en liet zich dan van de schouders van Dick op de grond glijden.
    


    
      „Nou zeg," deed Dick verontwaardigd. „Was me dat even een lang gesprek! Het leek wel, of jullie elkaar al jaren kenden!"

      „Het is een fijne kerel!" zei Ann. „En net, zoals je zegt. Het is net, of je hem al jaren kent, als je met hem praat. Ik geloof ook niet, dat hij zoiets zou kunnen doen, van die overval. Was het dat niet?"
    


    
      „Ja, een overval. Ik vind, dat ze allemaal gek zijn, die hem gevangen hebben genomen. Behalve onze sheriff dan. Dat is ook een fijne kerel. Maar hij moest wel, omdat anderen Arendsoog aanklaagden."
    


    
      „Zeg," zei Ann bewonderend, „jij weet er een heleboel van!"

      „Natuurlijk!" zei de jongen gevleid. „Ik luister overal. Ikkrijg er wel eens een oppetatter voor, maar dat heb ik er wel voor over."
    


    
      „Zeg," fluisterde Ann geheimzinnig, „misschien is Grove wel de schuld er van, dat Arendsoog nou in de gevangenis zit!"

      „0, dat is best mogelijk! Die vent is natuurlijk tot alles in staat."
    


    
      „We moesten hem eigenlijk eens kunnen bespieden!"

      „Nou, dat kun jij toch prachtig doen! Jij woont op de ranch!"

      „Nee, daar moeten we hem niet bespieden! Daar doet hij natuurlijk niets. Daar zijn veel te veel mensen om hem heen. Nee, hier in de stad bijvoorbeeld."
    


    
      „Nou, daar zouden we dan tegelijk wel mee kunnen beginnen. Want hij is hier."

      „Wat?!" riep Ann verrast.
    


    
      „Ja, al een hele tijd. Hij stond te kijken, toen Arendsoog werdbinnengebracht. En nou zit ie daar aan de overkant in deeetsalon. Kijk maar, dan kun je hem zien."
    


    
      Ann gluurde voorzichtig door het raam. Inderdaad, daar zatGrove met een portie eten voor zich. Vlug nam ze een besluit.
    


    
      „Dick," zei ze, „we gaan hem bespieden. We gaan net doen,als echte detectives. Doe je mee?"
    


    
      „Natuurlijk!" riep Dick enthousiast.
    


    
      „Dan lossen we elkaar af."
    


    
      „Dat hoeft toch niet? We kunnen het toch net zo goed samen doen?"
    


    
      „Ja, maar we moeten toch ook wat eten?"

      „Ja, dat is waar," moest Dick toegeven. „Weet je wat, dan ga ik eerst. Ik woon hier niet ver vandaan. En als ik gegeten heb, ga jij."
    


    
      „Alles goed en wel! Maar waar moet ik gaan eten?" Dick krabde zijn verwarde krullebol.
    


    
      „Daar had ik niet aan gedacht! Je kunt natuurlijk zo maar niet hier naar binnen gaan. Daar zul je trouwens de centen niet voor hebben."
    


    
      „Nee," lachte Ann, „zo'n rijkaard ben ik niet. Als ik wileten, zal ik helemaal naar de Half-Moon ranch terug moeten."

      „Nou, maar dat hoeft niet, hoor! Dat zou veel te lang duren ook. Weet je wat, ik breng wel wat mee."

      „Nou, als je dat wilt doen, dan heel graag," zei Ann. „Ik heb een razende honger."
    


    
      Dat was waar, want in haar haast had Ann vergeten, mondvoorraad mee te nemen.
    


    
      „Kijk goed uit, hoor!" waarschuwde Dick. „En als ie somsweggaat, dan ga jij 'm achterna."
    


    
      „Goed. Maar hoe weet jij dan, waar ik gebleven ben?"
    


    
      Ook daar wist de vindingrijke Dick wat op.
    


    
      „Je hebt laarzen aan. Geef met je spoor telkens een krasop het plankier. Dan vind ik je wel."
    


    
      Maar dit was niet nodig. Want toen Dick terug kwam, zat Grove nog in de eetsalon. Dick nam de wacht van haar over, en Ann kroop in een hoekje, om de door Dick meegebrachte beschuiten en maïskoekjes gretig naar binnen te werken.
    


    
      

      Traag kroop de middag om. Grove was van de eetsalon verhuisd naar de bar en liet zich voorlopig niet meer zien. Maar toen de avond was gevallen......
    


    
      „Daar komt ie!" fluisterde Dick plotseling. „Achteruit!"

      Ze stelden zich verdekt op, en lieten Grove passeren. Hoewel de man ze onmogelijk had kunnen zien, keek hij toch eerst naar alle kanten om zich heen, alvorens verder te gaan. Dan sloeg hij de weg in naar het zijstraatje, waarheen ook Witte Veder hem gevolgd was.

      „Kom mee!" zei Ann opgewonden.
    


    
      „St! Niet zo hard, zeg!" waarschuwde Dick. „Die vent is toch al achterdochtig! Zag je hem omkijken?"

      Toen ze Grove in het huis van Warton hadden zien verdwijnen, bleven ze besluiteloos stilstaan.

      „Wat nou?" vroeg Dick.

      „Ja, wat nou?" herhaalde Ann.
    


    
      „Ik zou best willen horen, wat hij met Warton te bespreken heeft," peinsde Dick hardop.

    


    
      „Heet die andere kerel Warton?" vroeg Ann. „Wat is dat voor iemand?"
    


    
      „Een stuk verlopen advocaat. Staat slecht bekend. En ik zouzeggen, het pleit niet voor Grove, dat ie daar heen gaat. Hadik trouwens wel gedacht. Soort zoekt soort."
    


    
      „Laten we eens aan de achterkant gaan kijken," stelde Annvoor.
    


    
      Ze zagen de achterdeur, die Witte Veder op slot had gevonden, zodat hij genoodzaakt was geweest, het balkon te beklimmen. Maar zij waren gelukkiger! De achterdeur was niet op slot!
    


    
      „Wat een bof!" fluisterde Dick. „Kom mee, jo! Naar binnen!"

      „Jawel! Jawel! Maar voorzichtig, zeg!" waarschuwde Ann.

      Uiterst behoedzaam slopen ze naar binnen. Het bleek, bij licht van een lucifer, welke Dick aanstreek en dadelijk weer doofde, dat ze in de keuken waren terecht gekomen.

      „Daar is de deur," zei Dick. „En daar zal ook wel een trap zijn. Want ze zitten boven. Dat heb jij van buiten zeker ook gezien?"
    


    
      Ann antwoordde niet, maar liep naar de deur. Juist had zehaar hand op de knop gelegd, om de deur open te duwen,toen er plotseling boven een stem klonk.
    


    
      Ann sprong terug naar de buitendeur.
    


    
      „Gauw weg, jo!" riep ze zacht. „Daar komt iemand!"
    


    
      Dick rende haar achterna, hoorde haar hijgend trekken aande deur.
    


    
      Help eens! Gauw!" zei ze. „Ik kan die deur niet meer open krijgen! Toe dan, Dick! Schiet op! Anders zijn we er bij!"

      „Ja, ik kom al!" antwoordde Dick.
    


    
      Maar hoe ze ook trokken en draaiden aan de klink, de deur bleef hermetisch gesloten.
    


    
      „We kunnen er niet meer uit!" jammerde Ann radeloos. „Wat moeten we nou beginnen!"
    


    
      Maar Dick verloor gelukkig het hoofd niet.

    


    
      „Daar in de hoek heb ik straks een kast gezien! Kom mee!Dan kruipen we daar in!"
    


    
      Ze tastten hun weg naar de hoek en vonden een nauwe kast, waar ze met hun tweeën ternauwernood in gingen. De deur kon niet helemaal meer dicht. Met zijn nagels hield Dick hem vast, opdat hij door een plotselinge tocht niet open zou waaien.
    


    
      Net waren ze er in, toen de gangdeur van de keuken open ging.

      „Heb je het water?" hoorden ze Grove zeggen.

      „Ja," klonk een andere stem, waarschijnlijk die van Warton. „Maak eens een beetje licht, wil je?"
    


    
      Een lucifer werd aangestreken, er klonk gerinkel van een lampeglas. Toen werd de keuken verlicht door het schijnsel van een petroleumlamp.
    


    
      Ann en Dick hielden hun adem in van verbazing. Wat waren die twee van plan?
    


    
      Ze durfden niet te kijken, uit vrees, dat de minste beweging hen zou verraden.
    


    
      „Ziezo," zei Warton. „Wacht! Even kijken, of de achterdeurop slot is......Ja hoor! Niks aan de hand. Nou het luik open!"
    


    
      De twee in de kast hoorden een schurend geluid, als werd eenmat weggetrokken. Dan een korte plof...... Het luik, dat opde grond werd gelegd!
    


    
      „Ga je mee naar beneden, of blijf je liever boven?" hoorden ze Warton vragen.
    


    
      „Ik ga mee," was het antwoord van Grove. „Ik wil wel eens kijken, hoe onze vriend er uit ziet!" Dick kon zijn mond niet meer houden.
    


    
      „John!" fluisterde hij opgewonden. „Ze hebben daar een gevangene!"
    


    
      Dat had Ann ook al begrepen. En plots wist ze met bijna volkomen zekerheid, wie die gevangene was!

      „Witte Veder!!" mompelde ze.

      „Wat zei je?" vroeg Dick.
    


    
      „Ik weet, wie die gevangene is!" fluisterde Ann. „Maar dat zal ik je straks wel vertellen. Laten we nou stil zijn. Als ze ook maar iets horen, zijn we zuur! We moeten wachten, tot ze weer weg zijn."

    


    
      Ze hoorden de mannen in de kelder praten en spottend lachen. Blijkbaar kreeg de gevangene gelegenheid, om te eten en te drinken.
    


    
      Ann stond van ongeduld van het ene been op het andere te wippen. Het zweet brak haar aan alle kanten uit.

      „Sta toch stil!" waarschuwde Dick haar. „Ik kan die deur haast niet houden!"
    


    
      Ann bedwong zich, en drukte zich zo dicht mogelijk tegende achterwand van de kast.
    


    
      „Zo beter?" vroeg ze.
    


    
      „Ja. Stil! Daar komen ze weer!"
    


    
      „Nou, lelijke spion, ga maar weer eens een poosje rusten!" hoorden ze Warton zeggen.
    


    
      „Hij zal onderdehand wel aardig stijf zijn geworden!" spotlachte Grove.
    


    
      „Niks erg!" zei Warton. „Dat zal hem afleren, zijn neusin een andermans zaken te steken!"
    


    
      Ze hoorden het luik dicht vallen, de mat terug schuiven.
    


    
      Toen kwamen de mannen rakelings langs de kast.
    


    
      „Blaas eerst de lamp uit," zei Warton. „Ze hoeven ons aande voorkant niet te zien."
    


    
      Dan klonk het geluid van het sluiten van de keukendeur......
    


    
      Daarna stappen op de trap.
    


    
      Dick stond al in de keuken, en Ann volgde onmiddellijk. „Nou wij!" zei ze.
    


    
      Hun tastende handen vonden de mat, trokken hem weg.
    


    
      „Verdikkie!" bromde Dick. „Waar is dat luik nou?"
    


    
      „Hier!" riep Ann zegevierend. „Een ring!"
    


    
      Het luik ging gemakkelijk open. Heel voorzichtig legden zehet naast het gat op de grond.
    


    
      „Heb je nog lucifers?" vroeg Ann.
    


    
      „Plenty!" zei Dick.

    


    
      Hij streek er een af en verlichtte een ladder.
    


    
      „Licht jij bij," stelde Ann voor. „Dan ga ik voor."
    


    
      Dick volgde vlak achter haar en even later stonden ze inde kelder. Dick streek een nieuwe lucifer aan......
    


    
      Met een kreet snelde Ann naar de gedaante, die in een hoek op de grond lag, aan handen en voeten gebonden, en met een prop in de mond.

      „Och, arme Witte Veder!" huilde ze bijna. „Dick, heb jeeen mes?"
    


    
      Dick was er al bij, sneed de touwen door, terwijl Ann deprop uit Witte Veders mond haalde.
    


    
      „Heel erg bedankt, Ann!" zei Witte Veder.
    


    
      Dick, die zijn zoveelste lucifer had aangestoken, keek metopen mond van de een naar de ander.
    


    
      „Zeg, wat kletsen jullie toch!" riep hij eindelijk uit. „Witte Veder! Ann!...... Wel verdraaid! Lelijke bedriegster! Jijheet geen John! Jij bent helemaal geen jongen! Jij bent de zuster van Arendsoog!"
    


    
      „Heb je dat eindelijk ontdekt?" lachte Ann. „Ik was al een paar keer bang, dat ik me verraden had."

      „Jongelui mij helpen, op te staan?" klonk nu de zachte stem van Witte Veder.
    


    
      „Och, natuurlijk!" riep Ann. „Jij bent helemaal stijf. Kom hier, Dick, en help een handje."
    


    
      Met vereende krachten kregen ze de Indiaan op de been. Deze gaf geen geluid, maar aan het diepe zuchten, dat hij deed, bemerkten ze wel, hoeveel pijn hij leed.
    


    
      Ga weer even zitten," stelde Ann voor. „Dan zal ik je wat wrijven."
    


    
      „Niet nodig," wees Witte Veder af. „Gaat al beter. Moeten hier gauw vandaan."
    


    
      Nog even bleef hij tegen de muur staan leunen, dan begon hij zich voetje voor voetje voort te bewegen naar de ladder.
    


    
      „Nu toch helpen moeten", verzocht hij. „Kan alleen nietnaar boven. Oude man zijn."
    


    
      „Ja, spot er maar mee," verweet Ann.
    


    
      „Komt van blij zijn, verlost worden," legde de Indiaan uit. Toen ze eindelijk weer in de keuken waren, en het luik en de mat op hun plaats gelegd hadden, schoot Dick wat te binnen.
    


    
      „We kunnen er niet uit!" zei hij.

      „Hemel! Dat is waar ook!" schrok Ann.

      „Wat waar ook zijn?" vroeg Witte Veder.

      „De buitendeur van de keuken is in het slot gevallen," legde Ann uit. „En we kunnen hem niet meer open krijgen."

      Witte Veder zei niets, maar stapte naar de deur. Hij had zich al grotendeels hersteld, hoewel zijn armen en benen nog veel pijn deden. Een tijd lang morrelde hij aan de deur, maar moest ten slotte toegeven, dat de twee gelijk hadden.

      „Wat nou?" vroeg Ann hem.

      „Dan door voordeur," besliste Witte Veder.

      „Dat gaat niet! Dan horen ze ons vast!"

      „Heel zacht doen. Witte Veder vooruit gaan, terrein verkennen."
    


    
      Alles ging goed. Boven hoorden ze stemmen, maar die gingen gewoon door. Een teken, dat ze daar dus niets merkten, van wat er zich beneden afspeelde. De voordeur ging gemakkelijk open......
    


    
      Toen ze op straat stonden, slaakte Ann een zucht van verlichting. Dan pakte ze Dick bij de armen en deed van pure vreugde een paar rare sprongen.
    


    
      „Kalm zijn!" waarschuwde Witte Veder. „Geen aandacht trekken. Veel slechte mannen hier zijn wellicht. Gauw mee komen."
    


    
      „Waar wou je heen?" vroeg Ann. „Eerst naar huis. Naar Arendsoog."
    


    
      „Ja, naar huis is het beste," gaf Ann toe. „Jij moet eerst weer wat op je verhaal komen. Maar Arendsoog zul je daar niet treffen."
    


    
      „Waarom niet?"

    


    
      „Omdat hij hier in Dorwan in de gevangenis zit."
    


    
      Even verloor Witte Veder zijn indiaanse kalmte.
    


    
      „Wat jij daar vertellen?" bracht hij eruit, terwijl hij staanbleef. „Arendsoog......in gevangenis?"
    


    
      „Ja, Witte Veder. Maar dat is een hele geschiedenis. Datvertel ik je onderweg wel."
    


    
      Witte Veder had zich al weer hersteld.
    


    
      „Hoe naar huis gaan?" vroeg hij. „Jij paarden hebben?"

      „Ik heb alleen mijn paard," zei Ann. „Maar misschien weet Dick er raad op?"
    


    
      Dick had al die tijd niets gezegd. Hij was nog niet helemaal over zijn verbazing heen. Hij moest maar steeds met bewondering naar Witte Veder kijken. Hij begreep niet, hoe die zo kalm kon zijn, na alles, wat hij had doorgemaakt. Hij schrok op, toen Ann het woord tot hem richtte.
    


    
      „Hè? Wat zei je? Of ik daar raad op weet? Nee......dat zouik niet weten...... Of ja! Toch wel! Kom maar mee!"
    


    
      Ze liepen achter hem aan naar de hoofdstraat. Voor de bar bleef Dick staan.
    


    
      „Kijk!" wees hij. „Daar heb je een paard!"

      „Maar dat is gezadeld!" riep Ann uit.

      „Nou, wat zou dat? Dat is toch gemakkelijk?"

      „Ja, maar dat is van iemand, die binnen zit!"

      „Niks hoor!" lachte Dick geheimzinnig. Witte Veder had het al begrepen.
    


    
      „Jonge guit weten wel, van wie paard is," zei hij glimlachend, „Mij zal paard van Grove nemen. Hij beter lopen naar huis voor straf."
    


    
      Ann schoot in een lach.
    


    
      „Jeetje! Het paard van Grove! Wat een mop! Gauw, Witte Veder! Spring er op! Ik loop vast de stad uit. Dag, Dick! Fijn, dat je me zo goed geholpen hebt! Ik zal het niet vergeten, hoor! Kom me maar eens opzoeken op de S-ranch. Doe je het?"
    


    
      „Nou, reken maar! Als ik van thuis mag, kom ik vast!" beloofde Dick.

    


    
      Ann rende weg, en Witte Veder, die ondertussen de teugels had losgetrokken, klom, enigszins stijf nog, in het zadel. Dan reed hij langzaam weg.
    

  


  
    


    HOOFDSTUK 17 BESPREKINGEN


    
      De serie verwensingen, die Grove uitstootte, toen hij de vermissing van zijn paard bemerkte, deden enkele mannen stilstaan.
    


    
      „Tjonge!" riep er een bewonderend, „waar haal jij diescheldwoorden vandaan? Ik ken er heel wat, maar ik heb ernou in de gauwte een stuk of twintig bij geleerd."
    


    
      „Wat is er eigenlijk aan de hand?" vroeg een ander.
    


    
      „Ze zijn er met mijn paard vandoor gegaan!" bralde Grove.
    


    
      Er kwam een cowboy van de overkant aangeslenterd.
    


    
      „Was dat jouw paard?" informeerde hij. „Ik zag wel, dateen Indiaan en een paar jongens hier bij het paardenrek stilstonden. Een van de jongens liep toen hard weg, en de Indiaannam een paard. Maar ik wist natuurlijk niet, dat dat hetjouwe was. Hij stapte er zo kalm op, dat niemand aan diefstalzou gedacht hebben."
    


    
      „Hoe lang is dat geleden?" vroeg Grove.
    


    
      „Hm! Ik zou zeggen, een kwartiertje."
    


    
      „En die andere jongen? Waar is die gebleven? Ken je hem?" De cowboy haalde de schouders op.
    


    
      „Nou vraag je me teveel. Ten eerste was het te donker, om iemand te herkennen, en dan heb ik er natuurlijk helemaal niet aan gedacht, om die knaap na te zien."
    


    
      „Kom," zei een van de andere mannen, „neem je verlies en ga mee, een borrel kopen. Ik trakteer!"

    


    
      „Nee, dank je," wees Grove af. „Ik moet zien, dat ik een ander paard huur. Ik had al lang weg moeten zijn. Die vuile dief! Die......"
    


    
      De mannen wachtten een nieuwe serie scheldwoorden niet af, maar verdwenen lachend in de bar.
    


    
      Warton keek verwonderd op, toen Grove weer verscheen. „Iets vergeten?" vroeg hij.
    


    
      „Iets verloren," antwoordde Grove nijdig. „Mijn paard."

      „Je paard?"
    


    
      „Gestolen! Door een vuile Indiaan! De schooier! Maar ik zal......"
    


    
      „Wat?! Een Indiaan? Waar haalt die het lef vandaan, het paard van een blanke te stelen? Dat begrijp ik niet goed. Weet je het wel zeker?"
    


    
      „Een cowboy, die al een hele tijd aan de overkant van de bar had gestaan, zei, dat hij het gezien had. De Indiaan was in gezelschap van twee jongens."

      Warton zat een ogenblik in gedachten.

      „Daar snap ik niks van," zei hij. „Welke Indiaan zou......ik ken eigenlijk maar één Indiaan, die daartoe in staat is, endat is die vriend van Stanhope, Witte Veder."
    


    
      „Dat is uitgesloten," meende Grove, „want die zit gevangen."
    


    
      „Het is een bliksems handige kerel......"zei Warton peinzend.
    


    
      Plotseling stond hij op.
    


    
      „Kom mee," riep hij.
    


    
      „Wat ga je doen?" vroeg Grove.
    


    
      „Zul je wel zien! Kom mee. Neem die lamp!"
    


    
      Vlug ging Warton hem voor naar beneden. Nadat de lampwas aangestoken, had hij in een wip het kelderluik geopend.
    


    
      Snel daalde hij er in af, op de voet gevolgd door Grove, dienu wel begreep, wat de bedoeling was.
    


    
      Met een vloek bleef Warton staan kijken naar de doorgesneden stukken touw.
    


    
      „Ik vermoedde het al!" zei hij. „Verdwenen! Dan moeten die twee knapen er meer van weten."
    


    
      „Drommels! Wat moeten we nou beginnen?" vroeg Grove bezorgd.
    


    
      „Ik zei je al eerder, dat hij niks kan bewijzen," antwoordde Warton. „We zullen alleen heel voorzichtig te werk moeten gaan van nu af aan. Kom mee naar boven, dan zullen we eens even goed afspreken, wat we gaan doen."

      Boven, tegenover Warton gezeten, rolde Grove met bevende vingers een sigaret.
    


    
      „Jij hebt makkelijk praten, dat Witte Veder niks kan bewijzen," begon hij. „Die kerel staat zo goed aangeschreven, dat hij op zijn woord geloofd wordt."
    


    
      „Dat is nog niet voldoende voor een sheriff, om ons de voet dwars te zetten," meende Warton. „Zelfs al zou de sheriff persoonlijk overtuigd zijn, dat de Indiaan gelijk heeft, dan kan hij nog niks beginnen."
    


    
      „Toegegeven. Maar we lopen de kans, dat ons hele plan mislukt, als die roodhuid naar de spoorwegdirectie gaat." „Ten eerste kennen ze hem daar niet. Ten tweede moeten wij er voor zorgen, dat die spoorlui een beslissing genomen hebben, voor Witte Veder gevaarlijk kan worden."

      „Misschien is hij er nu al heen."
    


    
      „Kerel!" riep Warton uit. „Wees toch niet zo zwartgallig! Geloof maar gerust, dat hij eerst naar de ranch van Stanhope is. Waarschijnlijk weet hij nog niet eens, dat Stanhope hier achter slot en grendel zit. Dan heb je alle kans, dat hij hemel en aarde gaat bewegen, om Stanhope vrij te krijgen. Wij hebben dus ruimschoots tijd, naar de spoorweg te gaan en te praten met Shotburn. Dat is de grote man, die daar de lakens uitdeelt. Als je hem op je hand kunt krijgen, is de zaak gewonnen."
    


    
      „Dus jij bent van mening......"
    


    
      „Dat je er nu dadelijk heen moet gaan. Huur een ander paard. Dat van jou staat waarschijnlijk over een paar dagen weerop je erf. Die Indiaan denkt er niet over, je paard te houden."

      „Om dat paard maak ik me nu niet meer bezorgd. Ik had er wel honderd voor over, als deze zaak veilig in kannen en kruiken was!"
    


    
      „Wat je zegt!" smaalde Warton. „Het zal je vrij wat meer kosten dan de prijs van honderd paarden. Let maar eens op. Dit wordt een goed zaakje. Maar het zal nou voor het grootste deel van jou afhangen."
    


    
      

      Een zeer ongeduldige Grove moest minstens een half uur wachten voor de directiekeet, want Shotburn had een belangrijke conferentie. Toen hij eindelijk binnengelaten werd, bleek hem, dat Shotburn heel slecht gehumeurd was.

      „Dat gezanik ook!" mopperde hij. „Alsof ik ijzer met handen kan breken. Waarom nam de hoofddirectie dan ook niet in het begin de beslissing! Nu wordt het aan mij over gelaten!"

      „U bedoelt, waarheen de zijlijn zal gaan?" vroeg Grove hoopvol.
    


    
      „Juist. Ten slotte leggen ze de hele verantwoording op mij. Als het misloopt, heb ik het gedaan."
    


    
      „Ik geloof," begon Grove voorzichtig, „dat het u na de ondervindingen van de laatste tijd niet moeilijk meer zal vallen, om een beslissing te nemen."
    


    
      „Ja, ja, ik begrijp wel, waar u op doelt, Mr. Grove. Maar toch, als ik helemaal rechtvaardig wil zijn...... Die Stanhope is nuwel gearresteerd, maar hij is nog niet door de rechtbank veroordeeld. Helemaal zeker van zijn schuld zijn we nog niet."
    


    
      „Die rechtzaak is meer een kwestie van formaliteit," zei Grove. „Dat zult u zien. Als u naar Dorwan zou gaan, dan zou u bemerken, hoe de mening van de mensen over Stanhope is veranderd. Vroeger stond hij heel hoog aangeschreven, maar nu is praktisch iedereen overtuigd van zijn schuld."

      „Werkelijk?" vroeg Shotburn verrast.
    


    
      „De mensen die ik gesproken heb, en dat waren er aardig wat, zeggen allemaal hetzelfde."

      „En dat is?"

    


    
      „Dat het Stanhope de laatste tijd op zijn ranch niet voor de wind is gegaan, en dat hij nu naar andere middelen heeft uitgezien, om aan geld te komen. Ze gaan zelfs verder, en zeggen, dat hij wellicht nooit zo braaf is geweest, als hij zich voordeed."
    


    
      „Goed. Maar door zijn arrestatie zal het nu toch wel afgelopen zijn met die ongeregeldheden."
    


    
      „Denkt u dat maar niet," haastte Grove zich te zeggen. „Er zijn nog altijd heel wat handlangers van hem op vrije voeten. Dat blijkt wel, want vannacht is er aan mijn noordelijke grens weer vee gestolen."
    


    
      Shotburn tikte in gedachten met zijn potlood op de tafel.

      „Komaan," zei hij dan, „we zullen dan maar niet langer meer wachten. Ik zal de hoofddirectie adviseren, de zijlijn naar Dorwan te laten lopen. Het is jammer voor al die andere veehouders, maar wat het zwaarste is, moet het zwaarste wegen. Als die boeven beginnen, met de treinen te plunderen, dan kost ons de voortdurende bewaking meer, dan we er aan zouden verdienen."
    


    
      Grove kon nauwelijks zijn voldoening verbergen. „Wanneer denkt u er aan te beginnen?" vroeg hij.

      „Nou," antwoordde Shotburn bedachtzaam, „dat kan nog wel even aanlopen. Ten eerste zijn wij hier nog lang niet klaar, en bovendien moet ik de eindbeslissing van de hoge heren nog afwachten. Dan moeten wij nog op diverse plaatsen grond aankopen."
    


    
      „Voorzover de lijn over mijn grond gaat, kunt u op mijn medewerking rekenen," verzekerde Grove hem. Hij nam haastig afscheid, en keerde zo spoedig mogelijk naar Dorwan terug.
    


    
      „Het is gelukt!" kwam hij jubelend bij Warton binnen.

      „Waarachtig?" vroeg Warton verrast. „Zo gauw al? Had jenog veel moeite, om Shotburn te overtuigen?"

      „Welnee. Toen ik hem vertelde, dat bijna iedereen hier in Dorwan van de schuld van Stanhope overtuigd was, en hem de volgende leugen op de mouw spelde, dat er deze nacht weer vee gestolen was, had ik hem overtuigd, dat de streek toch nog onveilig bleef. Hij zal nu zijn maatregelen nemen."

      „Mooi! Dus hebben we natuurlijk nog wel even tijd, om onze maatregelen te nemen."
    


    
      „O ja. Daarover heb ik hem ook gepolst. De beslissing moet door de hoofddirectie genomen worden. Ze gaan natuurlijk op zijn voorstel in, maar het kost tijd. En intussen moeten wij zoveel mogelijk grond hebben. Hoe zit het, heb jij daar al het een en ander aan gedaan?"
    


    
      „Wat dacht je dan?" grijnslachte Warton. „Ik heb alles op alles gezet. Al die kleine ranchers hebben geld moeten lenen, om het hoofd boven water te houden. De schuldbekentenissen heb ik allemaal van de bank overgenomen. Door de laatste droge zomers hebben ze zoveel verloren, dat ze op één na allemaal uitstel van betaling hadden gevraagd. De bank had dat wel gegeven, maar van maand tot maand. Natuurlijk krijgen ze van mij geen uitstel meer. Ze kunnen niet betalen, en dan laat ik beslag leggen op hun boerderijen. Als ze openbaar worden verkocht, zal ik wel zorgen, dat jij ze in handen krijgt."
    


    
      „Hoe wou je dat doen? Ik kan ze zelf niet gaan kopen. Want als aan de spoorwegmaatschappij voor de grond dan een flinke prijs wordt gevraagd, mogen ze niet weten, dat ik dat eigenlijk doe. Ze zouden direct in de gaten krijgen, dat ik ze beduveld heb."
    


    
      „Maak je maar niet ongerust," zei Warton. „Ik heb daar wel een mannetje voor. Die koopt zogenaamd, en verkoopt ook aan de spoorwegmaatschappij. Met een flinke winst natuurlijk. Hij krijgt van mij een beloning voor zijn hulp, en om zijn mond dicht te houden, en de rest is voor ons."

      Grove knikte toestemmend. Zo moest het gaan. Dat daarbijverschillende hardwerkende mensen het slachtoffer zouden worden, deerde hem niet. Geld en macht, dat was, waar hij voor streed. En hij schrok voor geen misdaad terug, om dit doel te bereiken.
    

  


  
    


    HOOFDSTUK 18WITTE VEDER OP HET OORLOGSPAD


    
      Mrs. Stanhope slaakte een zucht van verlichting, toen ze Ann het erf op zag rijden, maar ze was zeer verrast, bij haar Witte Veder te zien. Op haar geroep kwamen de pater en Jim aanlopen, en het meisje en de Indiaan werden onder zulk een groot aantal vragen bedolven, dat Ann lachend uitriep:

      „Maar hoe kan ik daar nu op antwoorden! Jullie vragen me van alles tegelijk!"
    


    
      „Je hebt gelijk," zei Mrs. Stanhope. „Kom eerst naar binnen en rust uit. Ik zal dadelijk wat eten klaarmaken, want jullie zullen wel honger hebben. Onderwijl kun je vertellen, wat er allemaal gebeurd is."
    


    
      En toen ze dat gehoord hadden, riep de pater uit:

      „Anneke, ik neem mijn hoed voor je af! Dat heb je schitterend klaar gespeeld."
    


    
      „Mij willen zeggen," voegde Witte Veder hier aan toe, „zeer erg veel dankbaar zijn voor hulp van kleine Ann."

      „Phoe!" spotte Ann. „Ben ik nog steeds kleine Ann voor jou?"
    


    
      "Ik jou gekend hebben van zeer klein," verdedigde de Indiaan zich verlegen. „Ik maar niet kunnen wennen aan groot worden."
    


    
      „Nou, ik vind het ook niet zo erg, als jij het zegt, Witte Veder," troostte Ann hem. „Blijf jij me maar gerust kleine Ann noemen, hoor".
    


    
      „Nu wat anders," zei de pater. „Wat moet er verder gedaan worden?"
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